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1. Qırğızıstan Respublikası Prezidenti  

Sadır Japarovun “Müasir qırğız dövlətçiliyinin 

baniləri haqqında” 25 iyun 2024-cü il tarixli Fərmanı 
 

Qırğız xalqı çoxəsrlik tarixin sınaqlarından keçmiş, 

müxtəlif ictimai-siyasi böhranların öhdəsindən gəlmək 

potensialına malik olmaqla, ümumi tarixi prosesə inteqrasiya 

etməklə, daim dəyişikliklərə məruz qalaraq, öz möhkəmliyini 

nümayiş etdirmişdir. 

Günümüzə gəlib çatan mənbələrdə qırğız dövlətçiliyinin 

eramızdan əvvəl I minilliyin sonlarında yaranması haqqında 

məlumatlarla qarşılaşırıq. Qeyd olunan tarixdən etibarən, 

qırğızlar irəliləyən dövrlərdə bir sıra dövlət qurumları 

yaratmış və inkişaf mərhələlərindən keçmişlər. Dövlətçilik 

hər zaman xalqın müdafiəçisi olub. Dövlətçiliyin forma-

laşması və onun fəaliyyəti dövründə dövlətin əsasını təşkil 

edən siyasi elitanın mühüm rolu danılmazdır. Tarixin hər bir 

mərhələsində dövlət quruluşunun yaradıcılarına çevrilmiş 

xalq liderləri öz dövrlərinin qəhrəmanları sayılır. 

XX əsrin əvvəllərində – 1916-cı il milli-azadlıq (Ürkün) 

hərəkatı dövründə bəzi qırğız liderləri tərəfindən dövlət 

qurumu yaratmaq cəhdi olmuş, lakin qüvvələrin qeyri-bəra-

bərliyindən uğursuzluqla nəticələnmişdir. Daha sonra 1917-ci 

il Oktyabr inqilabı, SSRİ-nin yaradılması və Mərkəzi Asiyada 

milli bölgü siyasəti qırğız xalqının dövlətçiliyinin yenidən 

dərk edilməsinə təkan verdi. Həmin dövrdə dövrün hadisə-

lərin şahid olan, müasir dövlət quruculuğu haqqında təsəv-

vürə malik olan yeni milli ziyalı nəsil yetişmişdi.  

1921-ci ildən başlayaraq, öncül qırğız ziyalıları müstəqil 

muxtariyyətin yaradılmasını müzakirə etmiş, 1922-ci ilin 

əvvəllərində isə A. Sıdıkovun təşəbbüsü ilə qırğız nümayən-

dələrinin qurultayı çağırılmış və Dağlıq Qırğız vilayətinin 

yaradılması təklifi irəli sürülmüşdür. 
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Beləliklə, 14 oktyabr 1924-cü ildə SSRİ Mərkəzi İcraiyyə 

Komitəsi tərəfindən Qara-Qırğız Muxtar Vilayətinin yara-

dılması haqqında qərar qəbul edilmiş və qırğız xalqı müasir 

dövlət quruculuğuna qədəm qoymuşdur. 

Yeni dövlətçiliyin yaranmasında onun gələcəyi üçün öz 

töhfələrini əsirgəməyən milli ziyalıların, seçilmiş qırğız oğul-

ları – İ. Aydarbekov, J. Abdrahmanov, A. Orozbekov, İ. Ara-

bayev, T. Tokbayev, K. Tınıstanov, T. Aytmatov, E. Esena-

manov, T. Januzakov, B. İsakeyev, T. Joldoşev, D. Zülfiba-

yev, D. İmanov, K. Teltaev, T. Xudayberqenov, K. Şorukov, 

S. Çonbaşev, M. Yanqulatov, V. N. Dublitski, M. Botbayev, 

B. Daniyarov və bir çoxlarının əməyi sonsuzdur. 

Bəşəriyyət tarixində dövlət banilərinə ―atalar‖ demək, 

qədim ənənədir. Bu böyük şəxsiyyətlər – sərkərdələr, liderlər, 

siyasətçilər, hərbçilər, vətənsevərlər və adi vətəndaşlar belə 

dövlət quruculuğunda tarixi hadisələrin iştirakçıları olmuşlar. 

Müasir Qırğızıstan Respublikasının tarixində siyasi 

elitanın nümayəndələri olan – Abdıkerim Sıdıkov, İmanalı 

Aydarbekov, Jusup Abdrahmanov, Abdıkadır Orozbekov, 

İşenalı Arabayev – ―Müasir qırğız dövlətçiliyinin baniləri‖ 

elan olunmuşdur. XX əsrdə yeni dövlətçiliyin əsasını qoyan 

bu şəxslər öz dilinə, mədəniyyətinə və tarixinə malik olan 

qırğız xalqının Mərkəzi Asiyanın digər xalqları ilə bərabər öz 

dövlətini qurmaq hüququna malik olduğunu əsaslı dəlillərlə 

sübuta yetirmişlər. Lakin səslənən bu titullar heç də digər 

görkəmli dövlət və siyasi xadimlərimizin vətən qarşısındakı 

xidmətlərini azaltmır. 

Qara-Qırğız Muxtar Vilayətinin, sonra Qırğızıstan Mux-

tar Sovet Sosialist Respublikasının və Qırğızıstan Sosialist 

Sovet Respublikasının yaradılması kimi tarixi hadisələr 

gələcək tarix üçün böyük əhəmiyyət kəsb edirdi. 

2024-cü ildə Qara-Qırğız Muxtar Vilayətinin yaradıl-

masının 100 illiyi münasibətilə həyata keçirilən yubiley 
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tədbirləri çərçivəsində və müasir qırğız dövlətçiliyi bani-

lərinin xidmətlərini vurğulamaq məqsədilə, Qırğızıstan 

Respublikası Konstitusiyasının 71-ci maddəsinə uyğun 

Fərman imzalanmışdır: 

1. Abdıkerim Sıdıkov, İmanalı Aydarbekov, Jusup Ab-

drahmanov, Abdıkadır Orozbekov, İşenalı Arabayev – müasir 

qırğız dövlətçiliyinin baniləri hesab edilsin. 

2. Hər bir Qırğızıstan Respublikası vətəndaşı onların 

xatirəsini əziz tutmağı özünün müqəddəs borcu hesab etsin. 

3. Qırğızıstan Respublikası Nazirlər Kabinetinə: 

– orta və ali təhsil müəssisələrində bu şəxslərin fəaliy-

yətinə dair vətənpərvərlik ruhunda materialların hazırlanması 

və tədrisinin təmin olunması; 

– əhalinin müxtəlif təbəqələri arasında bu şəxsiyyətlərin 

xatirəsinin əbədiləşdirilməsi ilə bağlı təbliğatın genişləndiril-

məsi;  

– bu qərarın icrası üçün müvafiq normativ-hüquqi akt-

ların qəbul edilməsi; – bu Fərmandan irəli gələn digər qərar-

ların həyata keçirilməsinin təşkili. 
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2. QIRĞIZISTAN RESPUBLĠKASININ QANUNU 

30 dekabr 2024-cü il tarixli, № 207 

Qırğızıstan Respublikasının bəzi qanunvericilik  

aktlarına dəyiĢikliklər edilməsi haqqında 

(Qırğızıstan Respublikasının “Siyasi və dini 

əqidələrinə, sosial, milli və digər əlamətlərə görə 

repressiyaya məruz qalıb, daha sonra reabilitasiya 

olunmuĢ vətəndaĢların hüquqları və təminatları 

haqqında” və “Qırğızıstan Respublikasının Milli 

Arxiv Fondu haqqında” qanunlarına dəyiĢikliklər) 
 

Maddə 1 

Qırğızıstan Respublikasının ―Siyasi və dini əqidələrinə, 

sosial, milli və digər əlamətlərə görə repressiyaya məruz qa-

lıb, daha sonra reabilitasiya olunmuş vətəndaşların hüquqları 

və təminatları haqqında‖ Qanununa (Qırğızıstan Respubli-

kasının Joqorku Keneşinin bəyanatları, 1994-cü il, №7, 

maddə 220) aşağıdakı dəyişikliklər edilsin: 

1. 1-ci maddəyə ―icra hakimiyyəti orqanlarının və vəzifəli 

şəxslərin‖ sözlərindən sonra ―sovet ictimai və ictimai-siyasi 

təşkilatlarının, o cümlədən partiya, komsomol, həmkarlar 

ittifaqı və kooperativ təşkilatlarının‖ sözləri əlavə edilsin. 

2. 3-cü maddəyə aşağıdakı abzasları (məzmunları) ehtiva 

edən altıncı – on üçüncü bəndlər əlavə olunsun: 

―1961-ci ilə qədər Qırğızıstan ərazisində qüvvədə olan 

RSFSR-in Cinayət Məcəlləsinə əsasən ittiham hökmü 

çıxarılıb, məhkum olunmuş şəxslərə aşağıdakı – hüquq 

pozuntularına, cəmiyyət üçün təhlükəli hesab edilməyən 

əməllərə:  

a) 58-ci maddənin 1-18-ci hissələri ilə nəzərdə tutulmuş 

əksinqilabi cinayətlər; 



8 

b) 59-cu maddənin 1-7-ci hissələri; 10, 60-62, 69, 70, 72-

73, 76, 82, 84, 91-92-ci maddələrlə nəzərdə tutulmuş 

idarəetməyə qarşı cinayətlər; 

c) 109-111-ci maddələrlə nəzərdə tutulmuş vəzifə 

cinayətləri; 

ç) 131-ci maddə ilə nəzərdə tutulmuş təsərrüfat 

cinayətləri; 

d) 162-ci maddənin ―a-d‖ bəndləri ilə nəzərdə tutulmuş 

əmlak cinayətləri; 

e) 182, 191, 192-ci maddələrlə nəzərdə tutulmuş ictimai 

sağlamlığın, təhlükəsizliyin və nizam-intizamın qorunması 

qaydalarının pozulması. 

Bu maddənin birinci hissəsinin yeddinci – on ikinci 

abzaslarında göstərilən cinayətlər üzrə siyasi repressiya 

əlamətləri – 1917-1953-cü illər dövründə qəbul edilmiş 

aktların mahiyyətindən və məzmunundan irəli gələn əsas-

landırmalara əsasən, dövlət hakimiyyəti, idarəetmə orqanları, 

icra hakimiyyəti orqanları, sovet ictimai və ictimai-siyasi 

(partiya, komsomol, həmkarlar ittifaqı və kooperativ) təşkilat-

larının və onların vəzifəli şəxslərinin mövcud əsaslarla 

cinayət və (və ya) inzibati prosessual hərəkətlərin məzmunu 

əsasında qəbul edilmiş qərarlardır.  

3. 4-cü maddəyə aşağıdakı abzas əlavə edilsin: 

― – 1941-1945-ci illərdə İkinci Dünya müharibəsində və 

Böyük Vətən müharibəsində Qırğızıstan ərazisində hərbi 

xidmətə çağırılmış hərbi qulluqçu və ya komandir kimi iştirak 

etmiş şəxslər tərəfindən vətənə xəyanət halları‖; 

4. 6-cı maddənin ikinci hissəsində ―bu Qanunun 2-ci 

bəndində göstərilən şəxslərin məlumatlarına əsasən‖ sözlərin-

dən sonra, ―Qırğızıstan Respublikasının Milli Elmlər Akade-

miyasının Tarix, Arxeologiya və Etnologiya İnstitutları 

nəzdində fəaliyyət göstərən Siyasi Repressiya Qurbanlarının 
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Reabilitasiyası üzrə Komissiyanın təqdimatı əsasında‖ sözləri 

əlavə olunsun; 

5. 6
1
 və 6

2
-ci maddələrə aşağıdakı ifadələr əlavə olunsun: 

 

“ Maddə 6
1
 

Reabilitasiya Komissiyasının təqdimatına əsasən, şəxs 

siyasi repressiya qurbanı hesab edilə bilər. 

Reabilitasiya Komissiyasının fəaliyyət qaydaları, vəzifə 

və səlahiyyətləri, həmçinin onun tərkibinin formalaşması 

Qırğızıstan Respublikasının Nazirlər Kabineti tərəfindən 

təsdiqlənən Reabilitasiya Komissiyası haqqında Əsasnamə ilə 

müəyyən edilir. 

Reabilitasiya Komissiyasının tərkibinə daxildirlər: 

* – hər parlament fraksiyasından və deputat qrupundan 

Qırğızıstan Respublikası Joqorku Keneşinin bir deputatı və 

birmandatlı seçki dairəsi üzrə seçilmiş deputatlardan bir 

nümayəndə; 

* – vətəndaş cəmiyyətindən 5 nümayəndə; 

* – Sovet dövründə Qırğızıstan tarixini bilən 3 alim-

mütəxəssis; 

* – Qırğızıstan Respublikasının Daxili İşlər Nazirliyi, 

milli təhlükəsizlik orqanları, Qırğızıstan Respublikasının Əd-

liyyə Nazirliyi, Qırğızıstan Respublikasının Milli Elmlər 

Akademiyası və Qırğızıstan Respublikasının dövlət arxiv xid-

mətindən 1 nəfər nümayəndə. 

Reabilitasiya Komissiyasının tərkibi Qırğızıstan Respub-

likasının Joqorku Keneşi tərəfindən təsdiq olunur. 

Reabilitasiya Komissiyasının fəaliyyəti büdcədənkənar 

vəsaitlər, o cümlədən cəlb edilmiş və sponsor vəsaitləri hesa-

bına həyata keçirilir. 
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Maddə 6
2
. 

Reabilitasiya Komissiyasına elmi işçi olaraq ali təhsilli, 

arxiv materialları ilə iş təcrübəsi olan alimlər, mütəxəssislər 

və qeyri-hökumət təşkilatlarının nümayəndələri cəlb edilməli. 

Elmi işçilər və Reabilitasiya Komissiyasının üzvləri 

―Qırğızıstan Respublikasının dövlət sirrinin mühafizəsi 

haqqında‖, ―Qırğızıstan Respublikasının Milli Arxiv Fondu 

haqqında‖ və ―Fərdi məlumatlar haqqında‖ Qırğızıstan Res-

publikası qanunlarının tələblərinə uyğun olaraq, bütün arxiv 

müəssisələrinin 1917-1953-cü illər dövrünə aid arxiv materi-

alları ilə sərbəst tanış olmaq hüququna malikdirlər. 

1917-1953-cü illərlə bağlı Reabilitasiya Komissiyasının 

üzvlərinə və tədqiqatçılara araşdırma izni verilməməsi və ya 

onların arxiv fonduna girişlərinin məhdudlaşdırılması yolve-

rilməzdir. 

Tədqiqatçı Reabilitasiya Komissiyası tərəfindən təsdiq 

edilmiş forma üzrə repressiyaya məruz qalan hər bir şəxs 

haqqında ayrıca hesabat hazırlayır və Qırğızıstan Respublika-

sının qanunvericiliyi ilə müəyyən edilmiş qaydada baxılması 

üçün təklif olunan hesabatda göstərilən məlumatların gerçək-

liyinə görə məsuliyyət daşıyır. 

Araşdırmanın nəticələrinə əsasən, Reabilitasiya Komis-

siyası repressiyaya məruz qalmış şəxsin reabilitasiyası və ya 

reabilitasiyasından imtina edilməsi barədə tövsiyə ilə 

materialların Qırğızıstan Respublikasının mövcud qanunvery-

ciliyində nəzərdə tutulmuş qaydada əlavə baxılması üçün 

Qırğızıstan Respublikasının Baş Prokurorluğuna göndəril-

məsi barədə qərar qəbul etmişdir. 

Reabilitasiya Komissiyası araşdırmanın nəticələrinə 

əsasən, repressiyaya məruz qalmış şəxsin reabilitasiyası haq-

qında hesabatın və onun haqqında məlumatların Siyasi 

Repressiya Qurbanlarının Xatirə Kitabına daxil edilməsi 

haqqında qərar qəbul etmişdir. 
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Qırğızıstan Respublikasının Dövlət Arxiv Xidməti Rea-

bilitasiya Komissiyasının qərarları əsasında hesabatın açıq 

elektron formasını tərtib edir. 

Reabilitasiya Komissiyası rəsmi hesabatın mətnini 

Qırğızıstan Respublikası Joqorku Keneşinin və Qırğızıstan 

Respublikası Nazirlər Kabinetinin rəsmi internet saytlarında 

yerləşdirib dərc etməklə ildə bir dəfədən az olmayaraq öz 

işinin nəticələri barədə ictimaiyyəti məlumatlandırır. 

6) 10-cu maddənin birinci hissəsinə – ―bu Qanunun 3-cü 

maddəsinin altıncı bəndinə reabilitasiya edilməli olan şəxslər 

istisna olmaqla‖, sözləri əlavə edilsin; 

7) 11-ci maddədə: a) üçüncü hissənin ikinci abzasında 

―Qırğızıstan Respublikasının Nazirlər Kabineti tərəfindən 

müəyyən edilmiş‖ sözlərindən sonar, ―bu Qanunun 3-cü 

maddəsinin altıncı abzasında göstərilən reabilitasiya edilməli 

olan şəxslər istisna olmaqla‖, sözləri əlavə edilsin; 

b) altıncı hissə aşağıdakı redaktə ilə verilsin: 

―Qırğızıstan Respublikasının tanınmış dövlət və siyasi 

xadimlərinin, təhsil, mədəniyyət və incəsənət nümayəndələ-

rinin və onların dəfn olunduğu yerlərin, ictimai, milli və digər 

zəmində siyasi və dini etiqadlarına görə repressiya qurbanı 

kimi reabilitasiya olunmuş şəxslərin xatirəsi əbədiləş-

dirilməli‖. 

Qeyd: Təqdim olunan bu Qanunda 1-ci maddənin 7-ci 

bəndinin ―a‖ yarımbəndində dövlət dili ilə rəsmi dil 

arasındakı fərq nəzərdə tutulur.  

 

Maddə 2 

―Qırğızıstan Respublikasının Milli Arxiv Fondu haq-

qında‖ Qırğızıstan Respublikasının Qanununa (Qırğızıstan 

Respublikasının Joqorku Keneşinin Məlumatları, 2000-ci il, 

№ 4, maddə 165) aşağıdakı dəyişiklik edilsin: 
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18-ci maddənin 1-ci bəndinə əsasən, aşağıdakı məzmun 

əlavə edilsin: Qırğızıstan Milli Elmlər Akademiyasının Tarix, 

Arxeologiya və Etnologiya İnstitutu nəzdində fəaliyyət 

göstərən Siyasi Repressiya Qurbanlarının Reabilitasiyası üzrə 

Komissiya ilə qarşılıqlı əlaqəsi; 

Nəşr olunmasından asılı olaraq, arxiv fondları və digər 

sənədlər, o cümlədən arxiv-istintaq materiallarının açıq sax-

lanması və qorunması üçün ―Qırğızıstan Respublikasının 

dövlət sirrinin mühafizəsi haqqında‖ qanuna uyğun olaraq 

Qırğızıstan Respublikasının dövlət arxivinə verilsin. 

 

Maddə 3 

1. Bu Qanun rəsmi dərc edildiyi gündən qüvvəyə minir. 

2. Reabilitasiya Komissiyasının katibi və mükafatlan-

dırma üzrə tədqiqatçıların Qırğızıstan Respublikasının Toraqa 

Joqorku Keneşinin ehtiyat fondundan, sponsorlar daxil 

olmaqla kənar büdcə vəsaitlərindən maaşla təmin olacaqları 

müəyyənləşsin.  

3. Qırğızıstan Respublikasının Nazirlər Kabinetinə 

tapşırılsın: – Reabilitasiya Komissiyasının tərkibini təsdiq 

etmək üçün Qırğızıstan Respublikasının Joqorku Keneşinə 

təqdim edilsin;  

– üç ay müddətində öz normativ hüquqi aktlarını bu 

Qanuna uyğunlaşdırsın. 

 

Qırğızıstan Respublikasının Prezidenti: S.N.Japarov  

Qərar Qırğızıstan Respublikasının Joqorku KeneĢi 

tərəfindən 27 noyabr 2024-cü il tarixində qəbul 

edilmiĢdir. 

10 yanvar 2025-ci il, № 1 (3657) ―Erkin-Too‖ rəsmi 

dövlət qəzetində dərc olunmuşdur. 
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*** 

Bu sənəd 1961-ci ilə qədər Qırğızıstan ərazisində 

qüvvədə olan RSFSR Cinayət Məcəlləsi əsasında siyasi 

səbəblərə görə məhkum edilmiş şəxslərin ―cəmiyyət üçün 

təhlükəli sayılmayan əməllərə, pozuntulara, yaramazlıqlara‖ 

görə reabilitasiyasını nəzərdə tutur. Qanuna görə, siyasi 

repressiya əlamətləri 1917-1953-cü illərdə ―Qırmızı terror 

haqqında‖, basmaçılara qarşı mübarizə, kulak - mülkədar 

təsərrüfatının əlamətləri və bir sıra digər aktlar əsasında qəbul 

edilmiş qərarlar kimi tanınır. 

Qeyd olunur ki, ―1941-1945-ci illərdə İkinci Dünya 

Müharibəsində hərbi qulluqçular və ya komandanlıq heyəti 

tərkibində iştirak etmiş şəxslər tərəfindən törədilmiş ―cinayət 

işləri materiallarında dövlətə xəyanət faktları üzrə məsuliy-

yətə cəlb edilən, dövlətə xəyanət faktları üzrə yetərli sübutlar 

toplusu olan‖ şəxslərə şamil edilmir. 

Müxtəlif mənbələrə görə, 1937-1938-ci illərdə güclənmiş 

repressiyalar dövründə Qırğızıstanda 20 mindən 40 minə 

qədər insan qətl edilmiş, güllələnmişdir. Onların sırasında 

müasir Qırğızıstan dövlətinin quruçuları – Abdıkərim 

Sıdıkov, Işenalı Arabaev, Abdıkadır Orozbekov, o cümlədən 

İmanalı Aydarbekov, Yusup Abdrahmanov, Bayalı İsakeev, 

Torokul Aytmatov, Kasım Tınıstanov başda olmaqla 137 

nəfər ziyalı da yer alırdı. Bu şəxslər ―xalq düşməni‖ elan 

edilərək 1938-ci il 5-8 noyabr tarixləri arasında güllələn-

mişlər. Onların məzarları onilliklər boyu naməlum qalsa da, 

yalnız 50 ildən çox bir müddətdən sonra aşkar edilmişdir…  
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3. Ön söz. Mövzunun təqdimatı 
 

―Həqiqətləri deməliyik, övladlarımıza,  

nəvələrimizə gerçəkləri söyləməyə borcluyuq...  

Eyni zamanda, xalqı hakimiyyətdən ayırmalıyıq‖. 

N. Svanidze 

 

Mifologiyaya görə, Adəmlə Həvvanın iki oğlan uşağı 

dünyaya gəldi, onlardan biri Qabil qardaşı Habili öldürdü. 

Ailə cənnətdən qovuldu. Və qatillə – Qabillə qətllər, zorakı-

lıqlar, müharibələr və repressiyalar dövrü başladı. Pandoranın 

qutusu açıldı. 

Əfsanəyə görə, Adəmlə Həvvanın ailəsində dünyaya göz 

açan iki oğuldan biri – Qabil qardaşı Habili öldürür. Bu 

səbəblə ailə Cənnətdən qovulur. Və elə ilk qatillə (Qabillə) 

bəşəriyyət tarixində qətllər, zorakılıqlar, müharibə və siyasi 

basqılar dövrü başlayır. Yunan mifologiyasında insanlar 

arasında bədbəxtlik yayan Pandoranın qutusu açılır – ―qarşısı 

alına bilməyən bəlalar dünyaya yayılır‖. 

Siyasi repressiyalar – mövcud sistemi və dövləti 

qorumaq, mühafizə etmək üçün dövlət orqanları 

tərəfindən həyata keçirilən cəza tədbirləridir. 

Repressiya adətən avtoritar-totalitar dövlətlərdə müşahidə 

olunur. Lakin bu, demokratiyaya keçən cəmiyyətlərdəki 

ətalətdən də yarana bilər. 

Mütləq hakimiyyətin qəbuledilməz olduğu, parçalanma-

ların mövcud olduğu, qüvvələr balansının, qarşılıqlı nəzarə-

tin, qanunun aliliyinin, inkişaf etmiş vətəndaş cəmiyyətinin 

mövcud olduğu tam demokratik dövlətlərdə bunlar mümkün 

deyil. Bununla belə, əgər demokratiya quruculuğu prosesi 

aydın şəkildə müəyyən edilmiş sərhədləri aşarsa, uğursuzluq-

lar və gözlənilməz problemlər yarana bilər. 
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Demokratiya – davamlı bir quruculuq prosesidir. O, bir 

müddət yavaşlayıb, yaxud dayanarsa, avtoritar meyillər 

dərhal güclənməyə başlayar. Nəzarət və tarazlıq sistemi 

olmayan istənilən hakimiyyət hər zaman mərkəzləşməyə və 

mütləqiyyətə can atmaqdadır. 

Siyasi repressiyalar tez-tez arzuolunmaz insanlara, millət 

və irqlərə qarşı qanuni və qeyri-qanuni zorakılıqlarla 

müşayiət olunmuşdur. 

Bu fəlakətin miqyasını, eləcə də müasir dövrə xas 

humanizm anlayışını bəşəriyyət çox sonra dərk edə bilmişdir. 

Repressiya qurbanlarının sayı nə qədərdir? Bir qayda 

olaraq, belə rəsmi statistika mövcud deyil. Bilinən odur ki, 

məlumatlar hər zaman natamam və təxmini olur. Həqiqi 

rəqəmlərin daha yüksək olduğu ortaya çıxır. 

Siyasi repressiyalar çox vaxt soyqırım siyasəti, əhalinin, 

xalqların böyük qruplarının deportasiyası və köçürülməsi, 

müstəmləkəçilik və yad ərazilərin zəbt edilməsi ilə müşayiət 

olunur. 

Soyqırım – ayrı-ayrı əhali qruplarının və ya bütöv-

lükdə xalqların siyasi, irqi, milli, etnik və ya dini zəmində 

məhv edilməsidir. 

Tədqiqatçıların qeyd etdiyi kimi, repressiyaların ən 

qədim köçürmə və zorla məskunlaşdırma nümunələri – qədim 

Babil krallığının, eləcə də dünyanın ən qəddar və qüdrətli 

imperiyası olan Assuriyanın eramızdan əvvəl X-XII əsrlərə 

aid tarixinə təsadüf edir. 

Tarixi mənbələrdən məlum olur ki, ilk sürgün siyasəti 

eramızdan əvvəl 1793-1750-ci illərdə Babil hökmdarı 

Hammurapi tərəfindən qanuniləşdirilmişdir. ―Hammurapi 

Qanunları‖ ilə tarixdə iz qoymuş birinci Babil xanədanlığının 

VI kralı dünyanın ən qədim hüquq məcəlləsinin müəllifi kimi 

tanınır. 
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Bu qanunlara əsasən, Hammurapi kənd təsərrüfatı və 

iqtisadiyyatın inkişafını təmin etmək üçün fəth etdiyi Elam 

krallığının əhalisini əlverişsiz torpaqlara köçürmüş, onların 

yerinə isə babililəri yerləşdirmişdir. Onun məqsədi fəth 

etdiyi, viran olmuş ərazilərə yeni məskunlar yerləşdirmək, 

vilayət idarəçiliyini dəyişmək, separatizm meyillərinin 

qarşısını almaq, ordunu yenidən təşkil etmək və Assur 

cəmiyyətinin yuxarı təbəqələrindən olan müxtəlif qrupların 

iqtisadi ehtiyaclarını ödəmək idi. 

 

*** 

 

Assuriya kralı III Tiqlatpalasar (e. ə. 745-727) isə öz 

məqsəd və islahatlarına nail olmaq üçün kütləvi represssi-

yaların zəruriliyini dərk etmiş ilk hökmdar idi. Onun 

dövründə repressiyalar müəyyən və tam sistem xüsusiyyət-

lərini qazanmağa başladı. III Tiqlatpalasarın hakimiyyəti ilə 

Assuriyada görünməmiş yeni düzən və tərtib yaranmağa 

başladı. O, fəth etdiyi torpaqların əhalisini, onların ailələri, 

mülkləri, hətta ―tanrıları ilə birlikdə‖ Assuriyaya və onun 

digər vilayətlərinə köçürməyə başladı. Daha öncə də insanlar 

öz torpaqlarından zorla uzaqlaşdırılsalar da, Tiqlatpalasar bu 

hadisəni geniş miqyasda həyata keçirməyə başladı. 

Sistem (yunanca “sustema” – bir araya gətirilən, 

təĢkil olunan) – qarĢılıqlı əlaqə və münasibət daxilində 

müəyyən bir bütünlük və vəhdət yaradan elementlər 

toplusudur.  

Köçkünləri mümkün qədər öz vətənlərindən uzaqlara 

yerləşdirib, digər tayfalarla qarışmasına çalışırdılar. Bu 

təcrübə sonrakı Assur kralları tərəfindən də davam etdirilmiş 

və Assuriya imperiyası süqut edərkən məskunlaşanların sayı 

artıq yüz minlərlə ölçülürdü. 
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İncildən bilirik ki, Yəhudeyadan Yaxın Şərqə və Misirə 

köçürülən qədim yəhudilər dini qarşıdurmalara görə sürgünə 

məruz qalıblar. 

Antisemitizm (yəhudi əlehdarlığı) XIX əsrə qədər davam 

etmişdir. Zamanla sürgün olduqları yerlərdə sağ qalmaq 

ümidilə dinini dəyişən yəhudilər artıq milli mənsubiyyətlərinə 

görə təqib olunmağa başlamışdılar. Belə ki, V.İ. Leninin ana 

tərəfdən babası İsrail Moiseyeviç Blank pravoslavlığı qəbul 

edib Aleksandr İvanoviç Blank adını almış və bununla da tibb 

və cərrahiyyə akademiyasına qəbul olub həkim olaraq 

çalışmışdı. Onun məşhur nəvəsi isə yəhudi qanı daşıdığını 

belə ehtimal etməmişdir. 

*** 

Deportasiyalar müxtəlif əsaslarla həyata keçirilirdi. ―Sinfi 

düşmənlər‖ zəmində – aristokrat zadəganlar, ruhanilər, 

zabitlər, sahibkarlar və ziyalılar ―ictimai təhlükəli elementlər‖ 

kimi köçürülür, dini, etnik deportasiyalar gerçəkləşdirilirdi. 

I Dünya Müharibəsi dövründə Çar Rusiyasının cəbhəyanı 

bölgələrindən polyaklar, macarlar, avstriyalılar, çexlər, 

slovaklar və almanlar çıxarıldı... Öz ölkələrinin yararı üçün 

çalışan, öncə Çar Rusiyasına, daha sonra SSSR-yə qonşu olan 

xarici ölkə vətəndaşlarını təxliyə edirdilər. 

Deportasiya – cinayət və ya inzibati cəza tədbiri 

olaraq Ģəxsin, bir qrup Ģəxsin və ya bütöv bir xalqın öz 

dövlətindən və ya yaĢayıĢ yerindən çıxarılması, məcburi 

köçürülməsidir. 

Qovulma – Ģəxsin ölkə daxilində müəyyən məntəqədə 

yaĢamasına qadağa qoyulan cəza növüdür.  
Bu halda məhkum yaşayacağı yeri seçə bilər. Sürgündən 

fərqli olaraq, məhkum öz ölkəsində qalır. 

Köçürmə – insanların yaĢayıĢ yerini könüllü və ya 

məcburi Ģəkildə dəyiĢməsidir. 
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*** 

 

Siyasi mübarizə və repressiyaların ən erkən formaları 

Qədim Afinada meydana çıxan ―ostrakizm‖ (haqların  alın-

ması) və Qədim Romada həyata keçirilən qadağalar – 

―prokripsiya‖ (latınca proscriptio – ―yazılı şəkildə nəşr 

etmək‖) idi. Zaman keçdikcə bu dar və zərərsiz axınlar qan, 

iztirab və zülmün güclü çaylarına çevriləcəklər. 

Ostrakizm (yunanca – osrtkismos – sürgün) müəyyən 

bir cinayətin cəzası deyil, daha çox tiranlıq və ya haki-

miyyətin ələ keçirməmək üçün qabaqlayıcı bir tədbir idi.  
Demokratiyanın doğulduğu Afinada xalq məclisi ildə bir 

dəfə səsvermə keçirir və bu səsvermə zamanı yunanlar gil 

lövhələrə demokratiyanı təhdid edən və ya təhdid edə biləcək 

şəxslərin adlarını yazırdılar. Nəticələrə görə, şübhəlilər nə 

öldürülür, nə də malları qəsb edilirdi, sadəcə 10 illik sürgünə 

göndərilirdilər. 

 Ostrakizm icrasını gerçəkləşdirmək üçün 60000 lövhə və 

ya səsvermədə iştirak edənlərin 1/5 hissəsinin dəstəyini topla-

maq lazım gəlirdi. Bu qayda Afinada Klisfen (Kleisthenes) 

qanunvericiliyilə başladı. 

Sürgün – məhkumun uzaq bir ərazidə yaĢamağa 

məcbur edilməsidir. 

Ostrakizm necə yarandı? Yunan-fars müharibələri 

dövründə Qədim Yunanıstanda ordunun dəstəyinə güvənərək 

iqtidarı ələ keçirmək istəyən yunan hərbi liderlərinin nüfuzu 

artmaqda idi. Bundan başqa hakim dairələrdə farsların öz 

maraqları naminə yunan hərbçilərini ələ alıb, xəyanətə sövq 

edə biləcəklərinə dair şübhələr yaranmışdı. Həqiqətən də bəzi 

siyasi məhbuslar sürgündən sonra asanlıqla öz həyatlarını fars 

hökmdarına xidmət edərək dəyişirdilər. Fars hökmdarı 

istedadlı məhbusları böyük diqqət və qayğı ilə əhatə edir, 

onlara orduda və dövlət qulluğunda yüksək vəzifələr təklif 
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edirdi, çünki o, öz imperiyası üçün onların müstəsna dəyərini 

dərk edirdi. XX əsrdə sürgün olunanların vəziyyəti kəskin 

şəkildə dəyişəcəkdi. Onlara dəyər verilməyəcək, bəslənməyə-

cəkdilər, əksinə, yox olub, məhv ediləcəkdilər.  

Beləliklə, ostrakizm Afina siyasətçiləri və partiyaları 

arasında daxili siyasi mübarizənin silahına çevrildi.  

Ostrakizmin mənfi nəticəsi görkəmli və istedadlı 

şəxsiyyətlərin, vətəndaşların ölkə siyasətində iştirakdan kə-

narda qalması idi. Belə ki, marafon döyüşünün qalibi olan 

komandir Miltiad və dəniz qüvvələrinin Salamis döyüşünün 

qalibi admiral Femistokl Afinadan qovuldu. Böyük filosof 

Anaksaqor, görkəmli heykəltəraş Fidiya və başqaları təqiblərə 

məruz qaldılar. 

Nəticədə bütün bunlar güclü Afina dövlətini hərbi 

fəlakətə, uzunmüddətli iqtisadi və siyasi durğunluğa, ümumi 

tənəzzülə sürüklədi.  

Afinanın tarixində ümumilikdə 18 nəfər təcrid olunmuş, 

10-u isə sürgün edilmişdir. Bəziləri yenidən məhbus həyatına 

qayıtmışdı. Çox sayda insan bu siyasi repressiya qurumunun 

ləğvinin əleyhinə çıxsa da, bu anlayış eramızdan əvvəl IV 

əsrin birinci rübündə ləğv edilmişdi. 

*** 

Bənzər ―sürgün adəti‖ ənənəvi qırğızlar arasında da 

məlum idi. Günahkarı cəza olaraq, qohumlarının dəstəyindən 

məhrum edib, ağır, tənha həyata, hətta ölümə məhkum 

etməklə, qəbilədən qovurdular. Onunla istədikləri kimi rəftar 

edə bilərdilər, o, artıq soydaşlarının himayəsi altında deyildi. 

Bir çox xalqların belə adətləri var idi. 

1293-cü ildə monqol boyunduruğuna qarşı üsyana qalxan 

qırğızlar (bu artıq üçüncü cəhd idi) dəhşətli qırğına məruz 

qaldılar. Onlar bu vəhşi repressiyadan qaçaraq Altaydan 
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Tyan-Şana sığındılar və orada yenidən öz ―icma demokra-

tiyası‖ tarixi yollarını başlatdılar.  

*** 

Bir qanun olaraq, repressiyalara daha çox diktatorlar, 

despotlar, inqilabçılar, işğalçılar və müstəmləkəçilər əl 

atırdılar.  

Keçmişdə dünya təhlükəli və mərhəmətsiz idi. O zaman 

bugünkü humanizmdən söz edilə bilməzdi. Ayrı-ayrı şəxslə-

rin və qrupların mənfəət və hakimiyyət hərisliyi naminə 

amansız zorakılıq və qanunsuzluqlar törədilmiş, millətlər 

məhv edilmiş, minlərlə, milyonlarla günahsız insan aclıqdan, 

xəstəlikdən, səfalətdən həlak olmuşdur. 

*** 

Arzuolunmazlara qarşı siyasi repressiyaların mexanizm-

ləri və alətləri əsrdən-əsrə təkmilləşir, yunan ostrakizmi bir 

çox diktatorları və inqilabçıları ruhlandıran qəddar Roma 

qadağaları ilə əvəz olunurdu. Bu vəziyyət xalqa düşmən olan 

rejimlərlə əməkdaşlıq edib, özlərini doğruldan vətəndaşların 

bəraət alması ilə bağlı hazırkı tələbləri xatırladır.  

Proskripsiya (latınca “yazılı Ģəkildə dərc etmək”) – 

dövlət tərəfindən qanundan kənar elan edilən Ģəxslərin 

rəsmi siyahısı idi.  

Siyahıda adı olan şəxslərin öldürülməsi və ya təhvil 

verilməsi üçün mükafat vəd edilir, onu gizlədənlərə isə ölüm 

cəzası nəzərdə tutulur, əmlakı müsadirə olunmaqla, övladları 

vərəsəlikdən məhrum edilirdi.  

Bu, Roma diktatoru Sulla tərəfindən (e.ə. 82-81-ci 

illərdə) kütləvi siyasi terror silahı kimi şəxsi hesabları həll 

etmək və zənginləşmə vasitəsi kimi ortaya atılmışdır.  

Bu siyasəti həyata keçirmək üçün pretorianlardan – Roma 

polis və təhlükəsizlik qüvvələrindən istifadə olunurdu. Lakin 
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bu prosesə qullar da daxil olmaqla istənilən şəxs qatıla 

bilərdi. 

―Kələm və xiyar yetişdirmək‖ üçün hakimiyyətdən 

könüllü olaraq istefa verən Roma İmperiyasının ən yaxşı 

imperatorlarından biri olan Q.A.Diokletian həm də xristian-

lara qarşı amansız terroru, yarışma arenalarında minlərlə 

insanı edam etməsi və onları vəhşi yırtıcılara yedirtməsi ilə də 

tanınır. 

Bu hücumlardan ən çox Roma senatoru, natiq, filosof və 

siyasi xadim, hüquqşünas M.T. Siseron (e.ə. 106-43) nəsibini 

almışdı. Eramızın 56-120-ci illərində yaşamış hüquqşünas, 

tarixçi Kornelius Tasitus öz dövrünün mənəvi idrakı ilə 

yazırdı: ―Sərxoşedici cinayətlər bir neçə nəfərin təşəbbüsü, 

əksəriyyətin razılığı, hamının səssiz razılığı ilə törədilir‖. 

*** 

Orta əsrlərdə repressiyalar davam edir və güclənirdi. Bu 

tarixdə Moskvada siyasi repressiya nümunələrindən biri Çar 

İvan Qroznının (1530-1584) opriçninası idi. Bu, xüsusi 

mülkiyyətə çevrilmiş bir mülkün adıydı. Lakin Çar bu 

kəlməyə yeni bir anlam qazandırmışdı. Günümüzdə opriçnina 

öz iqtisadiyyatı, qaydaları, məhkəmələri və İvan Qroznının 

düşmənlərini axtarıb cəzalandıran minlərlə opriçniki olan 

dövlət daxilində bir dövlətdir. 

 Avtokratiyanı gücləndirmək və hakimiyyəti mərkəzləş-

dirmək məqsədilə ―boyar quldurları‖ndan mübarizə vasitəsi 

kimi istifadə olunurdu. Belə ki, opriçniklər və ya ―opriçnina 

ordusu‖ qeyri-məhdud hüquqlara malik olduğu üçün rejimin 

bəyənmədiyi hər kəsi terrora məruz qoya bilirdi. Kütləvi 

edamlar həyata keçirilir: insanları diri-diri qazanda qaynadır, 

qaynayan yağın içinə atır, heyvanlarla zəhərləyir, öldürmə 

əmri aldıqda, minlərlə insanı çayda boğurdular. Moskvadan 

ayrılmağa çalışan Novqorodu ələ keçirənlər təqribən 5000 
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insanı qətl edərkən, əhalinin üçdə birini təşkil edən Pskovda 

sadəcə 35 min insan yaşayırdı. Roma diktatorlarının, çılğın 

imperatorların dövründə olduğu kimi, imperatordan qisas 

almamaları üçün təkcə ―vətən düşmənləri‖ni deyil, onların 

qohumlarını, əzizlərini və dostlarını da qətlə yetirirdilər. 

Bu rejim Moskvanın Krım Ordası tərəfindən yenidən 

yandırılmasından 7 il sonra ləğv edildi. Opriçniklər Moskvanı 

müdafiə edə bilmədi, çar isə paytaxtdan qaçdı.  

Beləliklə, IV İvan Qroznı bir ―güclü mərkəzləşdirilmiş 

dövlət‖ qurdu və nəticədə saysız-hesabsız insan həyatını 

məhv etdi. Onun ölümündən sonra başlayan Smutа – üsyan, 

xalq iğtişaşları dövrü (1598-1613) isə Moskva çarlığını tam 

dağılma və müstəqilliyini itirmə həddinə gətirib, çıxardı. 

 

*** 

Diktatorlar və tiranlar insanlığın bütün səylərinə 

baxmayaraq, bu gün də siyasi həyatın bir hissəsi olaraq qal-

maqdadır. 

1793-1794-cü illərdə Fransada hakimiyyətdə olub, qanlı 

terrorlarla yadda qalan, Roma repressiyalarından ―dərs alan‖ 

yakobinlər radikal islahatlar həyata keçirməklə, 75000-ə 

yaxın fransızı gilyotinə (edam alətinə) salıb, 1 milyon insanı 

həbs etmişlər. Yakobinlərin ―şübhəlilər‖ fərmanı və roma-

lıların isə ―xalq düşməni‖ termini hələ də aktual olub, müasir 

zorakılıq və çevriliş şəraitində meydana çıxır. 

Qeyd etmək lazımdır ki, Hitlerin nasistləri bu üsul-idarəni 

fransız və rus inqilabçılarından öyrənmişdi. Onların izi ilə 

maoçular, Pol Pot tərəfdarları, Ruanda, Serb və Xorvat 

millətçiləri... 

İngilislər müstəmləkələri olan Hindistanı iki hissəyə 

bölüb, dinlər arasında sülh bərqərar etmək məqsədilə – hindu 

(Hindistan İttifaqı) və müsəlman (Pakistan) dövlətləri yaratdı. 

Bununla da xalqların böyük köçü başladı. Nəticədə 
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milyonlarla insan doğma torpağını tərk etdi və miqrasiya 

başladı, on minlərlə, hətta yüz minlərlə insan həyatını itirdi. 

Bu iki ölkə arasında hələ də sülh sazişi imzalanmamışdır.  

Filippinin populist prezidenti Rodriqo Duterte (iqt. d. 

2016-2022) isə öz ölkəsində narkomaniya ilə bağlı cina-

yətlərin kökünü kəsmək qərarı ilə vətəndaşlarına bu cinayət 

fəaliyyətində iştirak edən şəxsləri məhkəmə və ya istintaq 

olmadan (məhkəmədənkənar) aradan qaldırmağa icazə verib. 

 Bu cinayətlə heç bir əlaqəsi olmayanlar da daxil olmaqla, 

təxminən 12 min filippinli öldü. Onlar təsadüfən küçə 

döyüşlərinin, qisas və qısqanclığın qurbanı oldular... Bu 

yaxınlarda Filippinin sabiq prezidenti Rodriqo Duterte 

Beynəlxalq Cinayət Məhkəməsi tərəfindən həbs edildi. 

*** 

Siyasi repressiyalar iqtisadiyyatın, ölkənin tənəzzülü, 

parlaq insanların ölümü, daxili çəkişmələr, dövlətin çöküşü, 

dağıntı, yoxsulluq, səfalət və ümumi qorxudur...  

Yenilənən nəsillər keçmişlərin şüuru, əxlaqı və etik 

dəyərləri ilə çirkinləşir.  

*** 

Siyasi repressiyanın bir çox tərifləri var. Onların heç 

birini tam və ya universal adlandırmaq olmaz. 

Bəziləri siyasi repressiyanı siyasi opponentlərin ictimai 

həyatda iştirak imkanlarını məhdudlaşdırmaq məqsədi ilə 

hakimiyyət tərəfindən təqib edilməsi kimi anlayır.  

Hüquq müdafiəçiləri arasında daha bir tərif (müəy-

yənləşmə) geniş yayılmışdır: ―Əgər hakimiyyət bir insanı və 

ya bir qrup insanı təqib edir və eyni zamanda onların vətən-

daş hüquq və azadlıqlarını – beynəlxalq normalarla təmin 

olunmuş hüquqlarını pozursa, bu siyasi repressiyadır.‖ 
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Müasir qanunvericilikdə siyasi repressiya dövlət 

tərəfindən siyasi səbəblərə görə aşağıdakı formada tətbiq 

olunan müxtəlif məcburetmə tədbirləri kimi tanınır:  

– həyatdan və ya azadlıqdan məhrumetmə; 

– psixiatrik tibb müəssisələrində məcburi müalicəyə 

yerləşdirmə; 

– ölkədən çıxarma və vətəndaşlıqdan məhrumetmə; 

– əhali qruplarının yaşayış yerlərindən çıxarılması, 

sürgünə, deportasiyaya və xüsusi qəsəbələrə göndərilməsi; 

– məhkəmələrin və məhkəmə funksiyaları həvalə edilmiş 

orqanların qərarları ilə və ya inzibati qaydada həyata keçirilən 

sinfi, sosial, milli, dini və ya digər əsaslarla dövlət və ya 

siyasi sistem üçün ictimai təhlükəli hesab edilən şəxslərin 

azadlığının məhdudlaşdırılması, habelə hüquq və azadlıq-

larından məhrum edilməsi, məcburi əməyə cəlb olunması. 

*** 

Siyasi cinayətlər və repressiyalar ehtimalının qarşısını 

almaq üçün Haaqada (Hollandiya) dövlət rəhbərlərini 

bəşəriyyətə qarşı cinayətlərə görə təqib edə biləcək Cinayət 

Tribunalı yaradılmışdır. Lakin indi dövlət idarəçilərini 

məsuliyyətə cəlb etmək həqiqətən çətindir. Onlar qərarları 

bütün dövlətlər tərəfindən tanınmayan bu məhkəmənin 

mövcudluğuna məhəl qoymurlar. Ancaq bu problemin həlli 

heç də uzaqda deyil. 

Roma Statusu 60 ölkə tərəfindən ratifikasiya (müqavilə 

və ya sazişin təsdiqi) olunduqdan sonra 2002-ci il iyulun 1-də 

qüvvəyə minmişdir. Qırğızıstan Respublikası bu mühüm 

sənədi imzalasa da, hələlik ratifikasiya etməmişdir. 
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*** 

Siyasi repressiyalardan və deportasiyalardan söz açarkən, 

bir çox insan faciələrinin mənşəyində dayanan bir siyasət 

kimi kolonializm – müstəmləkəçilik anlayışını nəzərdən 

qaçırmaq olmaz. Çünki müstəmləkəçilik yad ərazilərin ilhaqı, 

ələ keçirilməsi və yerli əhalinin əsarət altına alınması ilə sıx 

bağlıdır.  

*** 

Alman tarixçisi J. Osterhammel kolonializmi (müstəmlə-

kəçiliyi) imperiya mərkəzinin koloniya üzərində fiziki (daha 

sonra iqtisadi, siyasi və mədəni) nəzarəti ələ keçirməsi və 

saxlaması prosesi kimi müəyyən edir. Müstəmləkəçilik ərazi 

işğalının digər formalarından (işğal və ilhaq kimi) ―sivili-

zasiya missiyası‖ ideyası ilə seçilir. İşğalçılar ―sivilizasiya‖, 

dünya quruluşu, dövlətçilik və həyat tərzi haqqında 

təsəvvürlərini başqa xalqlara da aşılamağa çalışırlar. 

Kolonializm (müstəmləkəçilik) – XI-XX əsrlərdə bir 

qrup müəyyən dövlət və ölkələrin (metropolların) 

dünyanın digər hissələri üzərində hökmranlığı sistemidir.  

Kolonial mentalitet (müstəmləkə zehniyyəti) – 

özəlliklə baĢqa millətlərə mənsub olub, iqtisadi cəhətdən 

zəif inkiĢaf etmiĢ xalqların, ölkələrin və ərazilərin hərbi, 

siyasi və iqtisadi üsullarla iĢğalı və çox vaxt istismar 

edilməsi siyasətidir. 

*** 

Kolonial – Müstəmləkə imperiyaları iki kateqoriyaya 

bölünür: dəniz və quru. Bir zamanlar Fransa, İngiltərə, 

İspaniya, Portuqaliya və Hollandiya bütün dünyanı öz 

aralarında bölüb, klassik dəniz xarici imperiyalara çevrildilər.  
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Yuxarıda adı çəkilən metropoliyalarla (istismar olan 

ərazilərlə) eyni müstəmləkə güclərinə sahib Rusiya və 

Osmanlı imperiyaları da var idi.  

Birincilər öz təsirlərini dəniz və okeanlarda genişləndirib, 

dəniz imperiyalarına çevrildilərsə, Rusiya öz gücünü quruda 

genişləndirirdi. 

Alimlərin bir qismi imperiyaların bir-birindən 

fərqləndiyini, spesifik xüsusiyyətlərə malik olduğunu irəli 

sürürlər. Digərləri bütün imperiyaların özünəməxsus və tək-

rarolunmaz xüsusiyyətlərə malik olduğunu hesab edirlər. 

Lakin sovet tarixşünaslarının imperiyaları yaxşı və pis, aman-

sız və humanist keyfiyyətlərə bölmələri tamamilə yalnışdır. 

Rusiya imperiyası böyük ölçüdə inteqrasiya olunmuş bir 

imperiya idi. Onun koloniyaları özünə birləşdirdiyi ərazilər-

də, sərhədində yerləşirdi. Lakin bu, onların tipik müstəmləkə 

olmasına mane olmurdu, çünki imperiya və sonrakı sovet 

ideoloqları Asiya, Afrika, Amerika və Avstraliya torpaqlarını 

fəth edən ingilis və ya fransız müstəmləkəçiliyinin vəhşiliyini 

nümayiş etdirərək, ictimaiyyəti buna inandırmağa çalışırdılar. 

Hətta müstəmləkəçiliyi təsvir etmək və səciyyələndirmək 

üçün istifadə olunan dil üslubu da daha fərqli, daha rəvan idi. 

Məsələn, onlar yerli əhalinin işğalı, tabe edilməsi, məhv edil-

məsindən deyil, Sibirin ―inkişafından‖ və ya xalqların 

―könüllü daxil olmasından‖, qırğızların, qazaxların, Türküs-

tanın, Qafqazın və digər ölkələrin Rusiyaya birləşdiril-

məsindən bəhs edirdilər. 

*** 

Yeni rus dərsliklərində Krımın öncə ilhaq edildiyi, daha 

sonra könüllü müstəmləkəyə çevrildiyi, yəni Krım tatarlarının 

və türklərin oradan zorla çıxarılıb, pravoslav xalqların – 

yunanlar, ermənilər, rusların oraya yerləşdirildiyi bildirilir. 

1742-ci ildən başlayaraq, demək olar ki, əsr yarım Rusiya 
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müstəmləkəçiliyinə müqavimət göstərən ―dinc olmayan 

çukçilər‖ imperiyanın şimalından zorla çıxarılmağa 

başlamışdı. 

Kolonizatorlar şimal xalqlarını yoluxucu xəstəliklərə 

məruz qoyur, aclıqla məhv edir və bununla da onları 

Rusiyanın təbəəliyini qəbul etməyə məcbur edirdilər. Qüvvə-

lər bərabər deyildi. Şimalın yerli xalqlarına qarşı həyata 

keçirilən soyqırımlar və zorakılıqlar haqqında isə heç söz 

edilmirdi. Daha sonra bu ərazilərdə neft, qaz, qiymətli və 

əlvan metallar, Meçnikov cədvəlinin demək olar ki, bütün 

elementləri tapıldı, meşə, balıq və digər məhsullar hasil 

edildi. Beləliklə, Amerika hindularının və Afrika tayfalarının 

başına gələnlər burada da təkrarlandı... 

*** 

Qafqazın kolonizasiyası xüsusilə ağrılı bir dönəm idi. 

XVIII yüzilliyin əvvəllərində Rusiya imperiyası döyüşkən 

dağ xalqları ilə məskunlaşmış geniş əraziləri özünə 

birləşdirdi. 

Müsəlman Türkiyə və İrandan qorunmaq üçün Qafqaz 

torpaqlarını birləşdirmək lazım idi. Bu ölkələrlə əməkdaşlıq 

edən dağlıları imperiyanın tərəfinə çəkmək, ələ almaq və 

loyal etməyə çalışmaq çox çətin, bəzən isə mümkün olmayan 

bir iş idi. Döyüşkən dağlılar rusların ələ keçirdiyi ərazilərə 

basqınlar düzənləyir, rus hərbi hissələrinə hüzur vermirdilər. 

Ruslar partizan müharibəsi şəraitində necə qorunacaqlarını və 

mübarizə aparacaqlarını bilmirdilər. 

*** 

1817-ci ildə 60 il davam edəcək Qafqaz müharibəsi 

başladı. Qafqazlılar pravoslav imperiyasına tabe olmadıqları, 

basqınları davam etdirdikləri üçün rus müstəmləkəçiləri yerli 
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xalqları dağlardan Qafqazın düzənliklərinə yerləşdirməli 

oldular. 

1864-cü il mayın 21-i – çərkəzlərin, abxazların, abaza-

ların, ubıxların və digər dağlı xalqların sürgününün başlanğıcı 

oldu. İmperiya bu yolla özünü ―sədaqətsiz‖ xalqlardan qoru-

mağa çalışırdı. 

Təxminən 2 milyon nəfəri deportasiya etdilər. Onları 

Soçidən gəmilərə doldurub birbaşa Türkiyəyə göndərdilər. 

Şimal-Qərbi Qafqaz əhalisinin 96%-ni təşkil edən bu 

köçürülənlərin 1/3-i aclıq və xəstəlikdən yolda həlak oldu. 
 

*** 
 

Stalinin siyasi terrorçu rejimi dövründə 6 milyona yaxın 

insan kütləvi deportasiyaya məruz qalmışdır.  

 

*** 
 

Britaniya, Fransa və Belçika imperiyaları öz müstəmləkə 

müharibələrini belə qorxunc üsullarla aparmayıblarmı? Bu 

səbəbdən müstəmləkə müharibələri – kütləvi terror və 

əhalinin məhvi xarakterik deyilmi? 
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4. Məxfilikdən çıxarılmıĢ arxivlər 
 

Gənc Qırğızıstan demokratik dövlətinin əsas fəaliyyət 

istiqamətlərindən biri qapalı arxiv sənədlərinin (Kommunist 

Partiyası, xüsusi xidmət orqanları, repressiya, aclıq və s. ilə 

bağlı sənədlər) məxfiliyinin açılmasıdır. Bu məxfi arxivlərin 

ictimaiyyətə açılması faciəli keçmişin təkrarlanmasının 

qarşısını almaq məqsədi daşıyan mühüm qərardır. 

Avropa Şurası Nazirlər Komitəsinin 2000-ci il 

Tövsiyəsində deyilir ki, ―Heç bir ölkə öz vətəndaşlarına öz 

keçmişləri haqqında həqiqətləri öyrənmək hüququnu təmin 

etmədən demokratik ola bilməz‖. Bu, ictimaiyyətdən gizli 

saxlanılan bütün faciələrin yenidən baş verməməsi üçün 

vacibdir. Axı, ən unudulmaz hadisələr zamanla unudulur. 

Lakin 1994-cü ildə Rusiyada dövlət sirri haqqında 

qanunun müzakirəsindən sonra MDB-də təhlükəsizlik 

orqanlarının arxivlərinin açıqlanmasına 75 illik moratorium 

tətbiq edilib. O vaxtdan bəri, əvvəllər ictimaiyyətə açıq olan 

bir çox materiallar xüsusi giriş rejiminə qaytarıldı. 

Orta Asiya regionunda demokratik ada olaraq tanınmış 

Qırğızıstanda bu rejimin hələ də müşahidə olunması 

təəccüblüdür. Hazırda xüsusi xidmət orqanlarının arxiv 

sənədlərinin məxfiliyinin açılması baxımından Qırğızıstan 

regionda və MDB məkanında qonşularından geri qalır. 

Məsələn, Gürcüstan və Ukraynada yeni administrasiyanın 

atdığı ilk addımlardan biri xüsusi xidmət orqanlarının 

arxivlərinin məxfilikdən çıxarılması olub. 

―Arxiv sənədləri ilə tanışlıq‖ haqqında yeni qanunlar 

vətəndaşların keçmiş SSRİ təhlükəsizlik orqanlarının, DTK-

nın, Baş Prokurorluğun, Silahlı Qüvvələrin Baş Qərargahının 

QRU-nun, ordu hissələrinin və məhkəmələrin arxivlərinə 

daxil olma qaydalarını əsaslı şəkildə dəyişdirir. 
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Bu qurumların fərqli giriş rejimli müxtəlif idarələrin 

arxivlərində saxlanılan bütün sənədləri dövlət arxivinə 

verilməli idi. Müəyyən edilib ki, insan və vətəndaş hüquq və 

azadlıqlarının pozulması faktları, dövlət orqanlarının qanun-

suz hərəkətləri, qəza və fəlakətlər, təbii mühitin vəziyyəti və 

ictimai maraq kəsb edən hər şey haqqında materiallara giriş 

bağlana bilməz. 

Yalnız sovet repressiyalarının qurbanları giriş 

məhdudiyyəti tələb edə bilər; ailə üzvləri yalnız etnik və dini 

mənsubiyyətləri, siyasi baxışları və sağlamlıq haqqında məlu-

matları gizlətməyi xahiş edə bilərlər. 

Maraqlanan tərəflər məlumatı yalnız 25 ildən çox 

olmayan müddətə bağlaya və ya məhdudlaşdıra biləcəklər. 

Xüsusilə qeyd olunur ki, repressiya müəssisələrində ştatda və 

yarımştatda işləyənlər haqqında arxiv məlumatlarının əldə 

edilməsi heç bir halda məhdudlaşdırıla bilməz. 

Keçmiş sosialist ölkələrində kommunist və nasist totalitar 

rejimlərini pisləyən qanunlar qəbul edilir, İkinci Dünya 

Müharibəsində qələbə ilə bağlı olanlar istisna olmaqla, 

kommunizm və nasizmin təbliği, eləcə də simvolları qadağan 

edilir, kommunist partiyası xadimlərinin abidələri sökülür, 

kommunist rəhbərliyi ilə bağlı coğrafi adlar dəyişdirilir... 

Qırğızıstanda arxivlərin məxfilikdən çıxarılması tələbləri 

ictimaiyyət tərəfindən fəal şəkildə irəli sürülür; Joqorku 

Keneş 1938 və 1953-cü ilə qədər repressiyaya məruz 

qalanların siyasi reabilitasiyası ilə bağlı iki qanun qəbul edir. 

Müstəqillik elan edildikdən sonra Kommunist Partiyasına və 

xüsusi xidmət orqanlarına məxsus sənədlərin məxfilikdən 

çıxarılmasına başlanılır, yüz minlərlə məzlum vətəndaşın əsl 

adları qaytarılır, çoxsaylı tarixi əsərlər, bədii əsərlər yazılır, 

sənədli filmlər çəkilir, yüz minlərlə küçə, meydan və pros-

pektlərin adları dəyişdirilir və paytaxt öz ilkin tarixi Bişkek 
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adını bərpa edir. Bununla belə, ölkənin milli dirçəliş 

hərəkatını məntiqi sonluğa çatdırmaq lazımdır. 

Məxfilikdən çıxarılan arxivlər məmur özbaşınalığını və 

qanunsuzluqları isbat edən dəhşətli faktlar ortaya çıxardı! 

Kütləvi sovet repressiyaları haqqında yazarkən bizə elə 

gəlirdi ki, Stalinin cinayətləri barədə artıq hər şey məlumdur. 

Lakin bir rayonda fəaliyyət göstərən sovet partiya işçisi 

Alımkul Cakşılıkovun faciəli hekayəsi bizi sarsıtdı. O və sadə 

kolxozçuları – Ütegenov, Atansartov, Ormokoyev, Tulenov 

və digərləri heç bir məhkəmə olmadan, istintaq aparılmadan 

sadəcə həbsxanada güllələnmişdilər. On nəfər ―şübhəli‖ 

görünən insanı heç bir hüquqi sənəd olmadan qətlə 

yetirmişlər. Qırğızıstan SSR Ali Məhkəməsinin Cinayət İşləri 

üzrə Məhkəmə Kollegiyasının 16 sentyabr 1957-ci il tarixli 

qərarında (iş № 13 209) ―gizli‖ başlığı altında dəhşətli sözlər 

yazılmışdır: ―RSFSR Cinayət Məcəlləsinin maddələrinə 

istinad edilmədən əmlakı müsadirə olunmaqla edam cəzasına 

məhkum edilmişdir‖. 

Bu, Stalinizmin hakim olduğu dövlətdə adi bir qətl idi. 

Cakşılıkov artıq çoxdan öldürülmüşdü. Lakin Ümumittifaq 

Kommunist (bolşeviklər) Partiyasının respublika partiya 

təşkilatında qeydiyyata alınması üçün etdiyi şikayət əsasında 

onu fəal şəkildə axtarırdılar…Tam bir cəfəngiyyat! 

1957-ci ildə, Xruşşovun təhlilləri və ―yarımhəqiqətlər 

siyasəti‖ dövründə ―məhkumun‖ ailəsi bir arayış aldı. Orada 

qısa və sərt şəkildə deyilirdi: ―Alımkul Cakşılıkova qarşı 

ittiham işi 16 aprel 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsi tərəfindən yenidən baxılmış, 30 dekabr 1937-ci il 

tarixli NKVD ―üçlüyünün‖ qərarı ləğv olunmuş, cinayət işi 

tərkibi olmaması səbəbilə icraata xitam verilmişdir‖. 

Həyat yoldaşı Aksaamay ərinin təqsirsizliyinə əmin 

olaraq bir neçə dəfə respublikanın və SSRİ-nin ali orqanlarına 

müraciət etmiş, hər dəfə sağ-salamat olmasına dair xoşniy-



32 

yətli cavablar verilmiş, 20 il görüş və yazışma hüququ 

olmadan, ―gözləyin, tezliklə dönəcək‖ – deyilmişdir. O da 

1984-cü ilə qədər – ölənədək yol gözləməyə davam etmişdir.  

Övladları da, ―Yenidənqurma‖ dönəmində Sokuluk rayon 

Vətəndaşlıq Dairəsindən ―1944-cü il avqustun 15-də 

həbsxanada meningitdən öldü‖yünə dair sənəd alana qədər 

buna inanmışdılar. Lakin daha sonra KQB-nin sorğusuna 

cavab olaraq A. Cakşılıkovun 1938-ci il yanvarın 14-də 

güllələndiyi barədə məktub gəldi. 

Məhkəmə qanunsuzluqları və edamlar SSRİ-ni ―Stali-

nizmdən azad edən‖ N. S. Xruşşovun hakimiyyəti dövründə 

də həyata keçirilirdi. 

Qırğızıstan SSR-də o dövrün ən səs-küylü qalmaqal-

larından biri, hələ də ədalət məhkəməsində həllini tapmayan 

―trikotaj‖ və ya ―yəhudi işi‖ adlanan cinayət hadisəsi idi. Belə 

ki, istintaqa cəlb olunanların əksəriyyəti yəhudi idi. 

Ələməddin Trikotaj Fabrikinin işi üzrə ―dövlət əmlakını 

külli miqdarda mənimsəməkdə‖ günahlandırılan bir qrup 

sovet vətəndaşı beynəlxalq ədalət prinsiplərinə, o cümlədən 

sovet ədalətinə zidd olaraq, Xruşşovun 1961-ci il fərmanı 

geriyə qüvvəyə minib və aralarında Böyük Vətən Müharibəsi 

veteranlarının da olduğu 21 nəfər ölüm cəzasına məhkum 

edilmişdir. Amma onların dövlətə zərər vurduqları heç zaman 

sübuta yetirilmədi! 

Mütəxəssislər hesab edirlər ki, bu işdə mühakimə 

olunanlar ölümlərindən sonra reabilitasiya edilməli idilər. Bu 

məsələ dəfələrlə yəhudi diasporası tərəfindən ictimailəş-

dirilib. 

Məşhur yazıçı və Nobel mükafatı laureatı Bertrand 

Russell 1963-cü ildə Sovet İttifaqında trikotaj işçilərinin 

məhkəmə qanunsuzluğuna etirazını bildirdiyi zaman artıq 

hüquqi aktların geriyə qüvvəyə minməsi baş vermişdi. 
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Ölüm cəzasına məhkum edilənlər arasında Sovet 

ideologiyasına görə, müttəhimlərdən birinin müdafiəsində 

hədsiz fəallıq göstərən vəkil İ.Broer (15 il həb), müxtəlif həbs 

cəzaları ilə məhkum olunan onlarla məhkəmə və hüquq-

mühafizə orqanlarının əməkdaşları, o cümlədən ―mükafat 

şəklində rüşvət alma‖ kimi gülünc ittihamla cəzalanan hakim 

T.Kasımbəyov (15 il həbs) da yer alırdı. 

Bütün bunlar sovet təbliğatının razılaşdırılmış aksiyası 

kimi görünürdü və bu tədbirin başlıca qurbanı Stalinist 

təyinatlı Qırğızıstan Kommunist Partiyası Mərkəzi Komitə-

sinin birinci katibi İshak Razzakov idi. 

Hazırda hüquq elmləri doktoru, professor K. Ş. 

Kurmanovun həmin prosesdə vəkil olaraq verdiyi ifadəyə 

görə: ―Açığını desək, Trikotaj işində ən tanınmış məmur 

Qırğızıstan SSR Nazirlər Soveti sədrinin müavini və Dövlət 

Plan Komitəsinin sədri Bekjan Düşəlievin taleyi heç 

gətirmədi‖. Çox bacarıqlı və istedadlı rəhbər olan, öncül 

iqtisadçı və maliyyəçi, keçmiş döyüşçü və cəbhəçi, bir çox 

sovet orden və medallarının sahibi olan bu şəxs 42 yaşında 

güllələndi. Cinayət işində onun müharibə bioqrafiyası cinayət 

işindən çıxarılmışdı. Halbuki digər müharibə veteranlarının 

həyatı bir şəkildə xilas edildi. Bəs niyə edam cəzası bu qədər 

tələsik verildi?.. Təəssüf ki, bu hüquqi qarışıqlıq bu günə 

qədər açılmamış qalmaqdadır. ―Qanunun geriyə qüvvəyə 

minməsi‖ kimi məsuliyyətsiz prinsiplərlə hökm çıxaran SSRİ 

Ali Məhkəməsi artıq mövcud deyil. 1999-cu il iyulun 22-də 

Qırğızıstan Respublikasının Ali Məhkəməsi Bekjan 

Duşəliyevin işi ilə bağlı Qırğızıstan Prokurorluğunun təqdim 

etdiyi vəsatətə baxaraq, 13 iyul 1962-ci il tarixli ölüm 

hökmünü qüvvədə saxlayıb: ―Cəza Duşəliyevin təqsirinin 

dərəcəsi, onun hərəkətlərinin cəmiyyət üçün törətdiyi təhlükə 

və şəxsiyyəti nəzərə alınmaqla müəyyən edilib‖. Budur, nə 
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Stalin, nə də Xruşşov həyatda deyil, lakin mübarizələri 

yaşayır və zəfər çalır! 

Müstəqil şəkildə müraciət edib, məsələni obyektiv həll 

etmək, qanuna əsaslanan ədalətli qərar vermək əvəzinə 

Xruşşovun siyasiləşmiş məhkəməsinin qanunsuz qərarı 

növbəti dəfə təsdiqləndi. 

Kitabımızın növbəti fəslində oxucumuz sözügedən 

dövrdə, eləcə də, ondan sonra baş verən bürokratik zülmlərin 

bütün təfərrüatları ilə tanış olacaq. Burada o illərin ağrı-

acısını dadmış bir ailənin fərdi 1930-cu ildə əsassız səbəblərlə 

Azərbaycandan Qırğızıstana sürgün edilmiş ailəsinin tale-

yindən bəhs etməkdədir. 

Biz müasir inkişaf yolumuzdakı son çarxları aradan 

qaldırmalı və V. Çörçillin sözlərini xatırlamalıyıq: ―Əgər biz 

keçmişlə bu gün arasında münaqişəyə başlasaq, gələcəyi itir-

miş olarıq‖. Ədalətsizliklə insanları yenidən üz-üzə qoyma-

maq üçün gələcəyə doğru yol almalıyıq. 

Bəli, xətalar, nöqsanlar, yalnış hesablamalar oldu və 

gələcəkdə də olacaq. Lakin neqativ siyasi və sosial 

nəticələrdən qorxub, demokratik və iqtisadi islahatları 

zamanında həyata keçirməmək bağışlanmaz, həm də tarixi bir 

səhv olar. 

Yekunda repressiyaya məruz qalmış Azərbaycan 

vətəndaşları haqqında yeni arxiv materiallarının aşkar 

edilməsində və məxfiliyin qaldırılmasında göstərdiyi yardıma 

görə Qırğızıstan Respublikası Nazirlər Kabineti sədrinin 

birinci müavini, Dövlət Milli Təhlükəsizlik Komitəsinin 

rəhbəri, general-polkovnik Kamçıbek Kıdırşaeviç Taşiyevə 

dərin minnətdarlığımızı bildiririk. 
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5. Siyasi repressiya qurbanı olan bir ailənin  

həyat hekayəsi 
 

Zövqə biganə səfillər bol-bol 

Şerü sənətdə arar bir yeni yol. 

Sadədil, hissə uyan abdallar,  

Həp siyasi kəsilib at nallar. 

Bir yığın kor qılavuzluq yaparaq, 

Göstərir bu zülməti aydın parlaq. 

Hər gülər üzdə ölüm, qan görürəm,  

Pək yaxın dostları düşman görürəm. 

Yurdu sarmış qabalıq, yaltaqlıq,  

Yüksəliş varsa, səbəb alçaqlıq… 

 Hüseyn Cavid (Azər – Poeması – 1920-1937).  

 

Hekayəmə başlamadan öncə şəcərəmizi tanıtmaq istədim: 

1. Allahverdiyev Akif Qədir oğlu 

2. Allahverdiyev Qədir Əbdülxaliq oğlu 

3. Allahverdiyev Əbdülxaliq Həmid oğlu 

4. Həmid Allahverdi bəy oğlu 

5. Allahverdi bəy Qasım xan oğlu 

6. Qasım xan Məhəmmədsəid xan oğlu 

7. Məhəmmədsəid xan Allahverdi bəy oğlu 

8. Allahverdi bəy Sərkər oğlu 

9. Sərkər bəy Əsgər oğlu 

Bir çox türk xalqları kimi Qırğız qardaşlarımızın da çox 

gözəl və əhəmiyyətli adətləri var: yeddinci nəslə qədər hər 

kəs öz soyunu tanımalıdır. Belə ki, yenilənən nəsillər ulu 

babalarını ehtiramla xatırlayar, yad edər, qürur duyar, örnək 

alar, onların nəcib əməllərini davam etdirər, haradan, nə üçün 

gəldiklərini bilərlər. 
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Soyumuzun fərdləri ləyaqətli insanlar olub və onların 

şəxsi mövqelərini kifayət qədər əks etdirən adlara diqqət 

yetirsək, aralarında bəylərin də olduğu anlaşılır... 
1
 

*** 

Babam – Allahverdiyev Məşədi Əbdülxaliq Hacı Həmid 

oğlu (ulu babalarımı xatırlamıram) – 1887-ci ildə Göyçay 

şəhərində, varlı bir tacir ailəsində dünyaya göz açmışdı. O, 

dindar, dövrünə görə yüksək təhsilli, azərbaycan dili ilə 

yanaşı, rus və ərəb dillərində danışan nəcib bir insan idi.  

O, Rusiya imperiyasının iri şəhərləri, İranla ticarət 

əlaqələri yaratmaqla yanaşı, ictimai fəaliyyətə qoşulub 1918-

ci ildə Azərbaycan Xalq Cümhuriyyətinin müstəqilliyini elan 

etmiş Milli Şuranın tərkibində yer alan Müsavat Partiyasının 

üzvü olmuşdur. Onun xanımı nənəm – Kəbutər Ağadayı qızı 

da tacir ailəsindən idi.  

Oktyabr inqilabından sonra Azərbaycanda sovet 

hakimiyyətinin gəlişi ilə (1920-1921-ci illərdə) bir çox yerli 

ailələrə qarşı repressiyalar başladı. Bolşeviklər ―talayanları 

qəsb edin‖ şüarı ilə zəngin və imkanlı insanların əmlakını, 

şəxsi mülklərini, uzun illər zəhmətləri ilə qazandıqları hər 

şeyi kütləvi şəkildə müsadirə etdilər. Ziyalılara, əsilzadələrə, 

din xadimlərinə, varlı kəndlilərə qarşı da repressiyalar 

güclənirdi. Mülkiyyəti əlindən alınanların siyahısına babamın 

ailəsi də daxil idi. Lakin ən məşəqqətli dövr İosif Stalinin 

                                                           
1
 Keşmişdə sadə təbəqənin fərdləri doğularkən arzu edilən isimlər veril-

mirdi. Yalnız nəcib qanlılara çar deyilirdi. Adi ailədə doğulan uşaqları 

İvaşka, Petruşka və ya Pavluşka adlandırırdılar. Müsəlman türklərdə və 

digər xalqlarda da eyni adət-ənənəyə riayət edilir, əsilzadələrin nəslinə 

―bəy‖, ―xan‖, ―biy‖ şəkilçiləri artırılırdı. Bu cür adlandırma ailənin yal-

nız sosial mövqeyini deyil, həm də cəmiyyət içindəki nüfuzunu əks 

etdirirdi. 
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Sovet dövlətinə təkbaşına rəhbərlik etməyə başladığı 1930-cu 

illərin əvvəlləri oldu. 

SSRİ Ali Sovetinin 14 noyabr 1989-cu il tarixli 

qərarından bir sitat gətirmək istərdim. Qərarda bütöv xalqla-

rın zorla köçürülməsi siyasəti Stalin rejiminin vəhşi aktları 

kimi qiymətləndirilir: ―SSRİ Ali Soveti bütöv xalqların məc-

buri köçkün edilməsi praktikasını qeyd-şərtsiz pisləyir, bey-

nəlxalq hüququn əsaslarına və sosialist quruluşunun humanist 

mahiyyətinə zidd olan ağır cinayət kimi qiymətləndirir. Sovet 

Sosialist Respublikaları İttifaqının Ali Soveti təminat verir ki, 

insan hüquqlarının və humanitar normaların dövlət səviyyə-

sində pozulmasının ölkəmizdə heç vaxt təkrarlanmayacağına 

zəmanət verilir‖. 

Lakin dövlət səviyyəsində insan hüquqlarının pozulması 

və bütöv xalqların məcburi köçürülməsi məhz elə SSRİ dövrü 

ilə başladı, milyonlarla insanın taleyi iflic oldu. 

1920-ci illərin sonu, 1930-cu illərin əvvəllərində Azər-

baycanda sovet hökuməti ―kulak‖ adlandırdığı imkanlı, nəcib 

insan sinfini sıradan çıxarmaq və sözdə təhlükəli olan bu ün-

sürləri təcrid etmək siyasətini həyata keçirməyə başladı. 

Xüsusi təlim keçmiş şəxslər hər cəhətdən ―kulak‖ və ―xalq 

düşməni‖ sayılan ailələri təsbit etməyə başladılar. Bu 

məqsədlə öz millətindən – azərbaycanlılarından bəlli bir təbə-

qənin fərdlərini – bacarıqsız, xainliyə və qısqanclığa meyilli, 

ortabab, lakin tamahkar və hiyləgər insanları cəlb edir, onlara 

cəsarət verir, Azərbaycanın bütün bölgələrindən kəşfiyat 

məlumatları toplayırdılar.  

1929-cu ildə ―xalq düşməni‖ siyahısında adı olan 600-ə 

yaxın ailə hər şeyindən məhrum olub, mal-qara daşınan 

vaqonlarla doğma torpaqlarından qoparılıb, başqa diyarlara 

sürgün edilmişlər.  

1933-cü ildə azərbaycanlıların daha bir kütləvi deporta-

siyası başlandı. On min insan, o cümlədən babam, nənəm, 
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bir-birindən yaşla fərqlənən üç körpə və doqquz yaşlı atam 

Qazaxıstana göndərildi. Qeyd etməliyəm ki, ana tərəfdən 

babam və nənəm də uşaqları ilə birgə sürgün olunanlar 

arasında idi. Bu məşəqqətli yolçuluğun şahidi olanlar Qaza-

xıstana uzanan səfər zamanı (1 aydan çox) yaşananların 

dözülməz və son dərəcə əzablı olduğunu xatırlayırlar. 

İçərisində nə işıq, nə də hava olmayan vaqonlarda köçkün-

lərin qeyri-insani şəraitdə yol getməsi oradakı yaşlıların və 

uşaqların həlak olması ilə nəticələnirdi. Sürgün edilən 

azərbaycanlılar Qazaxıstanın Akmola vilayətinin Şortandı 

stansiyasından 170 km uzaqlıqda yerləşən kimsəsiz çöllərə 

yerləşdirilmişdi. Bir neçə ay ərzində aclıqdan və alışılmamış 

iqlim şəraitindən – kəsici şaxta və soyuqlardan artıq 7000-ə 

yaxın insan həyatını itirmişdi.  

Sovet hökuməti bu və bir çox başqa dəhşətli cinayətlərə 

haqq qazandırmaq üçün hansı ideyalardan istifadə edirdi? 

Cavab olaraq Stalinin 9 iyul 1928-ci ildə Ümumittifaq 

Kommunist (bolşeviklər) Partiyasının Mərkəzi Komitəsinin 

plenumunda etdiyi nitqdən bir parça təqdim etmək istəyirəm:  

―Fəhlə sinifinin düşmənlərini yerindən edən sosialist qurulu-

şunun inkişafını görən, geri çəkilən düşmənlərin bizim 

irəliləməmizə yol açan, təkrar hücum edəcəyimizi görüb, geri 

çəkilən istisnasız bütün ictimai qrupların – kulakların, yoxsul-

ların, fəhlələrin və kapitalistlərin ―fərqinə varmadan‖ mübari-

zə və iğtişaşlar olmadan sosialist cəmiyyətinin qoynunda qa-

lacaqlarını təsəvvür etmək mümkün deyil. Belə nağıllar 

ümumiyyətlə, xüsusilə də proletariat diktaturası kontekstində 

mövcud deyil və ola da bilməz‖. 

Beləliklə, ―sosialist cəmiyyətinin xoşbəxtliyi və firavan-

lığı‖ naminə insanlar, o cümlədən uşaqlar ―sovet hakimiy-

yətinə müqavimət təşkil edə biləcəkləri üçün‖ bu cəmiyyətin 

gözündən uzaq işgəncələrə məruz qaldılar. 
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Repressiya təşkilatçıları daha sonra sağ qalanları, 

bütünlükdə tələf olmamaları üçün Qırğızıstana və Qazaxısta-

nın Çimkənd vilayətinə köçürmək qərarına gəldilər. Beləliklə, 

Qazaxıstanda NKVD-nin ―himayəsi‖ ilə sürgün edilənlərin 

soyadları dəyişdirilməyə başladı. Misal üçün, babamın soyadı 

Allahverdiyev olsa da, rus transkripsiyasında bunu ―Alafer-

dov‖ olaraq qeydə aldılar. ―Allah‖ kəlməsi onların nəzərində 

qəbuledilməz idi.  

Nə qədər rəzil haldır... Bir zamanlar məscidləri, kilsələri 

yox edənlər bu gün ekranda dindar kimi görünüb, dindən, 

etiqaddan söz açır, insanların ruhuna ali dəyərləri ―təlqin 

edir‖.  

Bəli, soyadımız dəyişdirildikdən sonra ayrı-seçkiliyə 

məruz qaldıq. Biz fərqli, bizə aid olmayan bir soyadla həyatı-

mızı davam etdirməli idik. Sadəcə biz deyil, bizim kimilərin 

sayı olduqca çox idi.  

1934-1937-ci illərdə azərbaycanlı köçkünlərin bir hissəsi, 

o cümlədən babamın ailəsi yerli əhalidən ayrı – Cəil rayonu 

ərazisinə köçürülmüşdü, indi kənd Pervomayskoye adlanır. 

Yeni yerdə məskunlaşmaq üçün insanlar şaxtadan donmuş 

torpağı qazır, kazarmalar tikirdilər. 

Yeni məkanımızın iqlimi Qazaxıstanın soyuq və yararsız 

çölləri ilə müqayisədə bir az mülayim və əlverişli idi. Sonra 

köçkünlər Frunze adına çuğundur sovxozunda işləmək üçün 

Kant bölgəsinə köçürüldülər. O zamanlar bu bölgə tamamilə 

bataqlıq idi. İnsanlar yenə də yer qazır, yaşamaq üçün torpaq 

evlər, palçıqdan daxmalar tikirdilər.  

1937-38-ci illərdə Qırğızıstana deportasiya edilmiş 50-ə 

yaxın Azərbaycan vətəndaşı həbs edilmiş, onlardan 16 nəfəri 

1933-cü ildə qondarma ittihamlarla güllələnmiş, qalan 30 

nəfəri isə müxtəlif müddətlərlə azadlıqdan məhrum olmuşlar. 

Sürgün edilmiş ailələr qeydiyyata alınır, sistematik olaraq 

nəzarət altında saxlanılırdılar. Bu ağır illərdə Qırğızıstan 
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torpaqlarında azərbaycanlılardan başqa dağıstanlılar, çeçen-

lər, qaraçaylar, inquşlar, balkarlar və türk-məshətilər də var 

idi. Bu insan kütləsinə, əsasən ağır fiziki işlər həvalə 

olunurdu. Mahiyyət etibarı ilə insanlar qullara çevrilirdilər – 

primitiv həyat şəraitində yaşayır, bir neçə yüz qram çörək 

üçün gündə 16 saat işləyirdilər. Bataqlıq ərazilərində, soyuq 

suda qamış köklərini çıxarır, Böyük Çuy Kanalını (BÇK) əl 

ilə qazır, Kant və Sokuluk bölgəsindəki bataqlıqları quru-

durdular. 

Uşaqların təhsili məhdud idi, hətta ən kiçik uşaqlar belə 

ağır əməklə məşğul olmalı, ev işlərində valideynlərinə kömək 

etməli idilər. Yaşca böyük olanlar valideynləri ilə eyni iş 

rejimində çalışırdılar. Böyüklər də, uşaqlar da ağır işdən, qida 

və geyim çatışmazlığından xəstələnir, ölürdülər. 

Hekayəmin bu yerində mən özəlliklə yerli xalqa – 

qırğızlara, qazaxlara, ukraynalılara, özbəklərə, ruslara və di-

gər millətlərin nümayəndələrinə o çətin günlərdə məzlum və 

çarəsiz insanların yanında olduqları üçün sonsuz təşəkkür 

edirəm. 

Beləliklə, böyük zəhmətlə abadlaşdırılan bu torpaqlarda 

şəkər çuğunduru yetişdirilməyə başlandı, köçkünlərə kiçik 

torpaq sahələri verildi. İnsanlar təsərrüfatla, suvarma işləri ilə 

məşğul olmağa başladılar, onlara az da olsa əmək haqqı 

verildi. 

Ətrafda tibb məntəqəsi və ibtidai məktəblər açılsa da, 

―xalq düşmənlərinin‖ yetkin övladları ali məktəblərə qəbul 

olunmurdular.  

1941-ci ildə Böyük Vətən Müharibəsi başladığı ilk 

zamanlarda insanlar hələ də yaşananların təsiri altında idi. 

1942-ci ildə 18 yaşlı atam da bütün əmək qabiliyyəti olan 

kişilər kimi orduya çağırıldı və dərhal cəbhəyə göndərildi.  

Arxa cəbhədə qalan yaşlılar, qadın və uşaqlar gün boyu 

bütün ağır işlərin öhdəsindən gəlməyə çalışırdılar. Babamın 
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ticarət təcrübəsi olduğundan onu çörək mağazasında işləməyə 

göndərdilər. İşini axsatmadan görür, bəzən aclıq çəkənlərə 

yardım edirdi. Kantda hələ də ona minnətdar olan 

soydaşlarımız var.  

Böyük Vətən müharibəsi qələbə ilə başa çatdı. Bu uğur 

milyonlarla sovet vətəndaşının canı, qanı hesabına gerçəkləş-

mişdi. Qələbə qazananlar arasında ―xalq düşməni‖ adı ilə 

döyüşə gedən çoxsaylı müharibə iştirakçıları da var idi. 

Müharibə qəhrəmanlarının ailələri hələ də mənən reabili-

tasiya olunmamış, cəmiyyətin həqiqi üzvlərinə çevrilə bilmə-

mişdilər. Onlar orden və medallarla təltif olunsalar da, bu 

utancverici damğa 1956-cı ildə – Kommunist Partiyasının XX 

qurultayına qədər üzərlərindən götürülmədi.  

Atam Stalinqrad yaxınlığında döyüşlərdə iştirak edib, 

yaralanmışdı. Qəlpə parçası nəfəs borusundan keçib ağciyə-

rinə saplanmışdı. Hər zaman güclü, sarsılmaz görməyə 

alışdığım atam ömrünün sonuna qədər o qəlpə ilə yaşadı. 

Babam oğlunun ―ölüm kağızı‖nı alarkən bu itkiyə çox kədər-

lənmişdi, sonra məlum olub ki, atam ağır yaralanıb, onu hos-

pitala yerləşdiriblər. Müharibədə göstərdiyi şücaətinə görə, 

atam Qırmızı Ulduz ordeninə layiq görülmüşdü.  

Sürgündə olan qohumlarım və tanıdığım bir çox 

azərbaycanlılar – (dayılarım) Xəlilullah və Məhəmməd Xəli-

lovlar, Fərman və Nəriman Bəhişevlər, Abbasov Həsənqulu, 

Lətifov Süleyman, Feyziev Sami, İbrahimov Mövsüm, Həsə-

nov Əsəd, Tağıyev İbrahim, Mətləb və Bəhram Sultanovlar 

müharibə iştirakçıları idi.Yalnız Bəhişev Fərman döyüşdə 

həlak olmuş, digərləri isə orden və medallarla geri dönmüş-

dülər. 

1947-ci ildə babam ailəsi ilə birgə öz tarixi vətəninə qa-

yıtmaq üçün Moskvaya müraciət edib, icazə aldıqdan sonra 

doğma torpaqlara qayıtma ümidilə atamla bərabər Azərbay-

cana – Göyçay rayonuna yola düşmüşlər. Bu, ən çox babamın 
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istək və arzusu idi. Lakin talan edilmiş evi görüb, bu 

vəziyyətdə belə əmlakının ona qaytarılmayacağına əmin 

olduqdan sonra yenidən Qırğızıstana geri dönmüşlər. 

1956-cı il fevralın 25-də Sovet İttifaqı Kommunist Parti-

yasının XX qurultayında Nikita Sergeyeviç Xruşşovun məru-

zəsi ilə Stalinin şəxsiyyətə pərəstiş ideyaları dövlət 

səviyyəsində ifşa olundu. Bununla belə, Stalinin cinayətkar 

üsul-idarəsini pisləyən Kommunist Partiyası üzvlərindən heç 

biri sovet rejimini tənqid etmədi. Bu da, o demək idi ki, 

KQB-nin əsas funksiyalarından biri – fərqli düşüncə və 

antisovet fəaliyyəti ilə mübarizə üsulları qüvvədə qalırdı. 

Fiziki işgəncələr qadağan olunsa da, psixoloji təzyiq üsulları 

tətbiq olunmağa davam etməkdə idi. KQB-nin mövcud 

olduğu bütün dövrlər ərzində – 1991-ci il SSRİ-nin süqutuna 

qədər – mütəmadi sovet sisteminin gücünü nümayiş etdirən 

xüsusi cəza aksiyaları keçirilirdi. 

1956-cı ildə, Xruşşov dövrünün ―yumuşaq qanunları‖ ilə 

repressiya olunmuş çeçenlər, qaraçaylılar, inquşlar və balkar-

lar öz vətənlərinə qayıtsalar da, azərbaycanlıların əksəriyyəti 

Qırğızıstanda qaldı. Sözügedən il, nəhayət ki, repressiya 

olunmuş şəxslərin ailə üzvlərinə də təhsil alma hüququ veril-

di. Atam Frunze Kooperativ Texnikumuna qəbul oldu, çalış-

ma səbəbilə bu təhsil ocağını qiyabi bitirib, Kirpotrebsouz 

(Qırğız İstehlak İttifaqı) sistemində əmək fəaliyyətini davam 

etdirdi. 

Bir vaxtlar varlı tacir, öz sənaye və ticarətinin bacarıqlı 

təşkilatçısı, ölkələr arasında böyük ticarət sövdələşmələri 

aparan babam sovet hakimiyyətinə qədər ailəsi ilə birlikdə 

Azərbaycanda ehtişamlı evdə yaşamış, cəmiyyətdə müəyyən 

mövqe sahibi olmuşdur. Lakin sovet hakimiyyətinin gəlişi ilə 

o, 33 yaşında el-obasından, var-dövlətindən, cəmiyyətdəki 

mövqeyindən, təhsil, təcrübə, qabiliyyət və xarakter baxı-

mından özünə uyğun fəaliyyət hüququndan məhrum olmuş, 
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ahıl yaşına qədər sovet dövlət mağazalarında sıravi satıcı işlə-

mişdir. Bu, həmin dövrdə çoxlarının başına gələn fəlakətlərin 

yalnız bir nümunəsidir.  

Kantdakı şəkər zavodunda işləyən sadə azərbaycanlılar 

arasında sürgündən öncə varlı kəndli, sahibkar, müxtəlif peşə 

sahibləri olan ali təhsilli insanlar; hətta kökü çox qədimlərə 

uzanan Xanmirzəyev Cahangir soyadlı irsi bəy də var idi. 

Onların hamısı öz vətənində vaxtilə böyük təsərrüfatlar, 

uğurlu sənaye mərkəzləri yaradan, özünü təmin edən ticarət 

adamları idi. Vicdanla, dürüstlüklə icra olunan hər hansı bir iş 

təhkim olunana uyğun olmasa belə, onun ləyaqətinə xələl 

gətirə bilməz. Onlara qarşı ədalətsiz rəftara baxmayaraq, bu 

insanların hər biri vicdanla çalışırdılar. Vaxtilə bataqlıq olan 

ərazilərin münbit və məhsuldar torpağa çevrilməsi onların 

fədakar əməyinin nəticəsidir. 

Onlar sərt rejim şəraitində, çətinlik və məhrumiyyətlər 

içərisində özlərindən sonra gələnlərin – övlad və nəvələrinin 

şüurunda tarixi vətənlərinə, milli mədəniyyətlərinə, adət-

ənənələrinə diqqət, ana dilinə sevgi və hörmət yaratdılar. Bu 

zavallılar qeyri-insani şəraitdə, daim təzyiq altında, günəş 

doğandan, batana qədər aclıqdan ölməmək üçün qul kimi 

çalışdıqları zamanlarda belə öz övladlarına mənəvi dəyərləri 

aşılayacaq qədər güclü idilər. Bəlkə də, anlayırdılar ki, ətraf-

larında baş verən bu anormallıqlar, çirkin uyğunsuzluqlar 

kimi, heç də əbədi deyil.  

Sadəcə təsəvvür etməyə çalışıram ki, böyüklərimiz yuxarı 

idarəetmənin təlimatları ilə həyata keçirilən Stalin repressiya-

ların kabuslarını, ailəcə məhkum olduqları əzab və işgəncələri 

övladlarına hansı ifadələrlə izah ediblər. Babam sovet 

hökumətinin onu vətənindən didərgin saldığını, qanuni mül-

kiyyətindən məhrum etdiyini, illərin əməyi ilə qazanılmış 

maddi-mənəvi dəyərlərin puç olmasını və elə bununla da, 
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parlaq gələcəklərinin məhv edilməsini doqquz yaşlı oğluna 

necə anlada bilmişdi? 

Niyə onu evindən, ocağından məhrum etdin, sevincini, 

uşaqlıq çağlarını əlindən aldın, zərif uşağı qul etdin, yorğun 

zəhmətinin əvəzini bir tikə bayat çörəklə ödədin, sonda isə 

təhsil haqqını əlindən aldın?! Axı babam bütün o dəhşətli 

məşəqqətlərdən sonra atamın bədbəxt, depressiyaya düşmüş, 

zəif iradəli bir insana çevrilməyəcəyinə necə əmin ola 

bilərdi? Uşaqlıq xatirələrimdə atam çalışqan, təşəbbüskar və 

qüvvətli bir insan kimi yer alıb...  

Beləliklə, onilliklər keçdi, amma NKVD-KQB-nin cəza 

orqanları – DTK ailəmizi təqib etməkdə hələ də davam 

edirdi.  

 

 

Həyatımın ağrılı-acılı, kədərli anları… 
 

Çox zaman yardım edən 

Fərq etmədiyiniz biri olur. 

Ömrü ilə borclu olan, 

Tanımadığını iddia edir. 

 

1979-cu il martın 6-da atamı gözləyirdim, o, Kantdan 

gəlirdi, mənim işlədiyim məntəqədə görüşüb, ―8 mart‖ 

bayramı öncəsi kimi isə təbrik edəcəkdik. Atam xeyli gecikdi. 

Nə baş verdiyini öyrənmək üçün evə zəng etdim. Telefonu 

kiçik qardaşım götürdü, sadəcə evdə axtarış getdiyini söyləyə 

bildi, əlaqə kəsildi. Böyük çaşqınlıq içində Kanta tələsdim. 

Yol boyu özümə suallar verir, amma cavab tapa bilmirdim: 

Yenəmi? Bu nə deməkdir?! Kanta yaxınlaşanda gördüm ki, 

evimiz milis işçiləri ilə əhatələnib. KQB əməkdaşları atamı 

həbs etmiş, anamın evdəki bacım və gəlinlərə aldığı qızıl-
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zinət əşyalarını, eləcə də, qab-qaşıq daxil olmaqla nə varsa 

götürüb, evi tamamilə boşaltmışdılar. 

Qısa bir müddətdən sonra KQB atam haqqında müxtəlif 

çirkin şayiələr yaymağa başladı. Daha sonra məlum oldu ki, 

orqan əməkdaşları onu 6 il öncə rayon taxta-kömür zavodu-

nun rəisi vəzifəsində olarkən müxtəlif qanunsuz əməllərə 

görə ittiham edir. Bu qədər müddətdən sonra kimisə necə 

məhkəməyə vermək olar? 

Atam rayon və respublika səviyyəsində tanınan bir şəxs 

idi. Onun həbsi ictimaiyyətin diqqətini cəlb etməyə bilməzdi. 

Təbii ki, ki, atamın illər öncə dələduzluq şübhəsi ilə indi 

tutulması cəmiyyətin həssas təbəqəsi üçün çaşqınlıqdan başqa 

bir şey deyildi. Bu, bir insanı təhlükəyə atmaq, mənəvi təzyiq 

göstərmək və ictimai rəyi manipulyasiya etmək üsuludur.  

Atam KQB-nin təcridxanasında saxlanılır, yanına heç 

kimi, hətta ən yaxınlarını belə buraxmırdılar. Məlum oldu ki, 

ona qarşı cinayət işi bir neçə əsassız anonim məktub və bir 

nəfərin donosu üzrə başladılmışdı. ―Sarsılmaz‖ SSRİ-nin 

süqutundan sonra biz əldə etdiyimiz sənədlərlə həmin şəxsin 

adını öyrənə bildik. KQB-nin uydurduğu məlumatlar və bir 

neçə anonim məktubun olması kifayət idi ki, atam məhkəmə 

qərarı olmadan həbs edilsin və ailəmizin əmlakı müsadirə 

olunsun. Onlarla insan dindirilməyə çağırıldı, ailəcə tək-tək 

dindirildik, lakin heç bir adekvat dəlil tapılmadı. Əmin idim 

ki, atamın və ailəmizin taleyi artıq KQB tərəfindən elə 

əvvəlcədən müəyyən edilmişdi. 

Bir ay sonra atamla birlikdə işləyən qardaşım Arif 

müəmmalı şəkildə avtomobil qəzasında həlak oldu. Az sonra 

kiçik qardaşım Ağamir qondarma xuliqanlıq ittihamı ilə 

mühakimə edildi. Yaşadığımız bu hadisələri sadəcə təsadüf 

adlandırmaq olmaz. Ailənin digər üzvləri sistematik olaraq 

dindirilməyə çağırılırdı. Məni gün aşırı sorğu-sual edir, 

qucağında körpə uşaq olan həyat yoldaşımı da bir başqa 
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otaqda dindirirdilər. Bu bitməyən kabusu səssizcə, şikayət 

edəcəyim hər hansı bir yer olmadan yaşamaq məcburiy-

yətində idim. 

O zaman KQB-nın şəhər və rayon komitələrindən 

başlamış, bütün qanunvericilik və icra hakimiyyəti orqanları 

üzərində qeyri-məhdud səlahiyyəti var idi, bütün təşkilatlar 

Dövlət Təhlükəsizlik Komitəsinə tabe idi. Qanuni olmasa da, 

faktiki KQB hamıya nəzarət edir, istənilən məsələni tənzimlə-

yirdi. Həyatımızın bütün şərtlərini diktə edən dövlət daxilində 

bir dövlət idi. Əgər bu Komitə kimi isə aradan götürməyə 

qərar verirsə, müdaxilə etmək faydasız və mümkünsüz idi. 

Güclü bir sarsıntı içində idim. Hiss edirdim ki, bu 

təhlükəli təşkilat bütün ailəmizi məhv etmək əzmindədir. 

SSRİ-də hər bir kəs uşaqlıqdan bu təşkilat haqqında 

məlumatlı idi. Sadəcə bəziləri ehtiyatlanırdı, digərləri isə yox. 

Yadımdadır, yaşananlardan sonra 1979-cu ilin yayında 

bir az dincəlmək üçün ailəmi ―İssık – Göl‖ə aparmağa qərar 

verdim. Nəqliyyat Nazirliyindən aldığımız yollayış çekinin 

müddəti bazar ertəsi başlayırdı, lakin biz bir gün öncə – bazar 

günü gəldik. Mən işləyirdim və yalnız həftə sonu gedə 

bilərdim. Səyahət uzun və yorucu oldu. Hər il istirahət 

etdiyimiz pansionata gəldik, müdiri Mitinlə tanış idim, 

olduqca səmimi və gözəl insan idi. Əlavə ödənişlə ondan bir 

günlük yer istədim. Üzrxahlıqla bildirdi ki, pansionatda 

―şəhərdən gələn bir rəhbər şəxs‖ var, onun icazəsi lazımdır. 

Həmin şəxsə yaxınlaşdım, kəskin bir tərzlə imtina etdi. Biz də 

―Çolpon-Ate‖də dostlarımızda gecələməyə məcbur olduq. 

Səyahətdən qayıdanda, direktor mənə dedi ki, biz gedəndən 

sonra ―rəhbər şəxs‖ onunla əlaqə yaradıb və yad adamları 

əraziyə buraxmamaq üçün xəbərdarlıq edib. Direktor mənim 

həkim olduğumu və məni çoxdan tanıdığını izah etməyə 

çalışsa da, o, əsəbi halda tələbini təkrarlayıb. Bu sözləri 

eşitmək çox ağır idi. Həmin adam ailəmizi yaxşı tanıyırdı və 
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belə həssas dövrümüzdə tam ləyaqətsizlik nümayiş etdirdi. 

Anladım ki, artıq həyatda belə yaramazlar yolumuza tez-tez 

çıxacaq. Zaman kimin kim olduğunu göstərir. Bu hadisəni 

yəqin ki, ömrüm olduqca unutmayacağam… 

 Sovet sistemində bütün idarələrdə kadrlar şöbəsinin 

birinci bölməsini KQB əməkdaşı kurasiya edirdi. Atamın 

həbsindən bir ay keçməmiş bölmənin əməkdaşı məni 

aspiranturadan xaric etməsi üçün institutumuzun rektorunu 

təlimatlandırmışdı. Tibb İnstitutunun əməkdaşları, kafedra 

müdirləri də daxil, bütün işçilər bu Komitənin zabitindən 

uzaq, gözündən iraq olmağa çalışırdı. O, özü də dərin 

qısqanclıqla qoruduğu rejimdən bezsə də, cəmiyyət üzərində 

zülm mexanizminin qızğın dişlilərindən birinə çevrilmişdi. 

Hər kəsin, hətta yanlış yerdə siqaret çəkən birinin istənilən 

zaman qurbana çevriləcəyi gözlərdən qaçmırdı. Sözügedən 

zabit kimisə otağına çağırdıqda, söhbətin nə ilə bitəcəyini 

anlamağa çalışanlar qorxu və tərəddüd içində qalırdılar. 

Həmin əməkdaşın institut rektoruna tövsiyələri tələbkar 

xarakter daşımasa da, mahiyyətcə rəhbərliyin nə edəcəyini 

diktə edirdi. Bunun əksinə hərəkət etmək arzuolunmaz 

nəticələrə yol açardı. Beləcə, mən aspiranturadan xaric 

olundum. 

KQB əməkdaşları atama ailəsində baş verənləri 

söyləyirdimi? Əminəm ki, bütün olanları ona söyləyir, ona 

daha çox əzab verirdilər.  

1979-cu il noyabrın 3-də, həbsindən səkkiz ay sonra 

KQB-nin istintaq təcridxanasında vəfat edən atamı bizə təhvil 

verdilər. 

Bəzən gördüyümüz və zamanında yaşadığımız o rejimin 

müsbət əlamətlərini xatırlamağa çalışıram, lakin insanlığa 

yönələn bu amansız qəddar üsul-idarənin tətbiq etdiyi metod 

və yanaşmalarını qətiyyən unuda bilmirəm. Bütün dünya 

NKVD-nin varisi olan KQB-nin hansı üsullara əl atdığını, hər 
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kəsə qarşı necə məharətlə iş qura bildiyini ancaq SSRİ-nin 

dağılmasından sonra öyrəndi. Sovet dövründə isə bunu yalnız 

zərər çəkənlər bilirdi. 

Atamın vəfatı ilə bağlı məlumatı bizə elə həmin gün 

xəbər verdilər. Kiçik qardaşım Aydınla bərabər atamızın 

nəşini almağa getdik. Onun işi üzrə təhqiqat aparanlar: 

müstəntiq Fateyev, İstintaq İdarəsinin rəisi Budnikov, müa-

vini Dıykambaev, KQB müstəntiqi Skalov və daxili həbs-

xananın rəisi podpolkovnik Krıltsov idi. Yaxşı xatırlayıram, 

onlar bir otaqda toplaşaraq məni və qardaşımı yanlarına 

çağırdılar. Krıltsov saxta, qeyri-səmimi səslə ―Çox 

təəssüflənirik, sanki cəbhə yoldaşımızı itirdik. Gözəl insan 

idi‖ – deyə, başsağlığı verdi. Eşitdiklərimdən dəhşətə gəldim: 

Hansı dostluqdan bəhs edilir?! Adamı KQB-ə apardılar, 

səkkiz ay saxlayıb, ölü olaraq ailəsinə qaytardılar. Riya-

karlığa nə lüzum var? Günahını isbat edən dəlillər mövcud 

idisə, icraat nə üçün məhkəməyə verilmədi?  

Bundan sonra Kant Vətəndaşlıq Qeydiyyatı İdarəsinə 

gedib, Valentina Tkaçenko tərəfindən bizə veriləcək ―ölüm 

haqqında şəhadətnamə‖ni aldıq: ölümün səbəbi ―kəskin ürək 

çatışmazlığı və ya ürəyin işemik xəstəliyi‖ olaraq qeyd 

edilmişdi. Atamın nəşini yararkən ağciyərindən müharibədən 

qalmış güllə qəlpələri çıxarılmışdı. Bu qəlpələri bizə 

vermələrini rica etdik, söz verdilər, lakin əməl etmədilər. 

Noyabrın 6-da atamın dəfni günü hansısa KQB zabiti 

gəldi, ölüm şəhadətnaməsini alıb, bir saat sonra yenisini 

gətirdi. Bu sənəddə artıq ölüm səbəbi ―özünü boğma‖, yəni 

intihar olaraq göstərildi. Lakin bizə bu barədə də izahat 

verməyə tənəzzül etmədilər. 

1979-cu il idi… Düşüncələr məni rahat buraxmırdı. 

Ailəmizin rəisi, atam (56 yaşında) vəfat etmiş, çox yaraşıqlı, 

hər kəs tərəfindən sevilən, universitet məzunu qardaşım Arif 

(25 yaşında) dünyasını dəyişdi, ailənin ən kiçiyi Ağamir 
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həbsdə idi, anam xəstə yatır, nənəm isə olanlara dözməyib 

gözlərini əbədi yummuşdu… ―Artıq ailənin bütün məsuliy-

yəti çiyinlərimdədir‖, deyə düşünür, baş verənləri dərk 

etməyə çalışırdım. Sanki uçurumun kənarında idim...  

Bütün bu hadisələrdən sonra keçmiş tanışlarımız, 

qonşular, hətta iş yoldaşlarım məndən, bizdən uzaqlaşmağa 

başladı. Bəziləri üzümə baxmadan keçir, salamlaşmağa belə 

ehtiyat edirdilər. Bu insanların çoxu hər zaman ünsiyyətdə 

olduğumuz, bizə hörmətlərini izhar edən yaxın ―dostlarımız‖ 

idi.  

Bu gün mən onlara haqq qazandırmağa çalışıram. Yəqin 

ki, bu yolla özlərini və ailələrini qorumaq istəyiblər. Mən 

bunu o zaman da anlayırdım, lakin bu dar düşüncə heç nəyi 

dəyişmirdi. Acımızı, çaşqınlığımızı görən mərhəmətsiz insan-

lar, həyatımıza bir az da kədər qatmağa çalışanlar idi. Onların 

soyuq, nifrətli baxışları, nümayişkaranə laqeydlikləri hələ də 

hafizəmdən silinməyib. 

O zamanlar bütün müəssisələrdə mütəmadi keçirilən açıq 

partiya iclasları bizim xəstəxanada da mühüm tədbirlərdən 

biri idi. Burada istər partiyaçılar, istərsə də bitərəflər – hər 

kəs iştirak etməli idi. Qatılmamaq mümkün deyildi, cəzası 

ağır olurdu. Qəbullanmadığım bu iclaslara getmək mənim 

üçün bir işgəncəyə çevrilmişdi. Orada deyilənlərin, müzakirə 

edilənlərin hər birini şəxsimə yönələn təhqir hesab edirdim. 

Sadəcə partiya iclaslarının qapalı keçiriləcəyini biləndə rahat 

nəfəs alırdım. 

Atamın ölümündən təxminən üç ay yarım sonra məni 

KQB-yə apardılar. Mənim həbsim klinikamızın əməkdaşları 

arasında təəccüb və qəzəb yaratdı, lakin kimsə onlara heç bir 

şey izah etmədi. 

Hadisə 1980-ci il fevralın 15-də baş vermişdi. Çətin bir 

əməliyyatdan çıxarkən bir zabit mənə yaxınlaşıb, öncə özünü 

KQB əməkdaşı olaraq təqdim etdi və bəzi suallara aydınlıq 
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gətirmək üçün onunla gəlməyimi söylədi. Orada öncə 

tələbəlik illərimlə bağlı qeyri-müəyyən hadisələrlə maraqlan-

dılar, daha sonra məni istintaq təcridxanasına salıb, iki 

gündən bir sistemli dindirmələr aparmağa davam etdilər. Bu 

üsul – başımı qaldırmamaq, onlara etiraz etməmək üçün 

düşünülmüşdü. 

Üç aydan sonra məni azad etdilər. İstintaq təcridxana-

sından çıxarkən bildim ki, orada olduğum zaman, 1980-ci il 

martın 6-da KQB müstəntiqi Skalov atamın və anamın əmla-

kının dövlətə verilməsi haqqında fərman verib. Məlum olur 

ki, atam səkkiz ay işgəncəyə məruz qalıb, vəfat etdikdən son-

ra KQB ona qarşı daha 5 ay ittiham irəli sürməkdə davam 

edib. Belə ki, atamın vəfatından sonra qanuni olaraq işə xitam 

verilməli idi. Daha sonra mən və qardaşım öyrəndik ki, KQB-

nin müsadirə etdiyi qızıl-zinət əşyaları istintaqsız, məhkəmə-

siz cüzi bir məbləğ, simvolik qiymətlərlə Komitə əməkdaşları 

arasında bölüşdürülüb. Üstəlik, Böyük Vətən Müharibəsi 

əlilinə qarşı ―aparılan uğurlu əməliyyata görə‖ bu iştirakçı 

şəxslər mükafatla da təltif olunublar. O zaman anladıq ki, 

atamı sadəcə o əmlakı qaytarmamaq üçün öldürüblər. 

1980-ci ildə ―Sovetskaya Kirgiziya‖ qəzetində atam 

haqqında mənfi və absurd bir məqalə dərc olundu. KQB 

məmurları bu məqaləni ictimaiyyət qarşısında öz cinayət-

lərinə haqq qazandırmaq üçün dərc etdirmişdilər. Lakin bu 

məqalə ictimaiyyətdə mənfi rəy topladı və bu müəmmalı 

cinayət işi öncəkindən də çox suallar doğurdu. Məlum oldu 

ki, məqalənin müəllifi müntəzəm olaraq KQB fəaliyyətini 

―işıqlandıran‖ jurnalist Şarovskaya idi. Nəyisə şişirtmək, 

kimisə susdurmaq, istənilən reaksiyanı doğuracaq şəkildə qa-

bartmaq, ictimai rəyi manipulyasiya etmək KQB-də çalışan 

jurnalistlərin adi işi idi. 

Əminəm ki, KQB sovet vətəndaşlarına öz gücünü 

xatırlatmaq və Kreml qarşısında hər kəsin məsuliyyət 
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daşıması üçün cəza tədbirlərinə ehtiyac duyurdu: onlar 

yorulmadan işlədiklərini, yüksəlişlərə və mükafatlara layiq 

olduqlarını iddia edir, məlumat verənləri hər şəkildə həvəs-

ləndirir, rüşvətxor məmurlara xidmətlərinə görə gözəl pul 

ödəyirdilər. Bu arada, yüksək maaşlar bəzi KQB zabitlərinə 

az qala hər gecə əylənmək və sərxoş olmaq imkanı verirdi. 

―İnturist‖ mehmanxanasındakı ―Ala-Too‖ restoranı onların 

mülkü idi. 

Sözügedən zamanlarda kiçik qardaşım Aydın, universite-

tin son kursunda ikən, ―elə atanın oğlu hüquqşünas ola 

bilməz‖ – deyib, təhsilinə xitam verdilər. Aydın təhsil alır, 

eyni zamanda milis orqanında baş leytenat olaraq çalışırdı. 

Bu səbəblə onu vəzifəsindən də azad etdilər.  

Uzun axtarışlardan sonra nəhayət qazax dostumuz Noyan 

Raxmankulovun sayəsində Aydına iş tapa bildik. O, ―Tibb 

avadanlıqları‖ şöbəsinin müdiri idi və Aydını vəkil olaraq işə 

qəbul etdi. Noyan çox mərd, prinsipial, səmimi və ləyaqətli 

insan idi. Çətin günlərimizdə bizə həqiqətən böyük dəstək 

oldu. Ona daim minnətdarıq. 

Lakin Aydın baş verənlərlə razılaşmadı, təhsilinin bərpası 

üçün KGNU rektorluğuna müraciət məktubu göndərdi, rədd 

cavabı aldı. Daha sonra o, KSSR Təhsil Nazirliyinə müraciət 

etdi, yenə istəyi baş tutmadı Sonda Qırğızıstan Sov.İKP MK-

ya yazdı, oradan da rədd qərarı gəldi. Bunu görən Aydın 

Moskvaya – bir başa KPSS MK Baş katibi Yuri Andropovun 

adına məktub yazdı. Məktub Andropova çatdırıldıqda, o, 

məktubun üzərinə belə bir dərkənar (göstəriş) qoydu: ―SSRİ 

təhsil naziri Elyutinə. Bərpa edilsin və hesabat verilsin!‖ 

KQB əməkdaşları və onların əlaltıları ehtimal belə etməz-

dilər ki, gün gələcək, sistemləri çökəcək və biz və bizim 

kimilər arxivləri araşdırıb, əzizlərimiz haqqında həqiqətləri 

öyrənə biləcəyik. 
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1992-ci ildə qardaşım Aydınla atamın cinayət işi üzrə 

sənədləri araşdırma icazəsi əldə edə bildik. O zaman məlum 

oldu ki, heç bir günahı olmadan onu qətl ediblər. Qardaşım 

peşəkar hüquqşünas idi, biz bütün sənədləri təhlil etdik və 

əmin olduq ki, iş tamamilə uydurma ―faktlar‖, saxta donoslar 

əsasında tərtib edilmişdir.  

Saxta donoslar yazan şəxsin Azərbaycan soyadını 

gördüyümüzdə heyrətlənməmək mümkün deyildi! Atam 

anbara rəhbərlik edərkən ehtiyacı olanlara kömür, odun, pul 

yardımı göstərib. Məlum olur ki, yazıb, yalan ifadə verənlər 

də elə onlar imiş. Beləliklə, ailəmizə qarşı fəaliyyət göstərib, 

KQB ilə əməkdaşlıq edən şəxsin adını illər sonra öyrəndik. 

Genetikanın nə qədər güclü olduğu doğrudan da təəccüb-

lüdür... Onilliklər keçsə də, o yaramazların övladları da atala-

rının əməllərini təkrarlayırlar. Demək ki, rəzilin oğlu da rəzil 

olar! 

Düzünü desəm, bu adamların davranışlarını bu gün də 

tam anlaya bilmirəm. Doğrudur, KQB bəzilərini təhdid, 

şantaj və qorxu ilə məcbur edirdi.  

Amma faciədən bir neçə il sonra bir insanı bağışlamağa 

güc tapdım. KQB-də işləyirdi. 1979-cu il martın 5-də atamın 

həbsi ərəfəsində ortaq dostumuz Yusup Musayevin anasının 

dəfnində iştirak edirdik. Bu əməkdaşın komitə üzvlərinin 

planlarından xəbəri var idi, atamın səhər həbs olunacağından 

məlumatlı idi, bizi xəbərdar edə bilərdi, amma etmədi... Lakin 

vicdanı ona rahatlıq vermirdi. Bunu anladım, ağır ürək 

xəstəliyi ilə klinikama gələndə ölüm öncəsi məndən üzr 

istədi. Mən də onu bağışladım...  

Bu müddətdə 32 yaşında bir gənc olaraq başıma gələn 

ani, ağır hadisələr, ətrafımdakılar tərəfindən davamlı olaraq 

yalnış anlamalar, onların aramsız istehzaları, həqiqəti dərk 

edə bilməmələri – bütün bunlar mənə dözülməz bir yük idi. 

Ağlım məntiqsiz düşüncələrin əsirinə çevrilmişdi, artıq 
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yorulmuşdum, yaşamaq istəmirdim. Gücüm son həddə 

çatanda öz-özümə dedim: ―Hər şeyimizi aldılar, atamı, qarda-

şımı öldürdülər. Fəqət mənim damarlarımda onun qanı axır, 

demək ki, yaşamalıyıq!‖ Və qərara gəldim: həyatımın hər 

günü öz əməlim, əməyim və vicdanımla, isbat edəcəyəm ki, 

ailəmiz KQB-nin təqdim etmək istədiyi deyil, nəcib, əxlaqlı 

və dürüst bir ailədir. Zaman da göstərdi ki, cinayətkar atam 

yox, onun ölümünə fərman verən KQB agentləridir. Allah ən 

böyük hakimdir.  

 

Mənim babam… 

 
Vətən həm bu dünyam, həm o dünyamdı,  

Keçmiş-gələcəyi unutmaz məni. 

Vətənə dediyim qurban – canımdı,  

Həsrəti, kədəri qorxutmaz məni. 

 

Babam Məşədi Əbdülxalıq Hacı Həmid oğlunu xatır-

layanda, ilk növbədə, gözlərim önünə işarət barmağını 

dodaqlarına aparan bir insanın görüntüsü gəlir. Uşaq ikən ona 

tez-tez marağımı çəkən suallar verərdim. Bir dəfə, nə üçün 

ailəmizin Azərbaycanda yaşamadığını soruşdum. Amma 

babam bu mövzunu bir daha açmamağım üçün mənə 

xəbərdarlıq etdi. Çox sonra anladım ki, o zaman ehtiyatlı 

davranaraq məni qoruyurmuş. O zamanlar sovet rejiminin 

cinayətləri barədə danışmaq hər an həbs edilmə təhlükəsi 

yaradardı. Mənim babam isə müdrik və uzaqgörən idi. 

1967-ci ildə, 80 yaşında el-oba həsrətilə həyatdan köçən, 

lakin sevgi, qayğı və dürüstlük dəyərlərini hər zaman uca 

tutan nisgilli babam hər birimizin həyatında silinməz bir iz 

qoyub, getdi. Onun mehriban və nurlu siması daim 

xatirimdədir. 
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Bir daha atam haqqında… 
 

Respublikada tanınmış, hörmətli insanlardan olması ilə 

bərabər, müasirləri arasında da seçilən atam — Ələfərdov 

Qədir Məşədi Əbdülxalıq oğlunun əməklərini xüsusi 

qabartmaq, onu qeyri-adi bir insan kimi səciyyələndirmək 

istəməzdim. Mənim üçün o, sadəcə çox sevdiyim və 

sevəcəyim insandır. 

Uzun illər Kənd Kooperasiyası sistemində çalışan atam 

1956-1972-ci illərdə Kant rayon taxta-kömür bazasına 

rəhbərlik etmişdi. 1972-ci ildə Kantda mərkəzi univermağın 

direktoru vəzifəsinə qədər yüksəlmiş və elə həmin il Kant 

rayon sovetinin deputatı seçilmişdir. Bu illərdə nümunəvi 

əmək fəaliyyətinə görə Qırğızıstan SSR Ali Sovetinin Fəxri 

Fərmanları və yubiley medalları ilə təltif olunmuşdu. 

Atamın nüfuzlu və hörmətli biri olduğunu yuxarı 

siniflərdə oxuyarkən anlamağa başlamışdım. Amma hər 

zaman onun sadə və mülayim təbiətli olduğunu bilirdim. 

İnsanlar tez-tez ondan tövsiyə, dəstək və yardım almaq üçün 

bizə gəlirdilər. Onu bu qədər sevimli edən, bəlkə də, 

dürüstlüyü, xeyirxahlığı, səmimi və səxavətli olması idi.  

Onun geyim tərzini çox sevərdim. Hər zaman təmiz, 

zövqlü, qüsursuz və ütülü geyimləri ilə gəzərdi. Xatırladığım 

qədər, 1951-ci ildən başlayaraq, atamın öncə ―Moskvich 

401‖, sonra ―Moskvich 407‖, daha sonra ―Pobeda‖, 70-ci 

illərdə isə ―Jiquli‖ markalı avtomobili olub. Uşaq vaxtı onun 

avtomobilini yumaq mənim üçün məsuliyyət, həm də zövqlə 

yerinə yetirdiyim bir iş idi. Onun cəmiyyət içində davranışını, 

insanlarla yaratdığı ünsiyyət tərzini – fikir və ideya 

paylaşımını çox sevərdim… O, olduqca nəzakətli, eyni 

zamanda məsafəli və çox ciddi idi.  

Ən çox heyrət etdiyim isə onun öz atasına, babama olan 

münasibəti idi. Babam həyatda ikən çox vaxtlarını bir yerdə 
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keçirirdilər. Atam onun məsləhətlərini ən doğru yol bilər, 

dediklərini yerinə yetirərdi. Bu münasibətlər mənə də örnək 

idi. Lakin atam yalnız valideynlərini deyil, qohumlarını və 

digər insanları da dinləməyi bacarırdı.  

Ailədə beş uşaq idik: 1947-ci il təvəllüdlü mən, bacım 

Zöhrə (1950-ci il), qardaşım Aydın (1952-ci il), digər 

qardaşım Arif (1953-cü il) və 1956-cı il doğumlu ailənin son 

beşiyi – Ağamir. Atamız bizə qarşı sərt idi, amma uşaq olsaq 

da, onun ülvi sevgisini və qayğısını daim hiss edirdik. Bizə 

nəvaziş göstərməzdi, bunu necə edəcəyini bacarmırdı. Əgər 

bizimlə danışırdısa, söhbət təhsildən, özümüzü ləyaqətlə 

aparmağımızdan gedirdi. Təkəbbür və lovğalıq təzahürlərini 

xoş qarşılamırdı. 

Yaş üstünə yaş gəldikcə, atamın bizlərə heç bir xüsusi 

əxlaq dərsi və ya təmtəraqlı nəsihətlər vermədən, keşməkeşli 

həyata hazırladığını, hər cür zəhmətə alışdırdığını anlayır, 

məşğul olduğu halda belə övladlarını diqqətdən kənar qoyma-

masını təqdir edirdim.  

Həyətyanı sahəmizdə bir inəyimiz və bir neçə qoyunu-

muz vardı. Onları mən bəsləyir, tövləni mən təmizləyir, ot 

tayalarını yığıb, heyvanları mən yedirirdim. Heç zaman bu 

barədə mübahisə olduğunu, atamın məni bu işə məcbur 

etdiyini xatırlamıram. 

O, məsuliyyətsizliyi sevməzdi. Bir dəfə bir dostumdan 

velosipedini istədim, bir az sürmüşdüm ki, bir başqa dostum 

velosipedi məndən aldı və sahibinə qaytaracağına söz verdi. 

Gec idi, yatırdım, velosiped aldığım dostumun valideynləri 

narazı halda evimizə gəlmişdilər. Atam məni oyadıb ―velosi-

ped haradadır?‖ – deyə soruşdu, açıqlamağa fürsət tapmamış 

yanağımda silləsini hiss etdim. Bu, onun mənə əl qaldırdığı 

ilk və son hadisə idi. Öncə atamdan incidim, amma sonra 

peşman olduğunu, əzab çəkdiyini görüb, onu sakitləşdirməyə 

tələsdim, mənə heç bir zərər vermədiyini söylədim. 
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Atam mənim üçün danılmaz bir nüfuz idi. Nə söylə-

yirdisə, etiraz etmədən yerinə yetirirdim. Lakin bir gün 

həyətdə kəsilməyə hazırlanan qoyunu mənə göstərib, onu 

kəsməmi istədi (adətən, bunu özü edirdi), düşünmədən rədd 

etdim və oradan uzaqlaşdım. Amma nə bileydim ki, həyatım 

tamamən cərrahiyə masası arxasında keçəcək… 

Atamın məni zəhmətə, əməyə alışdırmasını minnətdarlıq-

la qarşılayıram. O, kömür və taxta anbarına rəhbərlik edirdi. 

17 yaşında ikən iki il ardıcıl dostlarımla birlikdə vaqonlardan 

kürəklə kömür boşaldır, yük maşınlarına yükləyir, hər kömür 

tonuna 1 rubl alırdıq. Bir vaqon üçün aldığımız zəhmət haqqı 

14 rubla bərabər idi. 

Evliliyimdən sonra atamın ―xanımına yaxşı bax, həyat 

yoldaşı hər zaman yanında olacaq yeganə insandır‖ – sözləri 

hələ də qulaqlarımda səslənir. 

Kant şəhər sakini Məmmədov Nurman Məmməd oğlu 

atam haqqında xatirələrində yazır: ―Hörmət bəslədiyim Qədir 

Əbdülxalıq oğlunu çox yaxşı tanıyırdım. Biz eyni şəhərdə – 

Kantda yaşayırdıq. O, mehriban, ünsiyyətli insan, gözəl ailə 

başçısı idi. Əgər həmkəndlilərdən kimsə onun köməyinə 

ehtiyac duyurdusa, Qədir müəllim əsla yardımını əsirgəməz-

di. Kəndimizin yaşlı nəslinə olan xoş niyyətli fəaliyyətləri 

qarşılığında eyni ehtiramı görməkdə idi. Qədir müəllim gənc 

nəsil üçün əsl nümunə idi. Rəhbər vəzifələrdə çalışdığı illərdə 

daim şəhər sakinlərinin rifahı üçün çalışır, tikinti materialla-

rının Kanta gətirilməsi üçün Rusiyaya, kömür üçün isə 

Ukraynaya ezamiyyətə gedirdi. Göstərdiyi fəaliyyətlərlə Kant 

sakinlərinin məmnuniyyətini və sonsuz rəğbətini qazan-

mışdır‖.  
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Anam yadıma düĢdü… 
 

Yara qondu bağrıma, 

Qolum düşdü yanıma, 

Ağrısı kəsilirdi  

Əli dəysə yarama. 

 

Anam Xəlilova Gülzar Xəlil qızı həm mənşəcə, həm də 

təbiətcə olduqca sadə bir qadın idi. Uşaq ikən Zərdab rayo-

nunun Piçaqçı kəndindən sürgün edilmişdi. Evlilikdən öncə 

gəncliyində kənd təsərrüfatında çalışıb, çuğundur yığan 

kombayn idarə edib. Onun qətiyyətinə və zəhmətsevərliyinə 

hər zaman heyran idim. 

Beş uşağa baxır, təhsilimiz, ev işləri, yemək hazırlamaq, 

camaşır yumaq, bir sözlə, ailənin bütün qayğıları ilə o məşğul 

olurdu. Anamın diqqəti sayəsində atam hər zaman səliqəli və 

dəbli geyinirdi. 

Səhərin erkən çağlarında, hələ bütün ailə üzvləri yuxuda 

olarkən anam hər kəsdən əvvəl qalxar, inəyi sağıb, südü 

qaynadar, qaymaq yığar, yağ çəkər, pendir tutardı. Məktəbə 

getmədən öncə hər birimizə isti süd içirməsini hələ də xatırla-

yıram. Bəzən səbrim çatmayıb, südün isti olmasını bəhanə 

edib, içmədən qaçırdım. Amma indi xatirələrimlə baş-başa 

qalarkən düşünürəm: ―kaş anamın verdiyi o südü indi içə 

biləydim, əlindən aldığım o pendiri dada biləydim…‖ 

Hər gün ailəsi üçün işləyən, fədakar anam üçün övlad-

larının böyüdüyü mühiti, evini, ocağını öz qəlbinin hərarəti, 

gözəlliyi, sevgi və şəfqətilə doldurması müqəddəs bir 

vəzifəyə çevrilmişdi. Anamı, bu cəfakeş və hər möhnətə 

qatlanan qadını xatırlayarkən qəlbim sızlayır.  

  

  



58 

Can sirdaĢım, həyat yoldaĢım 
 

Sən quruyan çöllərdə bir udum süsən, 

Sən yalnız dağlarda ağaran şəfəq, 

Sən əyri həyatın tək həqiqəti, 

Sən sevincim, kədərim, tək sirdaşımsan.  

 

Taleyimin mənə bəxş etdiyi xanımdan söz edirəm. Uca 

Yaradan aramızda qırılmaz bir bağ yaratdı. Həyat yoldaşım 

həyati düşüncələri – dünyagörüşü, dəyərləri, inancı və özünə 

xas özəllikləri ilə xeyirxah, nəcib bir insandır. Söhbətimə 

başlamadan öncə yüksək ailə ənənələri ilə xanımımı tərbiyə 

etmiş valideynlərinə – Ağaqulu Atamalı oğlu və Afayət 

Məcid qızı Hacıyevlərə mütəşəkkir olduğumu bildirmək 

istəyirəm.  

Həyat yoldaşım Roza ilə 56 ildən çoxdur həyat yollarını 

birgə addımlayırıq. İllərdir onun zərifliyinin, dərin zəkasının 

və səmimiyyətinin vurğunuyam. O, ailəsinə, övladlarına, 

nəvələrinə, əzizlərinə və dostlara bağlı, sevgi və mərhəmət 

dolu bir ürəkdir. İbadətinə sadiq, ədəbiyyatla maraqlanan, 

bəzən öz şeirlərini səsləndirən bir poeziya aşiqidir.  

Azad düşüncəli, təmiz qəlbli, nikbin ruhlu xanımımdan 

başqaları haqda heç zaman mənfi bir rəy eşitməmişəm. Hatta 

bir zamanlar bəzilərindən mənə, ailəmizə və ona qarşı edilən 

münasibətsizliklərdən üzülsək belə, onlara qarşı pis davran-

mağa tənəzzül etməyib, qəza və qədərə inanıb, Yaradana 

iman gətirirdi.  

Həyat yoldaşım olduqca xeyirxah, qayğıkeş və şəfqətli-

dir. 18 ildən çoxdur ki, o, tənha və köməksiz insanların sığın-

dığı qocalar evini ziyarət edib, ahıl və kimsəsizlərə maddi-

mənəvi dəstək olmağa çalışır. 

Roza uzun illər işlədiyi layihə-konstruktor bürosunda da 

sevilən əməkdaş idi. Ona inam, güvən duyan dostlar, yaxın-
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lığa, ünsiyyətə körpü olan qohumlar öz fərqli düşüncələrini 

onunla paylaşır, tövsiyələrini dinləyirdilər. 

Ailəmizdə baş verən bütün uğursuzluqları bərabər dəf 

etdik. Ən ağır sınağımız isə sevimli oğlumuzun vəfatı idi. 

Yaşananlar, yığılan gərginliklər Roza xanımın səhhətinə ciddi 

təsir göstərdi. Buna rəğmən, o, yenə də anasına və özündən 

kiçik qardaşına qayğı və diqqətini əsirgəmədi. 

Xəstələnib, yatağa düşdüyümdə, artıq yaşama əzmim 

qırılmışdı. Hər şey gözümdə mənasızlaşmış, sonsuzluğu 

doğru yol almışdım. Roza bir an belə yanımdan ayrılmadı, 

məni yalnız buraxmadı, dua etdi, ölməyimə izn verməyəcə-

yini söylədi. Onun bu sıxıntılarını anlamır, ona yetərincə 

həssaslıq göstərə bilmirdim. Sonra peşman oldum və düşün-

düm: ―əgər mən ölsəm o da yaşamayacaq‖.  

Ona olan hisslərim sağalmam və bütün çətinliklərə sinə 

gərməm üçün sanki məni bir şeylərə təşviq etdi: vəziyyətimin 

tez bir zamanda düzəlməsini arzuladım. Bu yerdə gənclərə 

sözüm budur: həyat yoldaşınıza – can sirdaşınıza güvənin, 

onlara diqqət edin, zaman gələr ətrafınızda ondan savayı 

kimsə qalmaz‖... 

Roza çox mütəvazidir, ictimai tədbirlərdən uzaq qalmağı 

xoşlayır. Ailəmizə dəfələrlə televiziya proqramlarına çıxma 

təklifi gəldi amma o, qəbul etmədi Roza bayram mərasimlə-

rinə, toplantılara da nadir hallarda qatılırdı.  

Bir də feminist çağımızda vacib olan bir məqam da – 

Rozanın əsla kişilərin (mənim və ya öğullarımızın) işlərinə 

qarışmamasıdır.  

Xanımım hər zaman xoş niyyətli, təmkinli, irfanlı, bir 

sözlə, öz nəcib və əsil kökünə bağlı bir insan kimi görün-

məkdədir. Roza xanımdan qürurla danışmamın səbəbi mənim 

həyat yoldaşım olması deyil – sadəcə onunla çox bəxtiyaram. 
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Övladlarımız 
 

Böyük bir sevgiylə evləndim.1969-cu ilin oktyabrında ilk 

övladımız dünyaya gəldi. Roza ilə bərabər sonsuz bir səadət 

içində idik!  

İlk övladın doğulması inanılmaz hissdir. Bu anı kəlmə-

lərlə ifadə etmək çətindir. O anda insan anlayır: artıq soyumu 

davam etdirəcək, ailə adını daşıya biləcək biri var. İlk övla-

dımızı Vaqif adlandırdıq. Oğlum böyüdü, yaraşıqlı, gülərüz 

bir gənc oldu, maliyyə-iqtisad texnikumundan məzun olub, 

Kant rayon maliyyə bölümündə çalışmağa başladı. Həyat 

yoldaşı Zarinadan iki övladı – Zibeydə və Qədir dünyaya 

gəldi. Bu adı (Qədir) rəhmətlik atamı anaraq qoyduq.  

Zibeydə mənim yolumla getdi, Slavyan Universitetinin 

müalicə fakültəsindən məzun oldu. Qızının dünyaya gəlişin-

dən sonra təhsilini davam etdirmək bir qədər çətin olasa da, 

yaxşı həkim olacağına ümid edirəm.  

Nəvəmizin həyat yoldaşı İsa çox ədəbli və zəhmətkeş 

oğlandır. Onun valideynləri də – Fatimə və Əliyar Quliyevlər 

– sadə, dürüst və istiqanlı insanlardır. Nəvəmin bu ailədə 

bəxtiyar olacağına əmin olmaq istəyirəm. Ayrı qala bilmədi-

yimiz nəticəmiz, öz cazibəsilə bizi daim özünə çəkən Yasmi-

na çox şirin, çox sevimlidir. Artıq Roza böyük nənə, mən isə 

böyük babayam.  

Sevinirəm ki, övladlarım da, atam kimi, əxlaqi dəyərlər, 

dürüst, təmiz və səmimi keyfiyyətlərlə doğulublar. Atama 

atılan iftiralardan, ailəmizin başına gələn bəlalardan sonra 

onun adını qürurla daşımamız artıq unudulmayan vəzifəmiz, 

unudulmayan borcumuzdur. 

Mən oğlum Vaqifə dünyanı fəth etməyi deyil, sadəcə 

ailəsi ilə xoşbəxt yaşamağı, ailə böyüklərini uca tutmağı və 

dəyərli övladlar yetişdirməyi öyrətmişdim. 
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16 il əvvəl qapımızı yenə qorxunc bir fələkət döydü... 31 

avqust 2008-ci il avqustun 31-də xanımı və övladlarının gözü 

önündə, 38 yaşlı oğlumuz təcili yardım gələnə qədər həyatını 

itirdi. 

İnsana dəyən zərbələrdən ən ağırı övlad itkisidir. 

Valideynlərin övladlarını dəfn etməsi təbiətimizə ziddir. 

―Zaman sağaldır‖, deyənlərə də qatılmıram. Övlad itirmənin 

acısını heç nə unutdurmur… 

Roza incə ruhlu, həyatsevər, bir o qədər də güclü və 

mətin bir insandır, lakin övladımızın ölümü onu çox 

sarsıtmışdı. Olanlar məni də üzür, mənə də əzab verirdi.  

Aradan bir müddət keçdi, taleyin yeni zərbəsinin ayaq 

səslərini eşitməkdə idik... Bu dəfə mənə qan xərçəngi diaq-

nozu qoyuldu. Beş il boyunca Avstriyaya getdim, mütəmadi 

müalicə aldım. Professor Josef Şvartsmayer, xanımım və 

vəfalı dostlarım məni həyata qaytardılar. 

Yaşanan o ağır hadisələrlə yanaşı, övlad acısı da qəlbimin 

dərinliklərinə yerləşmişdi, lakin müqavimət göstərir, Rozaya 

dəstək olmaq üçün çəkdiklərimi bəlli etmirdim. 

 Həyat hər şeyə rəğmən davam edir… Bizə bəxş edilən 

sevinc, səadət payımızı demək ki, yenə övladlarımızla, 

nəvələrimiz və nəticələrimizlə yaşamalıyıq.  

Respublika Klinik Xəstəxanasında çalışarkən, 1973-cü 

ildə qızım Mehriban həyata gözlərini açdı. Həmi il Roza da, 

Politexnik İnstitutunu bitirib, mühəndis-texnoloq ixtisasına 

yiyələnmiş, Frunzedə bu ali təhsil ocağını bitirən ilk azərbay-

canlı qadın olaraq, Ət-Süd Sənayesi Nazirliyinin konstruktor 

bürosunda işləməyə başlamışdı. 

Qızımızı Mehriban adlandırmamızı dayısı – qaynım 

Ağaqulu istədi. Onun doğulmasına çox sevinirdi. Ağaqulu 

ailəmizin əziz və sevimlisi idi.  

Mehriban mənim yolumu davam etdirdi – həkim oldu. O, 

LOR şöbəsində klinik ordinatura, kosmetoloq kurslarını 
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bitirib, öz kiçik kosmetologiya şöbəsini açdı. Ailəlidir, iki 

oğlu var – Elxan və Rəhman. Elxan 26, Rəhman isə 21 

yaşındadır. Bu gənclər çox çalışqan və ağıllıdırlar. 

Elxan Politexnik İnstitutunun İnformasiya Texnologiya-

ları fakültəsinin Tətbiqi Riyaziyyat və İnformatika fakültəsini 

bitirib, Rəhman isə hazırda Çində universitetdə təhsil alır.  

Mehriban ciddi və prinsipialdır, onun üçün ləyaqət və 

dürüstlük hər şeydən önəmlidir. Əminəm ki, bu keyfiyyətləri 

öz övladlarına da aşılaya biləcək. 

İkinci oğlum dünyaya gəlişi ilə bizi (1978-ci il oktyabrın 

12-si) bir daha sevindirdi. Nədənsə, onu çox gözləyirdim. 

Kiçik qardaşım Arif onun adını İlqar qoydu. O, aktiv, xeyir-

xah, hərəkətli, idmanla zaman keçirən bir gənclik yaşadı. 

15 yaşında orta təhsilini tamamlamaq üçün İngiltərəyə 

gedib, ali təhsilini Qırğızıstanda Amerika Universitetinin 

―Biznes İdarəçiliyi‖ fakültəsində bitirdi. İlqar biznesmendir. 

Həyat yoldaşı, eləcə də keçmiş sinif yoldaşının adı - Nazikdir. 

Gəlinimiz milliyyətcə qırğızdır. İlqar bizi gözəl bir ailə 

ilə qohum etdi. Qudalarımız Marat və Nurilə Umurəliyev-

lərdir. 

Naziklə İlqarın iki övladı, sevimli nəvələrimiz var. Böyük 

qızı Səfiyə valideynləri Odessada işləyərkən dünyaya gəlib. 

Cəmi beş yaşı olsa da, çox düşüncəli qızdır. Artıq onunla hər 

şey haqqında danışmaq və hətta məsləhət almaq olar, amma 

onu bezdirməmək şərti ilə. Bir dəfə mənə beləcə də dedi: 

―Babacan, mənə gərəksiz suallar vermə!‖… Kiçik qızlarının 

adı Selindir. 

Bu uşaqlar həm Azərbaycan, həm də qırğız mədəniyyətilə 

böyüyəcək, tolerant insanlar olaraq yetişəcəklər. 

Ən kiçik qızım Nigar 1981-ci ildə doğulub. Ağıllı, ciddi 

qızdır. Orta məktəbi qızıl medalla bitirməklə parallel, Şubin 

adına musiqi məktəbindən də məzun olmuşdur. AÜCA-nın 

(Amerika Universiteti) Beynəlxalq Münasibətlər fakültəsini 
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və sonra Qırğızıstan Prezidenti yanında İdarəçilik Akademi-

yasının magistraturasını tamamlamışdır. Azərbaycanda, Bakı-

da çalışmaq istədi. Orada ailə həyatı qurdu, həyat yoldaşının 

adı Barridir. Əmir adında bir övladları var. Qızım Azərbay-

canı çox sevir. Bəlkə də, bu ulu babalarının çağırışı, doğma 

torpaqlara qayıdışıdır… Nigarin işi olduqca maraqlıdır, əmək 

fəaliyyəti hər zaman həmkarları və rəhbərlik tərəfindən 

yüksək qiymətləndirilir. Sevinirəm ki, qızım doğma diyarında 

azad və bəxtiyardır. 

 

Bacım və qardaĢlarım 
 

Ailədə dörd oğul və bir qız böyüməkdə idi. Onların ilki 

mən idim, sonra bacım Zöhra, ardınca Aydın, Arif və Ağamir 

gəlirdi. Hər birimiz Kantda doğulub, böyüdük, hər birimiz bu 

şəhərin 2№-li məktəbində təhsil aldıq.  

Zöhrə Tibb İnstitutundan məzun olub, əvvəl Respublika 

İdman Dispanserində, daha sonra Kardiologiya İnstitutunda 

çalışmağa başladı. Ailə həyatı qurdu, Əziz adlı bir oğlu vardı. 

Süleyman Feziyevlə ikinci evliliyindən daha dörd – üç oğlan 

və bir qız övladı dünyaya gəldi. Təəssüf ki, birinci nikahdan 

olan oğlu Əziz çox erkən (25 yaşında) dünyasını dəyişdi. Bu 

da böyük ailəmiz üçün növbəti bir faciə idi. 

1979-cu ildə KQB-dən atamın nəşini bizə təslim edərkən, 

hamımız sarsılmışdıq. Hər birimiz kimsəsizlik və güvənsiz-

liyin verdiyi hisslərlə boğuşur, hər birimiz psixoloji zərbənin 

təsiri ilə ―yaşamağa‖ çalışırdıq. Anamın, Zöhrə və Aydının 

səhhətində ciddi problemlər yaranmağa başlamışdı.  

Nəticədə Zöhrə hipertoniyaya mübtəla oldu və illər sonra 

elə bu xəstəlikdən fəlc olub, həyatını itirdi. 

2003-cü ildə, 53 yaşında vəfat edən bacımın ölümündə 

həkimlərin də səhlənkarlığı yox deyildi. Bir neçə il sonra 
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həyat yoldaşı Süleyman da tənhalığa dözməyib, dünyasını 

dəyişdi.  

Yeri gəlmişkən, Zöhrənın qızı Nərgiz də bizim yolumuzu 

seçmiş, Tibb İnstitutunun məzunu olub, diş həkimi peşəsinə 

yiyələnmişdir.  

Qardaşım Aydın 1952-ci il təvəllüdlüdür. O, ailədə çox 

aktiv və qorxusuz uşaq kimi böyümüşdü. 5-6 yaşlarında ikən 

sıldırım yamacda yerləşən evimizin damında qaçırdı. Bunu 

görüb-bilən anam qorxur, atam əsəbləşir, hər ikisi onu danla-

yırdılar.  

Aydın hər zaman təhsilində kamil, işində mükəmməl 

olmağa çalışırdı. O, Milli Universitetin tarix, daha sonra 

hüquq fakültəsini bitirib, əvvəl Kemində, sonra isə Narın 

vilayətində DİN-in Ştab rəhbərinin müavini vəzifəsində 

çalışmışdır. 

Atamla bağlı hadisələrdən sonra Aydın hüquq-mühafizə 

orqanlarından uzaqlaşdırıldı. 

Bu gün o, uğurlu hüquqşünas, Qırğızıstan Respublika-

sının Prezidenti yanında Əfv Komissiyasının üzvüdür. Onun 

gözəl ailəsi, iki qızı, bir oğlu və nəvələri var. Bütün övladları 

ali təhsillidir. Aydın Qırğızıstan Respublikasının əməkdar 

hüquqşünasıdır. 

Aydınla mən fərqli xarakterlərə sahibik. Ancaq ortaq bir 

dil tapmağı, bir-birimizi sevməyi və bütün problemləri birlik-

də aradan qaldırmağı bacarırıq.  

Qardaşım Arif isə mənim bir başqa kədərimdir…1979-cu 

il, 13 apreldə, atamın KQB-yə aparılmasından tam üç həftə 

sonra avtomobil qəzasında onun da ömrünə son qoyuldu. 

Qəzadan bir gün əvvəl Arif bizə gəlib, oğlumuz İlqarı görmək 

istəmişdi. Ona çox bağlı idi. Uşaqla bir az zaman keçirib, evə 

döndü. Məlum oldu ki, bu onunla son görüşümüz idi… 

Ailəliklə tez-tez Kantın qəbiristanlığına gedir, dogmaları-

mızı ziyarət edirik. İndi burada cox sayda əzizlərimiz dəfn 
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olunub: babam, nənələrim, atam, anam, bibilərim, dayılarım, 

qardaşım, bacım, oğlum və bacım oğlu... 

Ən kiçiyimiz Ağamir uşaq vaxtı çox ərköyün idi. Moskva 

yaxınlığındakı Kürk və Dəri Texnikumunu bitirib, Kant 

hazırlıq idarəsində xammal anbarında çalışırdı. 1979-cu ildə o 

da işdən çıxarılıb, KQB-yə aparılmışdı. 1 il öncə kiminləsə 

münaqişə zəminində istintaq işi açılmışdı. Məhkəmə olmadan 

bir KQB işçisi – ―Ona dörd il həbs cəzası verəcəklər‖ dedi, 

sonra öyrəndim ki, o, KQB-nin həm hakimi, həm də proku-

roru imiş. 

Ağamir cəzasının bir il yarımını çəkdikdən sonra, 

vaxtından əvvəl şərti-azadlığa buraxıldı, ailə qurdu və yara-

şıqlı bir oğlu — Alixan dünyaya gəldi. Təhsildə gözəl nəticə-

lər əldə edən bu gənc dəfələrlə respublika və beynəlxalq 

riyaziyyat olimpiadalarının qalibi olmuş və ali təhsilini Sankt-

Peterburqda tamamlamışdır. Hazırda Moskvada çalışır. 

Ailəlidir, bir oğlu var. Valideynlərini də yaşadığı şəhərə – 

Moskvaya aparıb. Bir əmi kimi Alixanın uğurlarına sevinir və 

davamlı olmasını diləyirəm. 

Sevdiklərim, əzizlərim haqqında sonsuzluğa qədər bəhs 

edə bilərəm… Necə böyüdülər, həyatı necə dərk etdilər, hansı 

şərtlər altında şəxsiyyətə çevrildilər... Onlar mənim dogmala-

rımdır… Kimsə qardaş-bacını əvəz edə bilməz.  

Deyirlər ki, bir əlin beş barmağı belə eyni deyil, bacı və 

qardaşların xarakteri də belədir. Lakin heç şübhəsiz, 

valideynlərimizin hər birimizdə görmək istədiyi əsas 

keyfiyyətlər — dürüstlük və ləyaqətdir.  

 

Qan bağlarım, qohumlarım 
 

Atam babamın ailəsində böyük oğul olduğu kimi, mən də 

ailədə böyük nəvə idim. Qohumlarımın arasında ən çox 

atamın kiçik qardaşı Xəlil əmimi sevərdim. Bir-birimizi 
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anlayır, xaraktercə də bənzəyirdik. O, mənə hər kəsdən çox 

güvənirdi. 

Gəncliyində məni velosipedi ilə gəzdirərdi. Məni harada 

görsəydi, velosipedini saxlayıb, yanında dayanmamı söylər, 

özünü yaxınlıqdakı mağazaya çatdırardı. Çıxarkən məlum 

olurdu ki, mənə dondurma, yaxud şirniyyat alıb. Əmim Kant-

da yerləşən yeganə çörək zavodunun müdiri idi. Yanına ge-

dərkən yeni bişən, kənarı qazmaq bağlayan, ocaqda əzilən 

çörəkləri seçib ortaya qoyardı. Bəzən özümlə anamın hazır-

ladığı pendirdən aparıb, iştahla əmimin qızarmış bu çörəkləri 

ilə yeyərdik. 

Hələ kiçikliyimdə bağçaya getmək üçün çörək zavodunun 

yanında dolaşır, əmimin gözünə görünməməyə çalışırdım. O 

zamanlar soba çörəkləri böyük məcməyilərdə bişirdi, çörəklər 

yerləşdirildikdən sonra mən o məcməyilərin içindəki 

qırıntıları yeməyə çalışırdım. 

Əmim də, erkən, 62 yaşında vəfat etdi. Uşaq çağlarımda 

düşünürdüm ki, atam da, qohumlar da hər zaman həyatda 

olacaq, bərabərliyimiz hər zaman davam edəcək. O zaman 40 

yaşlı insanlar mənə olduqca qoca görünürdülər... 

Dayımın gözəl övladları, oğulları, qızları var. Onların 

içində hər zaman ən böyük oğlu Qəzənfəri təqdir etmişəm. O 

da həkim, uroloq idi və damar cərrahı olaraq çalışırdı — çox 

da bacarıqlıydı. Amma sonra təbabətdən uzaqlaşıb, tikinti 

sahəsinə keçdi. Bu gün də uğurlu sahibkardır. Oğlu Xəlil 

tərbiyəli, ailəyə bağlı bir gəncdir. Onu övladlarım qədər 

sevirəm. 

Səyyarə xalam anamın bacısı idi. Bir zamanlar közdə 

şəkər çuğunduru bişirməsi uşaq hafizəmə həkk olunub: doğ-

radığı çuğundurların ən böyük və qızarmışlarını mənə, sevim-

li bacısı oğluna verərdi. Nə qədər də ləzzətli idi! Təndir 

çörəyi bişirəndə də əlindən ilk isti çörəyi mən almışam… 
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Anamın başqa bir bacısı — böyük xalam Əfruz da gözəl 

qadın idi. Onu da çox sevirdim. Bu gün təəssüflə dərk edirəm 

ki, insanlarla ünsiyyətin də, həyatın da vaxtı çox məh-

duddur... 

Dayım qızı Tamara (Toma) mənimlə bir sinifdə 

oxuyurdu. Ağıllı, nəzakətli və savadlı bir qız idi. Ev tapşırıq-

larını tez-tez onların evində, dayımgildə, birlikdə çalışaraq 

yerinə yetirirdik. Anası Halisa xalanın yeməklərinin ətrini 

hələ də xatırlayıram. Bişirdiyi yeməklərdən yemədən məni 

evə buraxmazdı. Nur içində yatsın… 

Toma da məktəbdən məzun olub rus dili və ədəbiyyatı 

müəllimi kimi çalışmağa başladı. Hazırda təqaüddədir və 

dincəlir.  

Anamın özündən böyük iki qardaşı vardı — Xəlilullah və 

Məhəmməd. Hər ikisi Böyük Vətən Müharibəsi iştirakçısı idi, 

orden və medallarla təltif olunmuşdular. Dayılarım və Kant-

dan olan bir çox həmkəndlilər atamla birlikdə cəbhəyə yol-

lanmış və geri dönmüşdülər.  

Yaxınlarda anamın və bacı-qardaşlarının doğulduğu 

Zərdab rayonunun Biçaqçı kəndində oldum, sürgünə qədər 

ailələrinin yaşadıqları evin önündə şəkil çəkdirmə fürsəti əldə 

etdim. 

Bu gün məmnuniyyətlə qeyd etmək istəyirəm ki, ana və 

ata tərəfimdən 30-dan çox əmioğlum, bibiqızım, dayıoğlum 

və xalaqızlarım var. Onların hamısı Qırğızıstanda bizimlə bir 

yaşayır. Azərbaycanda da çox sayda qohum və yaxınlarımız 

var, təəssüf ki, bizi tanıyanların keçmişlərin çoxu vəfat edib, 

gənc nəslin nümayəndələri ilə əlaqəmiz kəsilib.  

Azərbaycanda atamın əmisi qızı Zərifə xala və onun oğlu 

Arazla yaxın münasibətlərimiz var. Araz uşaq ikən Qırğızıs-

tana gəlmiş, aramızda isti və doğma bağlar yaranmışdı. Biz 

var olduqca, Araz və ailəsi ilə də qardaşlığımız davam 

etməli… 
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Qırğızıstanda Azərbaycan diasporası 

necə yarandı? 
 

Ölkəmizin müstəqilliyinin ilk illərində qəbul edilmiş bir 

çox qanunlar repressiyaya məruz qalmış insanları təmsil edən 

bizləri də çox sevindirdi. 

Müstəqil Qırğızıstanda yaşayan digər etnik qruplar kimi 

biz də öz milli-mədəni mərkəzimizi yaratmaq imkanı əldə 

etdik. 1992-ci ilin may ayında ictimai əsaslarla Qırğızıstan 

Respublikasında azərbaycanlıların ―Azəri‖ birliyi yaradıldı. 

Onun ilk sədri Qırğızıstan Respublikasının əməkdar inşaatçısı 

Adil Niyaz oğlu Xəlilov seçildi. 

Birliyin əsas məqsədi mədəniyyətimizin, tarix və 

ənənələrimizin, dilimiz və inancımızın qorunması, asudə 

vaxtın təşkili, milli bayramların qeyd olunması, kütləvi dövlət 

tədbirlərində iştirak etmə, azərbaycanlıların ictimai həyatının 

fəallaşdırılması idi. 

1994-cü il yanvarın 22-də Qırğızıstan xalqının ilk 

qurultayı oldu. Eyni zamanda, bütün milli-mədəni birləş-

mələri, o cümlədən bizim ―Azəri‖ birliyimizi vahid vəzifə ilə 

– etnik qrupların mənafeyini qorumaq, milli həmrəyliyi, 

dostluğu və mehribanlığı təmin etmək məqsədi daşıyan 

Qırğızıstan Xalqları Məclisi yaradıldı. 1994-cü il mayın 27-

də isə ―Siyasi, dini və milli etiqadlarına görə təzyiqlərə məruz 

qalan vətəndaşların hüquqları və təminatları haqqında‖ qanun 

qəbul edildi. 

Sovet dövründə repressiyaya məruz qalanlar bir çox 

hüquqlarından, hətta soyadları ilə bağlı haqlarından belə 

məhrum edilmişdi. Belə ki, mən – Allahverdiyev Akif – 

soyadımdakı ―Allah‖ sözünün dövrün hakimiyyəti tərəfindən 

qəbul edilməməsi səbəbilə soyadım ―Alaferdov‖ olaraq 

dəyişdirilmişdi. Ad və soyadları təhrif olunan insanlar öz 



69 

haqlarını isbat etmək üçün hər zaman böyük əngəllərlə 

üzləşirdilər.  

Bu gün Qırğızıstan dövləti öz imkanları ilə repressiya 

qurbanı olanları dəstəkləyir, onları hər ay müəyyən miqdarda 

müavinatla təmin edir. Qırğızıstan rəhbərliyinin repressiyaya 

məruz qalanları reabilitasiya etmək təşəbbüsü bizlərdə dərin 

sevinc və minnətdarlıq hissi oyatdı. 

Qırğızıstandakı azərbaycanlıların Azərbaycandan olan 

rəsmi şəxslə ilk görüşü 1992-ci ildə Azərbaycan Elmlər 

Akademiyasının prezidenti, görkəmli fizik Eldar Yunus oğlu 

Salayevin ölkəmizə səfəri zamanı baş verib. Tarixi vətəndən 

gəlmiş rəsmi şəxsin bizimlə – öz soydaşları ilə görüşmək 

istəyi bizi – buradakı azərbaycanlıları çox duyğulandırdı. 

Onunla ünsiyyətimiz çox xoş və unudulmaz təsir bağışladı. 

Daha sonra bu qəbildən olan bir sıra mühüm görüşlər 

keçirildi. 

Müstəqil Qırğızıstanın ən yeni tarixində Medetkan 

Şərimkulovun sədrlik etdiyi ―əfsanəvi‖ Qırğızıstan parlamen-

tinin Qarabağ münaqişəsinin həlli ilə bağlı Azərbaycan və 

Ermənistan arasında vasitəçi olaraq fəaliyyət göstərdiyini əks 

etdirən səhifələr var. Danışıqlar 1994-cü ilin mayında 

Bişkekdə baş tutdu. Həmin görüşdə sülh razılaşması əldə 

olundu və qan tökülməsi dayandırıldı. O zaman mən danışıq-

larda Azərbaycan tərəfinə rəhbərlik edən Azərbaycan parla-

mentinin sədr müavini Afiyəddin Cəlilovla tanış oldum, 

nümayəndə heyəti ilə bərabər evimizdə oldular. Danışıqların 

gedişindən xəbərdar idim, bu səbəblə Azərbaycan üçün 

keçirdiyim narahatlıq təbii idi. 

1995-ci ildə Qırğızıstanda ―Böyük Manas‖ın minilliyi 

qeyd olunurdu. Bişkekə bir çox ölkə rəhbərləri, o cümlədən 

Azərbaycan Prezidenti Heydər Əliyev də təşrif buyurmuşdu. 

Gənc Diasporumuz onunla görüş təşkil etdi. Heydər Əliyev 

Qırğızıstanda üç gün davam edən bayram mərasimlərində 
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fəxri qonaq kimi iştirak edirdi. Azərbaycan Prezidentinin 

qırğız xalqının yüksək coşqusundan duyğulanıb, möhtəşəm 

nitqi ilə ―Böyük Manas‖ın sadəcə qırğızların deyil, bütün 

türklərin əcdadı kimi xarakterizə etməsi diasporumuzu çox 

sevindirdi və qürurlandırdı.  

1997-ci ilin fevralında mən Qırğızıstandakı Azərbaycan 

diasporasına rəhbərlik etməyə başladım və elə həmin il 

Qırğızıstan Respublikasının Prezidenti A. Akayevin başçılıq 

etdiyi rəsmi hökumət nümayəndə heyəti ilə ilk dəfə 

Azərbaycana səfər etdim. 

  

Azərbaycan diasporasının fəaliyyətləri 
 

―Diaspor‖ – Qədim yunan (dia-speirein) sözü olub, 

―səpələnmə‖ – bir qəbilə, millət və ya inanc mənsublarının öz 

vətənlərindən qopub, başqa yerlərdə azlıqlar kimi yaşadıqları 

uzun bir müddətdən bəri davam edən bir hadisədir. Tarix 

boyunca Diaspora anlayışı özəlliklə müharibələr, işğallar, 

iqtisadi böhranlar və siyasi təqiblər nəticəsində yaranmışdır. 

Bu gün dünyada bir çox ölkənin diasporası mövcud olduğu 

kimi, hər bir diaspora da öz vətəninin mədəniyyətini, 

dəyərlərini qorumağa çalışır.  

Doğma torpaqlarımdan coğrafi ayrılığımın deyil, mədəni, 

sosial və milli kimliyimi müdafiə etmək naminə 1997-ci ildən 

2013-cü ilə qədər mən ―Azəri‖ birliyinin başlıca yaradıcı-

larından biri olub, bu milli ittifaqa rəhbərlik etmişəm. Bu 

müddətdə Qırğızıstanda yaranmış diasporanın topladığı vəsait 

hesabına bir çox xeyirxah işlərlə bərabər, Kant və Bişkek 

şəhərlərində ibadət edənlərə yeni məscidlər inşa etdirmişik.  

Azərbaycan sözündən qaynaqlanan bu (―Azəri‖) adlanma 

ilə vətənə olan sevginin, həmrəyliyin yeni bir gücünü, yeni 

bir qətiyyət və iradəsini yaratmış olduq. Bu birliyin idarə 

heyətinin iclasları demokratik şəkildə keçirilir, hər kəs fikrini 
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sərbəst söyləyir, iradlarını dilə gətirə bilirdi, bu isə mühüm və 

əhəmiyyətli məsələlərin ədalətli və düzgün həllinə imkan 

yaradırdı. 

Azərbaycan və Qırğızıstan xalqları arasında dostluğun və 

qarşılıqlı anlaşmanın möhkəmləndirilməsi məqsədilə Bişkek-

Bakı telekörpüləri (2009, 2011 və 2012-ci illərdə) yaradılmış, 

hər iki ölkənin Joqorku Keneş və Milli Məclisin deputatları, 

yazıçılar və cəmiyyətin fərqli sahələrində fəaliyyət göstərən 

ziyalılar iştirak etmişlər.  

Diasporda çalışdığım müddətdə şəxsi təşəbbüsümlə 

Qırğızıstanda yaşayan azərbaycanlılar, onların keçdiyi ağır, 

lakin şərəfli bir yolu işıqlandıran üç sənədli film büdcəmiz 

tərəfindən maliyyələşdirilmiş və çox faydalı başlanğıclara 

vəsilə olmuşdur. Bu filmlər Böyük Vətən müharibəsi 

iştirakçıları – N. Baxışev, kənd təsərrüfatı elmləri namizədi 

M. Alaveranov və məşhur aşpaz X. İskəndərov haqqında idi. 

Hər üçü Qırğızıstanın mərkəzi televiziyasında nümayiş 

etdirilmişdir.  

2012-ci ildə isə ―Roza Otunbayeva Təşəbbüs Fondu‖ ilə 

birlikdə Bişkekdə Qırğızıstan ictimaiyyətinin iştirakı ilə dahi 

Azərbaycan şairi Nizaminin 750 illik yubileyinə həsr 

olunmuş konfrans keçirildi. 

Digər etnik qrupları azərbaycanlıların sənəti, adət-

ənənələri, kimliyi ilə tanış etmək məqsədilə diasporamızda 

―Ulduzlar‖ rəqs ansamblı yaradıldı. Bu kollektivin bədii 

rəhbəri Esmira Şirinova, solistləri isə Şahmar Tapdıqov və 

Müslüm Əliyev idi. Tamaşaçılar tərəfindən sevilən bu 

kollektiv fəaliyyəti boyunca böyük uğur qazanmış, bir çox 

şəhər və respublika tədbirlərində çıxış etmişdir. 

2003-cü ildə azərbaycanlıların kompakt yaşadığı Kant 

şəhərindəki 4 nömrəli məktəbdə Azərbaycan dili və ədəbiy-

yatı, tarixi və mədəniyyəti üzrə təlim kursları açıldı. Bu 

məşğələlərdə digər etnik qrupların nümayəndələri də iştirak 
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edirdi. Qrupun dil-ədəbiyyat müəllimi Zərinə Miriyeva idi. 

Daha sonra Bişkekdə bazar günü fəaliyyət göstərən bir dil-

ədəbiyyat məktəbi də açıldı. 

Milli radioda hər həftə qırğız və Azərbaycan dillərində 

Qırğızıstan azərbaycanlılarının tarixi, adət-ənənələri və 

nailiyyətləri haqqında proqram yayımlanırdı. Qırğızıstan xal-

qının azərbaycanlıların mədəniyyəti və məişəti ilə tanış edil-

məsi, vaxtaşırı təşkil olunan sərgilər, milli musiqilərin səslən-

diyi konsertlər, azərbaycanlılara dair aktual söhbətlər, televi-

ziyada, qəzet və jurnallarda dərc olunan məqalələr azərbay-

cançılıq ideologiyasında böyük əhəmiyyət daşıyırdı.  

―Azəri‖ İctimai Birliyinin rəhbəri və idarə heyəti 

üzvlərinin, alimlərin, müharibə və əmək veteranlarının res-

publika zəhmətkeşləri qarşısında çıxışları Qırğızıstanda yaşa-

yan etnik qrupların bir araya gəlməsinə, sülh və əmin-aman-

lığın bərqərar olmasına yönəlmişdir.  

Qırğızıstan Respublikasının idarə heyətlərinin tərkibində 

―Azəri‖ İctimai Birliyinin rəhbəri olaraq, 1997, 2000 və 

2012-ci illərdə Azərbaycana, 1999-cu ildə isə Türkiyəyə səfər 

etmişəm. 

Azərbaycanın Ümummilli lideri Heydər Əliyevin rəhbər-

liyi ilə dünya azərbaycanlılarını birləşdirmək məqsədilə Dias-

porla İş üzrə Dövlət Komitəsi yaradıldı. Xaricdə yaşayan 

azərbaycanlılar və ölkə ilə əlaqələri genişləndirməyə çalışan 

bu Komitəyə tanınmış ictimai və dövlət xadimi Fuad Mura-

dov rəhbərlik edir. 2001-ci ildə dünya azərbaycanlılarının ilk 

qurultayı məhz Prezident Heydər Əliyevin təşəbbüsü ilə 

həyata keçirildi. 

2001, 2006 və 2011-ci illərdə keçirilən Dünya azərbay-

canlılarının Qurultaylarında Qırğızıstan Respublikasından 

gələn nümayəndə heyətinə rəhbərlik, 2016-cı ildə isə dövlət 

heyətini təmsil etmişəm. 
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2016-cı ildə Qırğızıstan Parlamentinin spikeri Axmadbek 

Keldibekovun başçılığı ilə Qırğızıstan deputatlarının nüma-

yəndə heyəti tərkibində olmaqla Azərbaycan Prezidenti İlham 

Əliyev, Milli Məclisin sədri və Azərbaycan Respublikasının 

baş naziri tərəfindən qəbul edildik. Beləcə, ilk dəfə Qırğızıs-

tana sürgün edilmiş azərbaycanlıların səsi olan Akif Alaver-

dova Azərbaycan Respublikasının Prezidenti ilə görüşüb, bir 

zaman Qırğızıstana sürgün edilmiş insanların yaşadıqların-

dan, qırğız xalqının göstərdiyi anlayış və yardımlardan, 

Qırğızıstanda yaradılmış Diasporun nailiyyət və problemlə-

rindən söz etmək müəssər oldu. 

Bu geniş mövzulu söhbətdə həmçinin bir zamanlar 

ölkəsinin bütün haqlarından məhrum olanların Azərbaycanda 

vətəndaşlıq almasının sadələşdirilməsi, repressiyaya məruz 

qalanların taleyinin diqqətə alınması üçün Daxili İşlər 

Nazirliyinin və KQB arxivlərinin araşdırılması, Azərbaycan-

da təhsil almaq üçün illik kvotaların ayrılması, Qırğızıstanda 

Azərbaycan mədəniyyət tədbirlərinin keçirilməsi təklifləri də 

gündəmdə idi. 

―Azəri‖ birliyi Qırğızıstan Xalqlar Assambleyasının bir 

çox xeyriyyə aksiyalarında da fəal iştirak etmişdir. ―Batken 

hadisəsi‖ zamanı Cənubi Koreya diasporasının rəhbəri R. Şin 

ilə birgə Oş vilayətinə yola düşüb, zərərçəkənlərə yardım 

göstərdik, yaralıları müayinə edib, həkimlərə tövsiyələr 

verdik. 

2008-ci ildə milli həmrəylik və sülhün möhkəmləndi-

rilməsinə yönəlmiş fəal və səmərəli fəaliyyətimə görə 

Qırğızıstan Prezidenti tərəfindən ―Dank‖ medalı ilə təltif 

edildim. 

2010-cu ildə baş verən zəlzələ nəticəsində Nur (Oş 

vilayəti) və Koçqorka (Narın vilayəti) kəndlərinə 500 min 

som dəyərində (ərzaq və geyim) yardım göstərdik. 
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2013-cü il yanvarın 26-da keçirilən konfransda ―Azəri‖ 

İctimai Birliyinin fəxri prezidenti və Qırğızıstan azər-

baycanlılarının lideri seçildim. 

Bu gün mən ―Qırğızıstan-Azərbaycan Dostluq və 

Əməkdaşlıq Cəmiyyəti‖nin prezidentiyəm. Respublika Xarici 

Ölkələrlə Dostluq və Əməkdaşlıq Təşkilatına isə Qırğızıstan 

parlamentinin deputatı, tanınmış ictimai xadim Arslanbek 

Məliyev rəhbərlik edir. 

Qırğız xalqının tolerantlığı, zəhmətsevərliyi və səmimi 

dəstəyi sayəsində repressiyaya məruz qalmış məzlum 

azərbaycanlılar burada sağ qala bildilər, sığınacaq və ikinci 

vətən tapdılar. Zamanında qarşılaşdığımız dəstək, qayğı və 

minnətdarlıq hissi Qırğızıstanda yaşayan azərbaycanlıların 

gənc nəslinə də təlqin edilməkdədir. Respulikanın digər xalq 

nümayəndələri ilə birlikdə azərbaycanlılar da, sülh, əmin-

amanlıq və qarşılıqlı hörmət şəraitində yaşayan müstəqil 

Qırğızıstanın quruculuq fəaliyyətində yaxından iştirak edirlər.  

 

 

Diasporanın ümdə vəzifələri 
 

Azərbaycanlıların asudə vaxtlarının səmərəli təşkili, milli 

bayram və anım günlərinin qeyd olunması, o cümlədən 

soydaşlarımızın ictimai həyatının aktivləşdirilməsi, kütləvi 

ümumxalq tədbirlərində iştirakı diaspora rəhbərliyi tərəfindən 

müəyyən edilmiş vəzifələrdir.  

Azərbaycanın Qırğızıstandakı səfiri, Kantın rəhbərliyi və 

sakinlərinin təşəbbüsü ilə sürgün edilən azərbaycanlıların 

məskunlaşdığı şəhərin küçələrindən birinə Ulu Öndər Heydər 

Əliyevin adı verilmişdi. Bu, bizlər üçün tarixi əhəmiyyətli bir 

hadisə idi.  

1933-cü ildə bu ərazidə Azərbaycanın müxtəlif bölgələ-

rindən sürgün edilmiş, lakin əməkləri və qəhrəmanlıqları ilə 



75 

hörmət qazanmış Frunze adına sovxozun işçisi Sultan 

Rəhimov; Lenin ordenli çuğundur yetişdiriciləri Tamam 

Hacıyeva; Səkinə Dünəməliyeva və Gülayət Lətifova; 50 

ildən artıq MİS-də çalışan suvarmaçı Xəlil Hacıyev; Böyük 

Vətən Müharibəsində orden və medallarla təltif olunmuş 

müharibə iştirakçıları – Xəlilov (Xəlilullah və Məhəmməd) 

qardaşları; Böyük Vətən Müharibəsi iştirakçısı Nəriman 

Baxışev; Tofiq Xəlilov və digər soydaşlarımız yaşayırdılar. 

Bu insanların hər biri Azərbaycanda doğulub, Qırğızıstanda 

dəfn olunmuşlar. Onlar ən çətin zamanlarda belə milli, 

ləyaqətlərini itirməmiş, tarixi vətənlərinə sonsuz məhəb-

bətlərini qoruyub saxlaya bilmişlər.  

Qırğızıstanda məskunlaşan bizlər, vətəndən uzaqda 

yaşasaq da, dilimizi, tariximizi, mədəniyyətimizi və adət-

ənənələrimizi əsla unutmadıq. Torpaqlarından didərgin düşən, 

təkrarlanan repressiyalara məruz qalan əcdadlarımız milli 

dəyərləri qorumaq və onları bizlərə, gələcək nəsillərə 

ötürmək üçün hər cür fədakarlıq etmişlər. Ana vətənimizdən 

gələn soydaşlarımız 80 ildən artıq Qırğızıstanda yaşayan 

azərbaycanlıların daha düzgün və səlis nitqinə, aydın 

tələffüzünə təəccüb edirlər. Bu gün 1930-cu illərdə Qırğızıs-

tana yerləşən soydaşlarımızın davamçıları milli ideologiya 

(yurda maraq və bağlılıq) zəminində münasibətləri geniş-

ləndirən, dostluq və əməkdaşlıq əlaqələrini inkişaf etdirən 

diaspora ətrafında birləşən müasir azərbaycanlılarımız öz 

elmi, intellektual potensialları ilə qürur duyulacaq alim-

lərimiz, elm xadimlərimizdir. 

Bunlar – Qazaxıstanın fərqli bölgələrində müxtəlif 

sahələrdə çalışan 3 professor, çox saylı elmlər doktoru və 21 

elmlər namizədi elmi dərəcəsinə malik olan şəxslər və yüksək 

ixtisaslı mütəxəssislərdir. 9 azərbaycanlı ―Qırğızıstan Res-

publikasının Əməkdar İşçisi‖ fəxri adına layiq görülmüşdür. 

Onların arasında inşaatçılar, həkimlər, müəllimlər, alimlər, 
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hüquqşünaslar və nəqliyyat işçiləri də var. Mən də daxil 

olmaqla 3 nəfər Qırğızıstan Respublikasının Şöhrət (Dank) 

medalı ilə təltif olunub. Saya gəlməz dərəcədə azərbaycanlı 

gənclərimiz hüquq, tibb və digər sahələr üzrə ali təhsil 

ocaqlarının məzunu olmuş, kənd təsərrüfatına yönənənlər isə 

uğurlu nailiyyətlərə imza atmışlar.  

Böyüklərimizin bizlərə əmanət etdiklərini indi biz 

davamçılarımıza öyrətməkdəyik. Vətən sevgisi qəlbimizdə 

kök salan uca bir hissdir. Azərbaycanda baş verənlər daim 

diqqətimizdədir. 

Söhbətimin bu məqamında Qırğızıstana səfəri zamanı 

1933-cü ildə bu torpaqlara sürgün edilmiş ata-babalarımızın 

yaşadığı Kantı ziyarət etdiyi, söydaşlarının həyat və məişəti 

ilə maraqlandığı üçün Diasporla İş üzrə Dövlət Komitəsinin 

sədri Fuad Muradova xüsusi minnətdarlığımı bildirirəm. 

Qırğızıstandakı Azərbaycan səfirliyinin fəaliyyətini də qeyd 

etmək yerinə düşər. Belə ki, dövlətimizin bu diplomatik 

nümayəndəliyində hökumət, nazirliklər, ictimai təşkilatlarla 

keçirilən görüşlər, digər ölkələrin səfirlik nümayəndələri ilə 

əlaqələr Qırğızıstan və Azərbaycan xalqları arasında yaxın-

laşmaya yönəlmiş çoxsaylı tədbirlərdəndir. 

Azərbaycan səfirliyinin təşkilatçılığı ilə Bişkekdə təkcə 

siyasi, iqtisadi deyil, mədəni-humanitar əməkdaşlıqda da, bu 

iki qardaş xalqın tarixi əlaqələrinin rəmzi olan ―Dostluq 

Parkı‖ açıldı, orta ixtisas məktəblərinə Nizami Gəncəvinin və 

Heydər Əliyevin adı verildi.  

Həftəsonu fəaliyyət göstərən məktəblərimiz Azərbaycan 

səfirliyinin yardımı ilə kompüter texnikası, tədris vəsaitləri və 

Azərbaycan dilində kitablarla təmin olunmuşdur. 

2012-ci ildə Qırğızıstanın Prezidenti A. Atambayevin 

rəhbərliyi ilə Azərbaycana səfər edən nümayəndə heyəti 

tərkibində mən də var idim. İki ölkə prezidentinin görüşü 

zamanı iqtisadiyyat, humanitar yardım və digər sahələrdə 
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sənədlər imzalandı. İki qardaş xalq və dövlətin yaxınlaşması 

olduqca sevindirici hal idi. 

Bu gün Qırğızıstanın İssık-Atinski, Sokuluk, Aravan və 

Karasuu vilayətlərində, eləcə də, Bişkek, Talas və Kara-Balta 

şəhərlərində 20 minə yaxın azərbaycanlı yaşayır. Onlar res-

publikanın iqtisadiyyat, mədəniyyət, elm və təhsil sahələrində 

çalışır, ixtisas sahələrində cəmiyyətə öz töhfələrini verirlər. 

Bir zamanlar öz torpaqlarından zorla qoparılıb, bu 

diyarlarda məskunlaşanlar üçün Qırğızıstan ikinci vətən 

sayılır. Burada onlar doğma dillərini, adət-ənənələrini unut-

madılar, milli-mədəni dəyərlərini daim qorudular.  

Tarix qırğızların və azərbaycanlıların birgə yaşaması ilə 

bağlı bəzi hadisələri, maraqlı əhvalatları qoruyub saxlamışdır. 

1906-1917-ci illərdə Rusiya İmperiyasının Dövlət Dumasında 

azərbaycanlı deputatların da daxil olduğu güclü müsəlman 

fraksiyası (mütəşəkkil qrupu) fəaliyyət göstərirdi. Qırğızıs-

tanın Issık-Köl bölgəsindən gəlmiş dərin düçüncəli Qıdır-ake 

Baysariyev Dumada qırğızları təmsil edirdi. 1916-cı ildə 

qırğızların düzənliklərdən dağlıq hissəyə köçürülməsi məsələ-

sinə baxılarkən müsəlman fraksiyasının deputatları yekdil-

liklə yerli əhalinin hüquqlarına yönələn ədələtsizliyə qarşı 

çıxıb, qırğız xalqının haqlarını qorumuşdur.  

1926-cı ildə Bakıda SSRİ türk xalqlarının latın əlifbasının 

terminologiya və orfoqrafiyasının əsasları qoyulan Şərq 

xalqlarının I Türkoloji Qurultayı keçirildi. Qurultayda qırğız 

ziyalılarının öndəri İşenali Arabayev, Qasım Tınıstanov, 

Jusup Turusbekov və şair Osmonkul Bolebalayevin də qatıl-

dığı bir Qırğızıstan nümayəndə heyəti iştirak edirdi. Sonuncu-

su Bakıdan geri dönərkən, öz şeirlərində Bakı, Azərbaycan 

xalqı haqqında hərarətli, səmimi ifadələrlə xoş təssüratlarını 

paylaşmışdı. Minlərlə, milyonlarla sovet insanının dəhşət və 

fəlakətindən, dərin iz buraxacaq faciələrindən xəbər verən 

heç bir şey yox idi… 
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1942-1945 illərdə azərbaycanlı Səfər Əliməmmədov 

Qırğızıstan SSR Xalq Ədliyyə Komissarı vəzifəsində 

çalışmış, qırğız xalqı ilə birgə arxa cəbhədə döyüşmüşdür. 

 

Sevgisini paylaĢan qırğızlar 
 

İndi çox uzaq görünən 1975-ci ilə dönmək istəyirəm. Bir 

gənc həkim olaraq, məni Qırğızıstan SSR Ali Soveti Rəyasət 

Heyətinin Cumqal rayonunun uzaq otlaqlarında işləyən 

çobanların mənzil-məişət şəraitini və tibbi xidmətlərini 

yoxlamaq üçün komissiyanın tərkibinə daxil etmişdilər. 

Günlərin birində dağları aşıb, bir çobanın evinə tərəf 

gedirdik. Dekabr ayı idi, havanın temperaturu -30 dərəcə idi, 

ətrafda isə yalnız bəmbəyaz qar görünürdü. Bir neçə uşağın 

və ananın olduğu kiçik otağa ayaq basanda ürəyim sızladı… 

Ailənin yerləşdiyi məkan sadəcə yastıqla tıxanmış yeganə 

pəncərəli kiçik evdən ibarət idi. Çobanla söhbət etdik, suallar 

verdik, lakin gördüklərimiz həyat və tibbi xidmətin hansı 

səviyyədə olduğunu bəlli edirdi. Əslində məni daha çox 

təəccübləndirən başqa bir şey oldu: çoban, özünəməxsus 

qürur hissi ilə qonaqpərvərlik nümayiş etdirib, qalmamızı, 

hətta bizə qoyun kəsmək istədiyini bildirdi. Mən getməli 

olduğumuzu söyləsəm də, komissiya heyətinin üzvləri 

tələsmədiklərini açıq şəkildə göstərməyə çalışırdı. Mən bu 

çobana çox acıdım, insanların belə çətin şəraitdə yaşadıqlarını 

bilmirdim. ―Kəsəcəyi qoyunu satıb, uşaqlarına bir şeylər alıb, 

onları sevindirsəydi, pəncərəsindəki yastığı çıxarıb, ora şüşə 

salsaydı…‖ – deyə düşündüm. Sonra üzgün bir halda otur-

dum, digərlərindən seçilməmək üçün masada oturdum, lakin 

yediyimi uda bilmədim. Bir anlığa ev sahibinə baxdım, üzü 

səmimi bir sevinclə parıldayırdı…  

 Açığı heyrətə gəldim, ―Qırğızların ruhu‖nun, əsl qırğız 

qonaqpərvərliyinin nə olduğunu o zaman anladım. Xeyr, bir 
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insanın çox ziyadə malı olub, artığını ətrafı ilə bölüşməsi 

deyil qonaqpərvərlik. Heç bir şeyi olmayan –  

 ertəsi günü necə yola verə biləcəyini düşünməyən, son 

tikəsini evinə pənah gətirənlə bölüşməsi və o anda insanlara 

ikram edəcəyi bir şeyin olmasına uşaq kimi sevinməkdir 

qonaqpərvərlik… 

Sonra başqa bir çobanın evinə getdik. Eyni mənzərə. 

Qırğızlar – inanılmaz dərəcədə optimist, mənəvi güclü bir 

xalqdır. Onlar üçün evə gələn qonaq ilk sıradadır. Atamın da 

bir çox qırğız dostları var idi, tez-tez onlarda olurduq. Amma 

məhz Jumqal dağlarında, 30 dərəcə soyuqda, bərbad bir 

daxmada mən qırğız qonaqpərvərliyinin mahiyyətini dərk 

etdim. 

Əlbəttə, çobanların dövlət təminatı dəyişmədi, həyatları 

yaxşılaşmadı, lakin bu səfər unudulmaz və çox önəmli oldu. 

Valideynlərim, nənə-babalarım, yüzlərlə azərbaycanlı və 

digər əzilən millətlər – həyatın dəhşətlərinə, dövrün avtoritar 

zülmünə, insanlığa sığmayan şərtlərə rəğmən qırğız xalqının 

səxavəti, səmimiyyəti, tolerantlığı və beynəlmiləlçiliyi sayə-

sində həyatda qalmağı və bu torpaqlarda ikinci vətənlərini 

tapmağı bacardılar. 

Oğlumun qırğız qızına aşiq olub, onunla ailə qurmasını 

ata-babalarımın bu millətə duyduğu sevgi, sayqı və minnət-

darlığının bir davamı olduğunu hər zaman dəyərləndirib, 

təqdir etmişəm. 

Böyük maddi-mənəvi zənginliyə sahib olan Qırğızıstanın, 

bu məmləkətin səmimi, qonaqpərvər xalqının ictimai 

tərəqqisinə, iqtisadi inkişafına və böyük rifahına qəlbimlə 

inanıram.  
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6. Qırğızıstan Milli Dövlət Təhlükəsizlik Komitəsinin 

xüsusi arxivindən repressiyaya məruz qalan 

azərbaycanlılarla bağlı yeni materiallar 
 

Azərbaycanlılar Qırğızıstanda ilk dəfə 1930-cu ildə mey-

dana çıxdılar. Onlar buraya Qara dənizdən Sakit okeanına, 

Şimal Buzlu okeanından, Əfqanıstana qədər dünyanın altıda 

bir hissəsini bürüyən repressiyalar qurbanları kimi gəldilər. 

Bunlar zorla deportasiya olunub, repressiyaya məruz 

qalan azərbaycan xalqının görkəmli təmsilçiləri, sovet 

hakimiyyəti tərəfindən ―sinfi düşmən‖ elan edilmiş milli 

azərbaycan aristokratiyasının, ziyalıların, zənginlərin, dini 

xadimlərin, heyvandarlıq, ticarət və əkinçiliklə məşğul olan 

sahibkarların nümayəndələri idi. Sürgünə göndərilənlər 

yaşayış və təsərrüfat üçün əlverişsiz, çətin becərilən, yaşan-

mayan, yabanı, bataqlıq ərazilərə – Çu çayı boyunca yerləşən 

sahələrə yerləşdirilirdilər. Yorğun və xəstə insanlar torpaq 

qazmaları tikərək məskunlaşmağa başlayır, yeni torpaqlarda 

şəkər çuğunduru, lif bitkiləri əkir, bağlar salır, ev heyvanları 

saxlayır, quyular qazır, Canı-Paxta, Canı-Cer və Aşağı Çuy 

kəndlərində arx şəbəkəsi qururdular. Çox sonra onlar üçün 

ibtidai məktəblər, xəstəxanalar, qiraət evləri və klublar açıldı.  

1933-cü ildə Qırğızıstana sürgün edilən azərbaycanlıların 

ikinci köç dalğası gəlməyə başladı. Bu dəfəkilər artıq 

kollektivləşmə siyasətinin qurbanları – kənd təssərüfatı 

mülkiyyətçiləri, əcnəbi casuslar, antisovet ünsürlər, 

diversantlar və s. idi. Sovet hakimiyyətinin qurulmasından 16 

il keçsə də, ―xalq düşmənləri‖nin sayı azalmırdı. NKVD daim 

yeni-yeni ―düşmən‖ obrazları yaradır, planlar tərtibləyir, 

cəmiyyəti daim qorxu içində saxlayırdı. Sürgünə 

göndərilənlərin əksəriyyəti, o cümlədən birinci köç dalğası 

Sovet İttifaqı Kommunist Partiyasının XX qurultayından 
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sonra reabilitasiya edildi və sovet məhkəmələri onların 

günahsız olduqlarını qəbul etdi. 

 Bu kitabda dərc olunan yeni sənədlərdə, repressiyaya 

məruz qalan azərbaycanlılar haqqında NKVD-nin ÇК-

ОQPU-nun xüsusi mərkəzləşdirilmiş məlumat fondlarından 

götürülmüş arxiv materialları ilə oxucular onlara qarşı irəli 

sürülən uydurma, yalan ittihamlarla və çıxarılmış hökmlərlə 

tanış ola biləcəklər. Bunların ardından gələn ―…daşıyıcılar‖ı, 

―tüfeylilər‖, ―xainlər‖, ―faşist nökərləri və əlaltıları‖, ―meşə 

qardaşları‖, ―psixi xəstələr‖, ―terrorçular‖, ―fundamentalist-

lər‖ və LGBT-lərlə yeni mübarizə planları isə daha sonrakı 

dövrlərə hesablanmışdır. 

Qırğızıstana sürgün edilmiş azərbaycanlıların ikinci köç 

dalğası M. V. Frunze adına sovxoza – Sokuluk rayonunun 

Kant qəsəbəsindəki Seleksiya stansiyasında yerləşdirildi. On-

lar sərbəst hərəkət, peşə seçimi və çıxış hüququndan məhrum 

edilərək, ağır fiziki əməyə – suvarma kanalları və arxların, 

drenaj kollektorlarının qazılmasına, yolların tikintisinə cəlb 

olunurdular. Bu insanların zəhmətilə becərilib, yetişdirilən 

torpaqlar çox sonra respublikanın ən yaxşı təsərrüfatlarına 

çevrildi. Azərbaycanlılar əsrlər boyu bacarıqlı, çalışqan və 

təcrübəli əkinçilər kimi tanınıblar. Onlar yerli əhali ilə birgə 

Böyük Çuy Kanalı (BÇK), Alamedin SES və Kant-Rıbaçye 

dəmir yolunun tikintisində də iştirak edirdilər. 

Azərbaycanlıların üçüncü köç dalğası isə bəzi Qafqaz 

xalqlarının II Dünya Müharibəsi dönəmində kütləvi şəkildə 

nasistlər tərəfinə keçməsi hallarına görə deportasiyalar zəmi-

nində gerçəkləşdi. Şimali Qafqazdan çeçenlər, qaraçaylar, 

inquşlar, balkarların və digər xalqların kütləvi deportasiyası 

başlandı. Onların milli dövlət birləşmələri ləğv olundu, əhali 

yük vaqonlarında siyasi sürgünə göndərildi. Bu məşəqqətli 

səfərdə əksəriyyəti dözülməz şəraitdən, soyuqdan, aclıqdan, 



82 

xəstəlikdən və satqın damğası ilə ağır əməkdən həyatlarını 

itirdilər. 

1944-cü il 31 iyul tarixli SSRİ Dövlət Müdafiə 

Komitəsinin № 6279 ―tam məxfi‖ qərarına əsasən, Gürcüstan 

SSR-nin sərhədyanı bölgələrindən türklər, hemşinlilər (islam 

dinini qəbul etmiş ermənilər), kürdlər və azərbaycanlılar 

casusluq maddəsi ilə ―etibarsız ünsürlər‖ olaraq deportasiya 

edildilər. Nə bu qətnamədə, nə də adı çəkilən xalqların 

yerləşdirilməsi barədə Stalin və Beriya yazışmalarında SSRİ-

də öz ittifaq respublikası olan azərbaycanlılardan bəhs 

edilmirdi. Deportasiya zamanı Gürcüstanın bütün NKVD 

orqanları türkləri və azərbaycanlıları ―türk‖ adı altında həbs 

edir, onların izini itirməyə çalışırdılar. Deportasiyadan sonra, 

xüsusi köç yerlərində azərbaycanlıları ayırmaqla Gürcüstan-

dan gələnləri milliyyətlərinə görə dörd – türklər, kürdlər, 

həmşinlilər və ―digərləri‖ qrupuna böldülər. Dördüncü – 

―digərlər‖i, bütünlükdə, ya da əsasən azərbaycanlılar idi. 

Nəticədə 1946-cı ilin əvvəlinə qədər Gürcüstandan Qırğı-

zıstana deportasiya olunanların sayı 10.611 nəfərə (2012 ailə) 

çatmışdı.  

Azərbaycan tarixçiləri hesab edirlər ki, həm çar, həm də 

sovet hökuməti dövründə azərbaycanlılara qarşı məqsədli 

şəkildə deportasiya, köçürmə və soyqırım siyasəti aparıl-

mışdır. Onlar Türkiyə ilə ehtimal ediləcək müharibə zamanı 

azərbaycanlıları ―beşinci kolon‖ kimi görür, boşaldılmış 

əraziləri xristian köçkünlərlə – ermənilər və gürcülərlə, o 

cümlədən Yaxın Şərqdən gələnlərlə – doldururdular. Böyük 

Vətən Müharibəsinin ilk ilində repressiyaya məruz qalan 

azərbaycanlılara silah etibar etməkdən çəkinib, onların fəal 

sovet ordusu sıralarına çağırılmamaları da belə qənaətə 

gəlməyə əsas verir. Çar dövründə olduğu kimi, 1916-cı ildə 

imperator fərmanı ilə yerli və qeyri-yerli əhalinin arxa işlərə 
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səfərbər edilməsi elan edildiyi zaman, onlar yalnız arxa işlərə 

və əmək ordusuna götürüldülər. 

Yalnız 1942-ci ildə azərbaycanlılara qarşı siyasət 

dəyişməyə başladı, onlar da ailələri ilə birgə yerləşdikləri 

məkanlardan fəal orduya çağırılmağa başladılar. Bu mənəvi 

yüksəlişin nəticəsi olaraq, 43 azərbaycanlı Sovet İttifaqı 

Qəhrəmanı adını ləyəqətlə daşıdı. 

 Qırğızıstana sürgün edilmiş azərbaycanlılardan bir çoxu 

―sovet hərbçilərinin döyüşdə göstərdikləri şücaət və 

xidmətlərə görə‖ orden və medallarla təltif edilmişlər. Onla-

rın arasında Qırmızı Ulduz ordenli Qədir Alafərdov, Əsəd 

Həsənov, Sultanov, Xəlilov, Abbasov, Bəhişev qardaşları və 

digərləri də yer almaqdadır. Qırğızıstandan Böyük vətən 

müharibəsinə gedən çox saylı soydaşlarımız cəbhədə ölkəni 

müdafiə etmiş, qanlı döyüş meydanlarında həlak olmuşlar. 

Azərbaycanlılar sovet hakimiyyətinin xüsusi fərman və 

sərəncamları ilə ―xain millət‖ kimi siniflənməyə daxil olan 10 

millət arasında heç zaman yer almadı. Yuxarıda göstərildiyi 

kimi, onların Sovet doktrinalarından tamamilə fərqli bir 

tarixləri, insanı arzuları, həvəsləri, faciələri və iztirabları 

vardı.  

 

*** 

Bu kitabda təqdim olunan Qırğızıstan Respublikası 

Dövlət Milli Təhlükəsizlik Komitəsinin idarə arxivində 

saxlanılan materiallardan məlum olur ki, Azərbaycan 

zadəganları, din xadimləri, ziyalılar, mülkiyyətçilər və əks-

inqilabçılar ailələri ilə birlikdə ―yad sinif ünsürləri‖ kimi 

Qırğızıstana sürgün edilmişlər.  

Mühakimə olunanlar arasında cəsusluq və ya əksinqilabi 

fəaliyyət şübhəsi ilə həbs olunan başqa xalqların – gürcülərin, 

almanların, rusların nümayəndələri də var idi.  
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Onların cinayət məsuliyyətinə cəlb olunduğu əsas maddə 

1926-cı il RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 58-10-cu ―Sovet 

hakimiyyətini devirməyə, sarsıtmağa, zəiflətməyə və ya ayrı-

ayrı əksinqilabi cinayətlər törətməyə çağırışları ehtiva edən 

təbliğat və ya təşviqat‖ maddəsi idi.. Arxiv sənədlərində 

azərbaycanlılar ―türk‖ olaraq qeyd olunmuş, ad, soyad, kənd 

və rayon adlarında ciddi təhriflərə yol verilmişdir. 

 

 

Qırğızıstan Respublikasının Dövlət Təhlükəsizlik 

Xidməti Arxivindən 1933-cü ildə Qırğızıstana 

deportasiya olunmuĢ Azərbaycan vətəndaĢları,  

1937-38-ci illərdə azadlıqdan məhrum edilən və 

güllələnən Ģəxslər haqqında məlumat 
 

Ölüm cəzasına məhkum olunanlar: 

 

1. Abbasbəyov Bayramqulu Cavadbəy oğlu —1902-ci 

il təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Əli Bayramlı rayonunun 

Qaşımxanlı kəndindən, milliyyəti türk, az təhsilli, bitərəf. 

Həbsədək Qırğızıstan SSR-nin Frunze vilayətinin Kant rayo-

nunda çuğundur sovxozunda fəhlə işləyib. 

Həbs zamanı ailə tərkibi:  

həyat yoldaşı – Xanbikə, 28 yaş;  

oğlu – Həqulla Abbasbəyov, 13 yaş;  

oğlu – Həyan Abbasbəyov, 8 yaş;  

qardaşı – İskəndər Abbasov, 20 yaş;  

qardaşı – Həsənqulu Abbasov, 26 yaş;  

qardaşı – Novruz Abbasov, 12 yaş; 

atası – Abbasbəyov Cavadbəy Abbal Əlibəy (1883-cü il 

təvəllüdlü). 
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1933-cü il mayın 16-da NQÇİ (ОГПУ) orqanları tərəfin-

dən məhkum edilərək Qırğızıstana fəhlə olaraq sürgünə 

göndərilmişdir. 

1938-ci il fevralın 11-də Qırğızıstan SSR NKVD-si 

tərəfindən RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 58-10 və 58-11-ci 

maddələri ilə həbs edilmiş və Frunze həbsxanasında 

saxlanmışdır. 

25 fevral 1938-ci ildə ―NKVD üçlüyünün qərarı ilə‖ 

əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır cəza tədbiri – edama 

məhkum edilmişdir. 

 Hökm 11 mart 1938-ci ildə icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil. 

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəməsi-

nin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD üçlüyü‖nün 

hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması səbəbi ilə 

cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Abbasbəyov Bayramqulu Cavadbəy oğlu haqqında əlavə 

məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi 

№7699-su. 

 

2. Ağayev Əsgər – 1903-cü il təvəllüdlü, Azərbaycan 

SSR-in Naxçıvan əyalətinin Qaraçuq kəndində anadan olub, 

milliyyəti türk, sinfi mənsubiyyəti qolçomaq (varlı kəndli), 

bitərəf. 

1933-cü ildə antisovet ünsür olaraq Qırğızıstan SSR-ə 

sürgün edilib. Həbs olunana qədər Qırğızıstan SSR-in Frunze 

vilayətinin Kant qəsəbəsində, şəkər çuğunduru sovxozu №2-

də fəhlə işləmişdir.  

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

həyat yoldaşı – Mədinə, 27 yaş;  

oğlu – Ənvər, 9 yaş;  
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qızı – Ədiqə, 7 yaş;  

qızı – Nəsibə, 3 yaş;  

qızı – Sona, 1 yaş. 

1938-ci il fevralın 11-də Qırğızıstan SSR NKVD-si 

tərəfindən RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 58-10 b.1 və 58-11-

ci maddələri ilə ―əks-inqilabi qiyamçı təşkilata görə‖ həbs 

edilmişdir. 

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə‖ ―əks-inqilabi qiyamçı təşkilatda iştirakı-

na görə‖ əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır cəza tədbiri – 

edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 5 mart 1938-ci ildə icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil. 

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

sinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD üçlüyü‖nün 

hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması səbəbi ilə 

cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Ağayev Əsgər haqqında əlavə məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond - SU, cinayət işi №7699-su. 

 

3. Əliyev Məmməd Nurməmməd oğlu – 1900-cü il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Göyçay rayonunun Bığır 

kəndində anadan olub, milliyyəti türk. 

Həbs olunana qədər Frunze vilayətinin Kant rayonundakı 

şəkər sovxozunda fəhlə olaraq çalışmış və orada yaşamışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

həyat yoldaşı – Bənövşə, 25 yaş;  

qızı – Raidə, 8 yaş;  

qızı – Sara, 6 yaş. 

16 may 1933-cü ildə NQÇİ (ОГПУ) orqanları tərəfindən 

mühakimə olunmuş, Qırğızıstana məcburi əmək düşərgəsinə 

göndərilmişdir. 
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11 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-si 

tərəfindən RSFSR CM-nin 58-10 və 58-11 maddələri ilə həbs 

edilib, Frunze şəhərindəki həbsxanada saxlanılmışdır. 

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə‖ əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır 

cəza tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 11 mart 1938-ci ildə icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

sinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD üçlüyü‖nün 

hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması səbəbi ilə 

cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Əliyev Məmməd Nurməmməd oğlu ilə bağlı əlavə 

məlumatımız yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlü-

kəsizlik Komitəsinin arxivi, fond - SU, cinayət işi №7699-su. 

 

4. Ələkbərov Ələkbər Kərbəlayi Əli oğlu — 1914-cü il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Naxçıvan əyalətinin Nehrəm 

qəsəbəsində anadan olub, yerli, milliyyəti türk. 

Həbsə qədər Kant rayonunun şəkər sovxozunda fəhlə 

olaraq çalışıb və orada yaşayıb. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

həyat yoldaşı – Ələkbərova Xədicə, 23 yaş; 

atası – Kərbəlayi Əli Kərbəlayi Ələkbər, 72 yaş;  

anası – Mələrisə (Mələknisə) Məşədi Qasım qızı, 69 yaş;  

qardaşı – Ələkbərov Əsgər, 10 yaş;  

bacısı – Ələkbərova Anaqız, 14 yaş.  

16 may 1933-cü ildə ―NKVD üçlüyünün qərarı ilə‖ 

mühakimə olunaraq, Qırğızıstana sürgün edilmişdir. 

11 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-si tərəfin-

dən RSFSR CM-nin 58-10 və 58-11 maddələri ilə həbs olu-

nub, Frunze şəhərindəki həbsxanada saxlanılmışdır. 
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1938-ci il fevralın 25-də Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə‖ əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır 

cəza tədbiri - edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 11 mart 1938-ci ildə icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil. 

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

sinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD üçlüyü‖nün 

hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması səbəbi ilə 

cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Ələkbərov Ələkbər Kərbəlayi Əli oğlu haqqında əlavə 

məlumatımız yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlü-

kəsizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi №7699-su. 

 

5. Babayev Ağaməmməd-BalakiĢi oğlu – 1870-ci il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Əli-Bayramlı (indiki Şirvan) 

rayonunun Qarağac kəndində anadan olub, SSRİ vətəndaşı, 

sinfi mənsubiyyəti qolçomaq (varlı kəndli), milliyyəti türk, 

bitərəf, təhsilsiz. 

1933-cü ildə antisovet fəaliyyətinə görə Qırğızıstan SSR 

1№-li fəhlə qəsəbəsinə sürgün edilmişdir. 

Həbs olunana qədər Kalinin rayonunun 1 saylı əmək 

məntəqəsində çoban işləyib, həmin yaşayış məntəqəsində 

yaşayıb. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

həyat yoldaşı – Adıgülər, 57 yaş;  

oğlu – Bağdat, 13 yaş;  

oğlu – İbadət, 9 yaş. 

1938-ci ilin fevralında Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10 b.1 və 58-11-ci maddələri ilə həbs edil-

mişdir. 
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25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə‖ əmlakı müsadirə olunmaqla ən ağır 

cəza tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 11 mart 1938-ci ildə icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD 

üçlüyü‖nün hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması 

səbəbi ilə cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Babayev Ağaməmməd Balakişi oğlu haqqında əlavə 

məlumatımız yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi №7699-su. 

 

6. Batrakov Aleksandr Vasilyeviç – 10.04.1897-ci il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-nin Bakı şəhərində anadan olub, 

SSRİ vətəndaşı, sosial mənşəyi – ―Skobelev burjuaziyası‖, 

milliyyəti rus, bitərəf, təhsili natamam orta (6 sinif). 

Həbsə qədər Oş şəhərindəki ―Grenzavod‖da baş mühasib 

işləyib, Oş şəhərində, Fabrichnaya küçəsi 4-də yaşayıb. 

Həbs zamanı ailə tərkibi:  

həyat yoldaşı – Xoxlova Yevgeniya Kuzminişna, 

―Arborupor‖da mühasib;  

oğlu – Xoxlov Boris Pavloviç, 16 yaş. 

1937-ci il noyabrın 5-də ―Ümumittifaq Kommunist 

(bolşeviklər) Partiyası rəhbərliyini nüfuzdan salan əksinqilabi 

lətifələr yaydığı üçün‖ həbs edilib.  

22 noyabr 1937-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə‖ əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır 

cəza tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 29 noyabr 1937-ci ildə icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil. 
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Aleksandr Vasilyeviç Batrakovla bağlı əlavə məluma-

tımız yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi №11313-su. 

 

7. VEBER (VEYBER) Andrey Ġvanoviç – 1893-cü il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-nin Bakı şəhərində anadan olub, 

SSRİ vətəndaşı, sinfi mənsubiyyəti - kəndli-kulak, milliyyəti 

alman, bitərəf, təhsilsizdir. 

Həbs olunana qədər ―Bolşevik‖ kolxozunda sıravi 

kolxozçu işləmiş, Qırğızıstan SSR, Frunze vilayəti, Kaqa-

noviç rayonu, Novo-Pavlovka kəndində yaşamışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil): 

Həyat yoldaşı – Avgustina Eduardovna, 1898-ci ildə 

Azərbaycan SSR-də doğulmuşdur;  

qızı – Yelena, 1932-ci il təv.;  

oğlu – İvan, 24 yaş, orduda idi. 

1938-ci il iyunun 10-da Qırğızıstan SSR NKVD-nin 

Kaqanoviç RO-nun 8 iyun 1938-ci il tarixli fərmanı ilə 

RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 58-10 və 58-11-ci maddələri ilə 

həbs edilmişdir.  

23 sentyabr 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə‖ əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır 

cəza tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 28 sentyabr 1938-ci ildə icra edilmişdir. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

20 iyul 1956-cı ildə Türküstan Hərbi Dairəsinin Hərbi 

Tribunalının qərarı ilə reabilitasiya olunmuş, dəlilsizlik 

səbəbi ilə cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Veber (Veiber) Andrey İvanoviç ilə bağlı əlavə 

məlumatımız yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi № 7307-su.  
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8. Cavadov Seyfi Əli oğlu – 1888-ci il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-nin Göyçay rayonunun Qarayazı kəndində 

doğulmuşdur, SSRİ vətəndaşı, sinfi mənsubiyyəti - kəndli-

qolçomaq, milliyyəti türk, bitərəf, təhsilsizdir.  

1933-cü ildə Qırğızıstan SSR-nin xüsusi nəzarət altında 

olan qəsəbəsinə 3 il müddətinə sürgün olunmuşdur. 

Həbsədək Qırğızıstan SSR-nin Frunze vilayəti, Kaqa-

noviç rayonu, №2-li şəkər çuğunduru sovxozunda fəhlə 

işləmişdir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

Həyat yoldaşı – Cavadova Sara, 35 yaş;  

oğlu – Dalaş (Dadaş), 14 yaş;  

oğlu – Arşaq, 11 yaş. 

11 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10 b.1 və 58-11 maddələri ilə həbs edilib. 

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə‖ əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır 

cəza tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 11 mart 1938-ci ildə icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD 

üçlüyü‖nün hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması 

səbəbi ilə cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Cavadov Seyfi Əli oğlu haqqında əlavə məlumatımız 

yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond - SU, cinayət işi № 7699-su. 
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9. Kazımov QəĢəm ƏliĢ (Əlim) oğlu – 20 yanvar 1912-

ci il təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Ambayram rayonu, Pala-

Tuqay kəndində doğulmuşdur, SSRİ vətəndaşıdır, sinfi 

mənsubiyyəti - kəndli-kulak, milliyyəti türk, bitərəf. 1933-cü 

ildə mülkiyyətçi olaraq Qırğızıstan SSR-in 2№-li əmək 

düşərgəsinə sürgün edilmişdir. 

Həbs olunanadək həmin qəsəbədə türk məktəbində 

müəllim olaraq çalışmış, Frunze adına şəkər kombinatının 1-

ci şöbəsində yaşamışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi:  

Həyat yoldaşı – Kazımova Sədiqə İskəndər qızı, 20 yaş;  

anası – Kazımova Taman (Tamam) Zeynal qızı, 60 yaş;  

qızı – Kazımova Raya, 6 aylıq;  

qardaşı – Kazımov Xanlar Əliş oğlu, 11 yaş;  

qardaşı – Kazımov Şahmar Əliş oğlu, 9 yaş. 

1938-ci il fevralın 11-də Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10 b.1 və 58-11-ci maddələri ilə həbs 

edilmişdir.  

25 fevral 1938-ci ildə ―NKVD üçlüyünün qərarı ilə‖ 

əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır cəza tədbiri – edama 

məhkum edilmişdir. 

Hökm 11 mart 1938-ci ildə icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

sinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD üçlüyü‖nün 

hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması səbəbi ilə 

cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Kazımov Qəşəm Əliş (Əlim) oğlu haqqında əlavə məlu-

mat yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, iş № 7699-su. 
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10. Qiyasov (Qiyas) Hümbət oğlu – 1911-ci il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-nin Ambayram rayonu, Pala-

Tuqay kəndində doğulmuşdur, SSRİ vətəndaşı, sinfi 

mənsubiyyəti kəndli-kulak, milliyyəti türk, bitərəf, orta 

təhsilli.  

1933-cü ildə əksinqilabi fəaliyyət və banditizmə görə 2 

№-li məcburi əmək düşərgəsinə sürgün edilmişdir. 

Həbsə qədər Kant rayonu, çuğundur sovxozunda ibtidai 

məktəb müəllimi olaraq çalışmışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi:  

anası – Münəvvər Ömər qızı, 65 yaş;  

qardaşı – Qiyasov Momed (Məmməd), 27 yaş;  

bacısı – Laləzar Qiyas qızı - Qazaxıstan, Çu stansiyası. 

1938-ci il fevralın 12-də Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10 b.1 və 58-11-ci maddələri ilə həbs 

edilmişdir.  

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə―əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır 

cəza tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 1938-ci il martın 2-də icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD 

üçlüyü‖nün hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması 

səbəbi ilə cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Qiyasov (Qiyas) Hümbət oğlu haqqında əlavə məlumat 

yoxdur 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, iş № 7699-su. 

 

11. Məmmədov Allahverdi – 1882-ci il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Qəmərli rayonunun Nədzəli kəndində 
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doğulmuşdur, SSRİ vətəndaşı, sinfi mənsubiyyəti kəndli-

kulak, milliyyəti türk, bitərəf, savadsız. 

1933-cü ildə Qırğızıstan SSR-ə sürgün edilmişdir. 

Həbs olunana qədər Qırğızıstan SSR Çuy vilayətinin 

Kaqanoviç rayonunda 2№-li şəkər çuğunduru fermasında 

fəhlə işləmişdir.  

Həbs zamanı ailə tərkibi:  

oğlu – İslam, 15 yaş; 

qızı – Lətifə, 10 yaş;  

oğlu – Mahmud, 8 yaş. 

1938-ci il fevralın 11-də Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10 b.1 və 58-11-ci maddələri ilə həbs edil-

mişdir.  

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə‖ əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır 

cəza tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 1938-ci il martın 12-də icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD 

üçlüyü‖nün hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması 

səbəbi ilə cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Məmmədov Allahverdi haqqında əlavə məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, iş № 7699-su. 

 

12. Məmmədov AtaĢ Rəfi oğlu – 1909-cu il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Ağdaş rayonunun Dəhnəxəlil kəndində 

doğulmuşdur, SSRİ vətəndaşı, sinfi mənsubiyyəti kəndli-

kulak, milliyyəti türk, bitərəf, təhsilsizdir.  
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1933-cü ildə NQÇİ (OGPU) orqanları tərəfindən 

məhkum edilərək 3 il müddətinə Qırğızıstan SSR-nin fəhlə 

qəsəbəsinə sürgün edilmişdir. 

Həbs olunana qədər Frunze şəkər çuğunduru sovxozunda 

fəhlə işləyib, Qırğızıstan SSR-in Kant rayonundakı Frunze 

şəkər çuğunduru zavodunun 2№-li fəhlə qəsəbəsinin 1-ci 

şöbəsində yaşayıb. 

Həbs zamanı ailə tərkibi:  

qızı – Məmmədova Şura, 9 yaş;  

oğlu – Məmmədov Qüdrət, 6 yaş;  

oğlu – Məmmədov Fikrət, 3 yaş;  

bacısı – Məşədova Gülər Rəfi qızı, Ağdaş rayonunun 

Şəkili kəndində yaşayır. 

1938-ci il fevralın 11-də Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10 b.1 və 58-11-ci maddələri ilə həbs 

edilmişdir. 

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD üçlüyü-

nün qərarı ilə‖ əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır cəza 

tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 1938-ci il martın 11-də icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

sinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD üçlüyü‖nün 

hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması səbəbi ilə 

cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Məmmədov Ataş Rəfi oğlu haqqında əlavə məlumat 

yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, iş № 7699-su. 

 

13. Məmmədov (Momedov) Rəmzi Muktası oğlu – 1 

iyun 1915-ci il təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Ağdaş rayonu, 



96 

Qasımlı kəndində anadan olub, SSRİ vətəndaşı, sinfi 

mənsubiyyəti kəndli-kulak, milliyyəti türk, bitərəf. 

1933-cü ildə ―kulak oğlu‖ kimi bütün əmlakı müsadirə 

olunmaqla, Qırğızıstan SSR-nə sürgün edilmiş, əmək 

düşərgəsinə göndərilmişdir. 

Həbs olunanadək müəllim olaraq çalışmış, Qırğızıstan 

SSR, Çuy vilayəti, Kaqanoviç rayonunun 2 №-li şəkər 

çuğunduru sovxozunda yaşamışdır.  

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil): 

həyat yoldaşı – Minvar, 1873-cü il təv.;  

qardaşı – Maksim, 1912-ci il təv.;  

qardaşı – Ənvər, 1916-cı il təv.;  

bacısı – Çimnaz, 1925-ci il təv. 

11 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR CM-nin 58-10 

b.1 və 58-11 maddələri ilə həbs edilmişdir. 

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə―əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır 

cəza tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 1938-ci il martın 12-də icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil. 

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

sinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD üçlüyü‖nün 

hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması səbəbi ilə 

cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Məmmədov (Möhmətov) Rəmzi Müktəsi oğlu haqqında 

əlavə məlumat yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Təhlükəsizlik 

Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi № 7699-su. 

 

14. Novruzov Novruz Hacı Mayram oğlu – 1882-ci il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Ambayram rayonu, Pala-
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Tuqay kəndində doğulub, SSRİ vətəndaşıdır. Sinfi 

mənsubiyyəti kəndli-kulak, milliyyəti türk, bitərəf, təhsilsiz.  

1933-cü ildə antisovet çıxışlara görə Qırğızıstan SSR-ə 

sürgün olunmuşdur. 

Həbs olunana qədər Qırğızıstan SSR-in Kant rayonunda 

şəkər çuğunduru fermasında sovxozda sürücü işləyib, orada 

yaşamışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

həyat yoldaşı – Novruzova Ruqiyə 40 yaş;  

oğlu – Novruzov Yusif, 21 yaş;  

oğlu – Novruzov Yunus, 17 yaş;  

qızı – Novruzova Tutu, 16 yaş;  

qızı – Novruzova Səkinə, 9 yaş. 

11 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR CM-nin 58-10 

və 58-11 maddələri ilə həbs edilmişdir. 

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR-nin ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır cəza 

tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 1938-ci il martın 2-də icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD 

üçlüyü‖nün hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması 

səbəbi ilə cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Novruzov Novruz Hacı Mayram oğlu haqqında əlavə 

məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Təhlükəsizlik 

Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi № 7699-su. 

 

15. Rəhimov Aqalarbəy Tərlanbəy oğlu – 1878-ci il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Göyçay rayonunda doğulub. 
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SSRİ vətəndaşı, sinfi mənsubiyyəti mülkiyyətçi, milliyyəti 

türk, bitərəf, təhsilsizdir.  

1933-cü ildə NQÇİ (OGPU) orqanları tərəfindən 

Qırğızıstan SSR-ə sürgün edilmiş, əmək düşərgəsinə 

göndərilmişdir. 

Həbsə qədər Kant rayonunda Frunze adına şəkər 

sovxozunun 1-ci bölməsində fəhlə işləyib, orada yaşamışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi:  

həyat yoldaşı – Rəhimova Kəklik, 39 yaş,  

oğlu – Rəhimov Qəribsultan, 18 yaş. 

11 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR CM-nin 58-10 

b.1 və 58-11 maddələri ilə həbs edilmişdir. 

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR-nin ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır cəza 

tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 12 mart 1938-ci ildə icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD 

üçlüyü‖nün hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması 

səbəbi ilə cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Rəhimov Ağalarbəy Tarlanbey oğlu ilə bağlı əlavə 

məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Təhlükəsizlik 

Komitəsinin arxivi, fond  SU, cinayət işi № 7699-su. 

16. Fətullayev Əli-Əsgər MəĢədi Əsəd oğlu – 1903-cü il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Noraşen (Şərur) rayonu, 

Başnoraşen (Cəlilkənd) kəndində doğulub, SSRİ vətəndaşı, 

milliyyəti türk, bitərəf, təhsilsizdir. 

Həbsə qədər müəllim olaraq, çalışıb, Qırğızıstan SSR-in 

Frunze vilayəti, Kalinin rayonu, əmək düşərgəsində 1№-li 

bölmədə yaşayıb. 
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Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

həyat yoldaşı – Fətullayeva Bilqeyis;  

oğlu – Fətullayev Çingiz  

12 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR CM-nin 58-10 

b.1 və 58-11 maddələri ilə həbs edilmişdir. 

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR-nin ―NKVD 

üçlüyünün qərarı ilə əmlakı müsadirə olunmaqla, ən ağır cəza 

tədbiri – edama məhkum edilmişdir. 

Hökm 1938-ci il martın 12-də icra olunmuşdur. Dəfn yeri 

məlum deyil. 

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin Hakimlər Kollegiyasının qərarı ilə ―NKVD 

üçlüyü‖nün hökmü ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmaması 

səbəbi ilə cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Fətullayev Əli-Əsgər Məşədi Əsəd oğlu haqqında əlavə 

məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Təhlükəsizlik 

Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi № 7699-su. 

 

17. Çetvertakov Vladimir Nikolayeviç – 1902-ci il 

təvəllüdlü, Bakı şəhərində fəhlə ailəsində doğulub, orta 

təhsillidir. ВПК (б) – Ümumittifaq Kommunist (bolşeviklər) 

Partiyasının üzvü olub. 1919-cu ildən NKVD orqanlarında 

xidmət edib. 1936-cı ilin aprelindən 1937-ci ilin avqustuna 

qədər Qırğızıstan MSSR NKVD-nin rəisi və Qırğızıstan SSR 

Xalq Daxili İşlər Komissarı vəzifələrində çalışmış, dövlət 

təhlükəsizliyi kapitanı hərbi rütbəsinə malik olmuşdur. 

1937-ci il 23 oktyabr tarixində Qırğızıstan KP MK 

Partiya Kollegiyasının qərarı ilə ―əks-inqilabi burjua 

millətçilərinin ifşasında cinayətkar fəaliyyətsizliyə‖ görə 

partiyadan xaric edilmişdir. 
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1937-ci il noyabrın 18-də V.N. Çetvertakov xalq 

düşmənlərinin əksinqilabi cinayətkar fəaliyyətinə dəstək 

verməkdə ittiham edilərək həbs edilib. 

1939-cu il fevralın 26-da SSRİ Ali Məhkəməsinin Hərbi 

Kollegiyası qapalı iclasda V. N. Çetvertakovu RSFSR 

Cinayət Məcəlləsinin 58-1a, 58-8 və 58-11 maddələrində 

nəzərdə tutulmuş cinayətlərdə təqsirli bilib, onu ən ağır 

cəzaya – edama məhkum etmişdir. Hökm 1939-cu il fevralın 

26-da Moskvada icra olunmuşdur. Dəfn olunduğu yer məlum 

deyil. 

SSRİ Ali Məhkəməsi Hərbi Kollegiyasının 1957-ci il 

sentyabrın 19-da çıxardığı qərarla V. N. Çetvertakovun barə-

sində olan hökm ləğv edilmiş, cinayət tərkibi olmadığı üçün 

işə xitam verilmişdir. Vladimir Nikolayeviç Çetvertakovla 

bağlı başqa məlumatımız yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Təhlükəsizlik 

Dövlət Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi № 7727-su. 

 

  

 Azadlıqdan məhrum edilmiĢ Ģəxslərin siyahısı: 

 

1. Abdullayev Əhməd Əziz oğlu – 1919-cu il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Ağdaş rayonunun Ləki kəndində 

doğulub, milliyyəti türk, bitərəf. 1937-ci ildə Azərbaycan 

SSR-nin CM-nin 206-cı maddəsi ilə 3 il müddətinə azadlıq-

dan məhrum edilib, Qırğızıstan SSR-nin Tyan-Şan vilayə-

tindəki NKTK-ya göndərilmişdir. 

O, 1940-cı il aprelin 28-də Qırğızıstan SSR Tyan-Şan 

vilayəti NKVD-nin qərarı ilə RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 

16-58-14-cü maddələri ilə həbs edilmiş, 28 sentyabr 1940-cı 

ildə 3 il hüquqlarından məhrum edilməklə 5 il həbs cəzasına 

məhkum olunmuşdur. 
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1989-cu il oktyabrın 26-da Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsi Rəyasət Heyətinin qərarı ilə 1940-cı il sentyabrın 

28-də çıxarılmış hökm ləğv edilməklə, cinayət işinə cinayət 

tərkibinin olmaması səbəbilə xitam verilmişdir. Əbdullayev 

Əhməd Əziz oğlu bəraət almışdır. 

Abdullayev Əhməd Əziz oğlu haqqında əlavə məlumat 

yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Təhlükəsizlik 

Dövlət Komitəsinin arxivi, fond SU, AUD üçün No 9559-su 

 

2. Əzizov Kərim –1892-ci il təvəllüdlü, Ağdaş 

rayonunun Xaldan kəndində doğulub, milliyyəti türk, bitərəf. 

Qırğızıstan SSR-in Frunze vilayəti, Kalinin rayonu, Kalinin 

şəkər zavodunda fəhlə işləmişdir. 

1937-ci il sentyabrın 22-də həbs olunmuş, 1939-cu il 

dekabrın 31-də işinə xitam verilmiş, 1991-ci ildə bəraət 

almışdır. 

 

3. Əliyev Əbuzər Usub oğlu –1912-ci il təvəllüdlü, 

Ağdaş rayonunda doğulub, milliyyəti türk, bitərəf. 

1937-ci ildə Azərbaycan SSR Cinayət Məcəlləsinin 206-

cı maddəsi ilə 3 il müddətinə azadlıqdan məhrum edilmiş, 

Qırğızıstan SSR-in Tyan-Şan vilayətindəki NKTK-ya 

göndərilmişdir. 

1940-cı il aprelin 28-də NKVD-nin Qırğızıstan SSR-in 

Tyan-Şan vilayəti üzrə idarəsinin qərarı ilə RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 16-58-ci maddəsi ilə həbs edilmiş və 28 

sentyabr 1940-cı ildə 3 il müddətinə hüquqlarından məhrum 

edilməklə 5 il müddətinə azadlıqdan məhrum olunmuşdur. 

26 oktyabr 1989-cu ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəməsi 

Rəyasət Heyətinin qərarı ilə Tyan-Şan vilayət məhkəməsinin 

28 sentyabr 1940-cı il tarixli hökmü ləğv edilmiş, cinayət 
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tərkibi olmadığı üçün cinayət işinə xitam verilmişdir. Əliyev 

Abuzər Usub oğlu bəraət almışdır. 

Əliyev Abuzər Usub oğlu haqqında əlavə məlumat 

yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, AUD üçün 

№9559-su. 

 

4. Əliyev Yəhya Əli oğlu – 1901-ci il təvəllüdlü, 

Gürcüstan SSR-də doğulub, milliyyəti azərbaycanlıdır. 

Qırğızıstan SSR-nin Oş vilayətində yaşamış, kəndli, bitərəf. 

15.02.1947-ci ildə antisovet təbliğatına görə həbs edilmiş, 

1947-ci il dekabrın 6-da işinə xitam verilmiş, həbsdən azad 

olunmuşdur. 

 

5. Vəliyev Ġdi Polad oğlu – 1902-ci il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Naxçıvan rayonunun Qaraçuq kəndində 

doğulub, milliyyəti türk, partiya bitərəf. 

1933-cü ildə antisovet fəaliyyəti səbəbilə 3 il müddətinə 

Qırğızıstan SSR-in 2 №-li əmək düşərgəsinə sürgün 

edilmişdir. 

Həbs olunana qədər Qırğızıstan SSR-in Frunze 

vilayətinin Kant rayonunda şəkər çuğunduru fermasında fəhlə 

olaraq işləmiş, orada yaşamışdır.  

Həbs zamanı ailə tərkibi: (adlar dəqiq deyil)  

həyat yoldaşı – Vəliyeva Həlimə, 30 yaş,  

qızı – Vəliyeva Minəxanım, 10 yaş. 

1938-ci il fevralın 11-də NKVD qərarı ilə RSFSR CM-

nin 58-10, 58-11-ci maddələri ilə həbs olunmuşdur. 

1938-ci il fevralın 25-də Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyü‖nün qərarı ilə maddə göstərilmədən 10 il müddətinə 

islah-əmək düşərgəsində həbs cəzasına məhkum edilmişdir. 
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31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə 

kollegiyasının qərarı ilə Qırğızıstan SSR NKVD-nin keçmiş 

üçlüyünün 25 fevral 1938-ci il tarixli qərarı ləğv edilmiş və 

Vəliyev İdi Polad oğluna qarşı cinayət işində heç bir cinayət 

tərkibi olmadığı üçün xitam verilmişdir. 

Vəliyev İdi Polad oğlu haqqında əlavə məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, AUD üçün №7699-su.  

 

6. Hacıyev Hilal Qulu oğlu – 1898-ci il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Bərdə rayonunda doğulub, milliyyəti 

türk, təhsilsiz, bitərəf. 

Həbsədək Frunze adına çuğundur sovxozunda fəhlə 

olaraq çalışmış, Qırğızıstan SSR, Kant rayonu, Komsomol 

küçəsində yaşamışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

Həyat yoldaşı - Hacıyeva Subar Xəlil qızı, 1907-ci il təv.  

qızı - Hacıyeva Südabə, 1925-ci il təv.;  

qızı - Hacıyeva Tahirə, 1929-cu il təv.; 

oğlu - Hacıyev Səlim, 1931-ci il təv.; 

oğlu - Hacıyev Vaqif, 1935-ci il təv.;  

oğlu - Hacıyev Vahid, 1939-cu il təv. 

20 avqust 1942-ci ildə Qırğızıstan SSR KRO NKVD-nin 

19 avqust 1942-ci il tarixli fərmanı əsasında RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10, 2-ci və 58-11-ci maddələri ilə həbs 

edilmişdir. 

1943-cü il noyabrın 10-da Qırğızıstan SSR DQB-nin 

qərarı ilə RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 58-10, 2-ci və 58-11 

maddələri ilə ittiham üzrə cinayət təqibinə xitam verilmiş, 

həbsdən azad edilmişdir. 

Hacıyev Hilal Qulu oğlu haqqında əlavə məlumatımız 

yoxdur.  
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Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsinin arxivi, fond – SU, AUD üçün № 

6941-su. 

 

7. Həsənov Teymur Pənah oğlu –1898-ci il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Kəlbəcər rayonunun Seyidlər kəndində 

doğulub, milliyyəti azərbaycanlı. Kazan şəhərində yaşayıb, 

fəhlə olaraq çalışıb, bitərəf. 

1946-cı il mayın 25-də həbs olunmuş, 1947-ci il iyulun 

25-də 3 il azadlıqdan məhrum edilmişdir. 

1992-ci il noyabrın 3-də cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Həsənov Teymur Pənah oğlu haqqında əlavə məlumat 

yoxdur.  

 

 8. CəmiĢidov (CəmiĢidi) Məmmədəli – 1910-cu il 

təvəllüdlü, Türkmənistan SSR-nin Mari şəhərində doğulub, 

milliyyəti - azərbaycanlı, orta təhsilli, İranda sərhəd 

qoşunlarının katibliyində çalışmışdır. 

Həbs olunana qədər Qırğızıstan SSR-in Frunze şəhərində 

yaşayıb və ―Soyuzsovxoztrans‖da mühasib olaraq çalışmış-

dır. 

1937-ci ildə ailəsi ilə birlikdə İrandan gəlmişdir. 1938-ci 

il fevralın 6-da SSRİ NKVD-si tərəfindən casusluqda şübhəli 

bilinərək həbs edilmiş və RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 58-6 

maddələri ilə nəzərdə tutulmuş cinayətlərdə ittiham 

edilmişdir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi: 

Anası: Zeynəb Cəmşidi, 60 yaş; 

Həyat yoldaşı: Xədicə Cəmşidi, 21 yaş; 

Oğlu: Tofiq Cəmşidi, 2 yaş; 

Qardaşı: Əhməd Cəmşidi, 1918-ci il təvəllüdlü, həbs 

edilib. 
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1938-ci il noyabrın 13-də ―NKVD üçlüyü‖nün qərarı ilə 

10 il azadlıqdan məhrum edilmişdir. 

1957-ci il iyulun 9-da Türküstan Hərbi Dairəsinin hərbi 

tribunalında cinayət işi üzrə ittihama baxılmış, Cəmşidi 

Məmmədəliyə qarşı irəli sürülən NKVD üçlüyünün1938-ci il 

13 noyabr tarixli qərarı ləğv edilmiş və cinayət tərkibi 

olmadığı üçün işə xitam verilmişdir.  

Cəmşidi Məmmədəli haqqında əlavə məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli Təhlükə-

sizlik Dövlət Komitəsinin arxivi, fond - SU, A UD üçün № 

7552-su. 

 

9. Ġmanov Yaqub Əziz oğlu – 1906-cı il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-nin Karyagin ( bu gün Füzuli) rayonunun 

Horadiz kəndində doğulub, milliyyəti-türk, sosial mənşəyi - 

kəndli, orta təhsilli, bitərəf, 1928-1929-cu illərdə Qızıl 

Orduda sıravi olaraq xidmət etmiş, subaydır. 

5 oktyabr 1938-ci ildə xalq məhkəməsi tərəfindən adam 

öldürməkdə təqsirli bilinib, Narın şəhəri Pamir İslah-Əmək 

Koloniyasında 8 il (19.07.1937–19.07.1945) cəza çəkmiş 

İmanov Yakub Əziz Oğlu Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

Cinayət Kollegiyasının qərarı ilə RSFSR-in Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10, 1-ci maddələri ilə 10 il müddətinə 

azadlıqdan məhrum edilmişdir. 

1989-cu il dekabrın 21-də Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin Kollegiyası bu hökmü ləğv etmiş, cinayət 

tərkibi olmadığı üçün cinayət işinə xitam verilmişdir. İmanov 

Əziz Yakub oğlu haqqında əlavə məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, A UD üçün № 

9206-su.  
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10. Həsənov Aslan MəmiĢ oğlu –1918-ci il təvəllüdlü, 

Gürcüstan SSR-nin Axalkələk rayonunun Danqal kəndində 

doğulub, milliyyəti azərbaycanlı, SSRİ vətəndaşı, orta 

təhsilli, sosial mənşəyi kasıb kəndli. Qırğızıstan SSR-nin Oş 

vilayətinin Oş rayonundakı Kalinin adına kolxozda sıravi 

kolxozçu, bitərəf, xüsusi məskunlaşanlardan.  

Böyük Vətən müharibəsində iştirak edib, (09.1941- 

05.1942) Krım cəbhəsində döyüşmüş, 1942-1945-ci illərdə 

alman əsirliyində olmuşdur. 

21 yanvar 1947-ci ildə Qırğızıstan SSR Oş vilayətinin 

RO MVD-si tərəfindən xüsusi məskunlaşanlar arasında 

antisovet təbliğatı etdiyinə görə RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 

58-10-cu maddələrinin 1-ci hissəsi ilə nəzərdə tutulmuş 

cinayətlərlə ittiham edilərək həbs olunmuş, Qırğızıstan SSR 

DİN (MVD)-nin Oş 5 saylı həbsxanasında saxlanılmışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil): 

Qardaşı – Məmişov Ahverdi (Allahverdi), 65 yaş; 

Qardaşı – Məmişov Əlo (Əli) Məmiş oğlu, 60 yaş; 

Qardaş – Həsənov Əhməd Məmiş oğlu, 49 yaş. 

1990-cı il martın 15-də Qırğızıstan SSR Ali Məhkəməsi 

Plenumunun qərarı ilə hökm ləğv edilib, qərarda cinayət 

tərkibi olmadığı üşün cinayət işinə xitam verilmişdir.  

Həsənov Aslan Məmiş oğlu haqqında əlavə məlumat 

yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlil Komitəsinin arxivi, fond SU, AUD üçün 

№9762-su.  

 

11. Qoliqov Ağa Əziz oğlu – 1890-cı il təvəllüdlü, 

Gürcüstan SSR-in Axalkələk rayonununda doğulub, 

azərbaycanlı, yoxsul kəndli, SSRİ vətəndaşı, təhsilsiz, 

məhkum olunmayıb, bitərəf, ailəlidir. 
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1942-1945-ci illərdə Türkiyədə qeyri-qanuni yaşayan 

Qoliqov Ağa Əziz oğlu, 1945-ci ildə Tiflisə gəlir və orada 

NKVD tərəfindən həbs edilir. 50 günə yaxın həbsxanada 

saxlanılır. Həbsdən çıxdıqdan sonra ailəsinin yerləşdiyi 

Qırğızıstana, Oş vilayətinin Tüleykən (Teleyken) rayonuna 

göndərilir. 

1947-ci il oktyabrın 2-də Koliqov Ağa Əziz Oğlu Daxili 

İşlər Nazirliyinin Tüleykən Vilayət İdarəsi tərəfindən 

antisovet təbliğatına görə həbs edilir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi: 

İkinci həyat yoldaşı – Qoliqova Esma Kamal qızı, 1897-

ci il təvəllüdlü, Tüləykən rayonunun VKP(b) adına kolxozda 

çalışırdı.  

İlk həyat yoldaşı 1945-ci ildə vəfat etdi. İlk həyat yoldaşı 

ilə bərabərliyindən dünyaya gələn övladları: 

Oğlu – Qoliqov Feyzulla, 1928 təv.; 

Oğlu –Qoliqov Abdulla, 1934 təv.; 

Qızı – Qoliqova Gülü Ağa qızı, 1937 təv.; 

Oğlu – Qoligov Sebo, 1942 təv.; 

Gəlini – Qoligova Taylı, 1929 təv. 

1947-ci il noyabrın 19-da Oş vilayət məhkəməsinin 

kollegiyası tərəfindən RSFSR CM-nin 58-10, 1-ci madəsi ilə 

2 il azadlıqdan məhrumetmə cəzasına məhkum olunmuşdur. 

1991-ci il martın 19-da Qırğızıstan Respublikası Ali Məhkə-

məsinin qərarı ilə onun əməllərində cinayət tərkibi olmadığı 

üçün cinayət işinə xitam verilmişdir. 

1991-ci il martın 19-da Qırğızıstan Respublikası Ali 

Məhkəməsinin qərarı ilə onun əməllərində cinayət tərkibi 

olmadığı üçün cinayət işinə xitam verilmişdir.  

Qoliqov Ağa Əziz oğlu haqqında əlavə məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsi arxivi, fond SU, AUD üçün № 7945-

su. 
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12. Quliyev Əziz Yusif oğlu – 1913-cü il təvəllüdlü, 

Gürcüstan SSR-in Axalkələk rayonunun Danqal kəndində 

doğulub, SSRİ vətəndaşı, milliyyəti azərbaycanlı, sosial 

mənşəyi yoxsul kəndli, ibtidai təhsilli, traktorçu, keçmiş 

KPSS üzvü Gürcüstandan Qırğızıstana sürgün edilən xüsusi 

məskunlaşanlardan. Oş rayonunda Kalinin adına kolxozda 

briqadir olaraq çalışmışdır.  

24 dekabr 1946-cı ildə Daxili İşlər Nazirliyinin Oş 

Vilayət İdarəsinin qərarı ilə həbs edilmiş və RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10, 1-ci ilə həbs cəzasına məhkum 

edilmişdir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi: 

Anası – Quliyeva Səlvi Daşdəmir qızı, 70 yaş; 

Həyat yoldaşı – Quliyeva Şəhri Mustafa qızı 

Oğlu – Quliyev Qoşəli, 1935-ci il təv.; 

Oğlu – Quliyev Ağalı, 1937-ci il təv.; 

Qızı – Quliyeva Nuriyə, 1939-cu il təv.; 

Oğlu – Quliyev Balabəy, 1942-ci il təv.; 

Qardaş və bacıları: 

Quliyeva Beyda, 1910-cu il təv.; 

Quliyeva Münəvvər, 1920-ci il təv.; 

Quliyev Paşa, 1926-cı il təv.; 

Quliyeva Əminə, 1932-ci il təv.; 

Quliyev Alsultan, 1933-cü il təv. 

9 iyun 1947-ci il tarixində Oş vilayət məhkəməsinin 

hökmü ilə RSFSR CM-nin 58-10 maddəsinə əsasən 6 il 

azadlıqdan və 3 il müddətinə seçki hüququndan məhrum 

edilmişdir. 

1947-ci il iyulun 22-də Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin məhkəmə kollegiyasının qərarı ilə Oş vilayət 

məhkəməsinin Quliyev Əziz Yusif oğluna qarşı hökmü 

qüvvədə saxlanıldı.  
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17 may 1955-ci ildə Qırğız SSR Ali Məhkəməsi Rəyasət 

Heyətinin qərarı ilə 9 iyun 1947-ci il tarixli hökm və 22 iyul 

1947-ci il qərarı ləğv olunmuş, Quliyev Əziz Yusif oğlunun 

işinə xitam verilmişdir. 

Quliyev Əziz Yusif oğlu haqqında əlavə məlumat yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsi arxivi, fond – SU, AUD üçün 

№7193-su.  

 

13. Quliyev Ġsrafil Yusif oğlu – 1919-cu il təvəllüdlü, 

Gürcüstan SSR-in Axalkələk rayonunun Danqal kəndində 

anadan olmuş, SSRİ vətəndaşı, milliyyəti azərbaycanlı, orta 

təhsilli, müəllim, keçmiş KPSS üzvü, Gürcüstandan 

Qırğızıstana sürgün edilən xüsusi məskunlaşanlardan. Oş 

rayonundakı Kalinin adına kolxozda uçotçu olaraq çalışıb. 

24 dekabr 1946-cı ildə Oş rayon DİN şöbəsi tərəfindən 

həbs olunmuş və RSFSR CM-nin 58-10, 1-ci ilə məsuliyyətə 

cəlb edilmişdir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi: 

Anası – Quliyeva Səlvi Daşdəmir qızı, 70 yaş; 

Həyat yoldaşı – Quliyeva Əmina, 1918-ci il təv.; 

Oğlu – Quliyev Əlibəy, 1943-cü il təv.; 

Qızı – Quliyeva Xeyrxanə, 1945-ci il təvəllüdlü 

Qardaş və bacıları: 

Quliyeva Beyda, 1910-cu il təv.; 

Quliyev Əziz, 1913-cü il təv.; 

Quliyeva Münəvvər, 1920-ci il təv.; 

Quliyev Paşa, 1926-cı il təv., 

Quliyeva Əminə, 1932-ci il təv., 

Quliyev Alsultan, 1933-cü il təv. 

9 iyun 1947-ci il tarixində Oş vilayət məhkəməsinin 

hökmü ilə RSFSR CM-nin 58-10 maddəsilə 6 il azadlıqdan 

və 3 il müddətinə seçki hüququndan məhrum edilmişdir. 
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1947-ci il iyulun 22-də Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin məhkəmə kollegiyasının qərarı ilə Oş Vilayət 

Məhkəməsinin Quliyev İsrafil Yusif oğluna qarşı hökmü 

qüvvədə saxlanıldı. 

17 may 1955-ci ildə Qırğız SSR Ali Məhkəməsi Rəyasət 

Heyətinin qərarı ilə 9 iyun 1947-ci il tarixli hökm və 22 iyul 

1947-ci il qərarı ləğv olunmuş, Quliyev İsrafil Yusif oğlunun 

işinə xitam verilmişdir. 

Quliyev İsrafil Yusif oğlu haqqında əlavə məlumat 

yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsinin arxivi, No 7193-su.  

 

14. Quliyev (MəĢədi) Əliqulu Ələsgər oğlu –1900-cü il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Naxçıvan vilayətinin Qaraçuk 

kəndində doğulub, SSRİ vətəndaşı, sosial mənşəyi kəndli-

kulak, milliyyəti türk, bitərəf.  

1933-cü ildə idi ASSR CM-nin 91-ci maddəsi ilə xalq 

məhkəməsi tərəfindən 2 il müddətinə azadlıqdan məhrum 

edilmiş və ailəsi ilə birlikdə 3 il müddətinə xüsusi yaşayış 

məntəqəsinə sürgün edilmişdir. 

Həbs olunana qədər Frunze adına çuğundur sovxozunda 

fəhlə işləyirdi, Kırğızıstan SSRİ-nin Çuy vilayətinin Kant 

rayonundakı sovxozda məskunlaşmışdı. 

Həbs zamanı ailə tərkibi: (adlar dəqiq deyil) 

Həyat yoldaşı – Xanım Məşədi Əli qızı; 

Anası – Xəzani Məşədi Əli qızı. 

12 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı ilə RSFSR CM-nin 58-10, 1-ci 

və 58-11maddələri ilə həbs olunmuşdur. 

25 fevral 1938-ci ildə Qırğız SSR ―NKVD üçlüyü‖nün 

qərarı ilə10 il müddətinə islah-əmək koloniyasında həbs 

cəzasına məhkum edilmişdir. 
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31 dekabr 1957-ci ildə Qırğız SSR Ali Məhkəməsinin 

məhkəmə kollegiyasının qərarı ilə 25 fevral 1938-ci il tarixli 

keçmiş NKVD üçlüyünün qərarı ləğv olunmuş (Məşədi), 

Əliqulu Ələsgər oğlu Quliyevin işinə xitam verilmişdir. 

Quliyev (Məşədi) Əliqulu Ələsgər oğlu haqqında əlavə 

məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Təhlükəsizlik 

Dövlət Komitəsinin arxivi, fond - SU, A UD üçün No 7699-

su. 

 

15. Lordkipanidze Nina Davıdovna – 1899-cu il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-nin Bakı şəhərində doğulub, 

yerli, SSRİ vətəndaşı, milliyyəti- gürcü, sosial mənşəyi 

keçmiş zadəgan ailəsi, orta təhsilli, 1918-1937-ci illərdə 

VKP(b) - ВКП (б) üzvü olub. 

Yaşayış yeri: Moskva şəhəri, Manejnaya küçəsi, ev 9, 

mənzil 11. Partiyadan xaric olunana qədər Qırğızıstan SSR-

nin vilayət komitəsinin sənaye şöbəsinin müdiri vəzifəsində 

çalışıb. Partiyadan xaric olduqdan sonra, Moskva şəhərində 

Dövlət Xarici Dillər İnstitutunda müxbir olaraq fəaliyyət 

göstərmişdir. 

1920-1923-cü illərdə Bakıda partiya işlərinə cəlb olunub, 

1924-1932-ci illərdə SSRİ-nin müxtəlif şəhərlərində 

çalışmışdır. 

1938-ci il aprelin 28-də Qırğızıstan SSR-inn NKVD-si 

tərəfindən antisovet sağ-trotski təşkilatının fəal üzvü olaraq 

həbs edilmişdir. N.D. Lordkipanidzeyə qarşı RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-2, 58-7, 58-8, 58-11-ci maddələri ilə ittiham 

irəli sürülmüş və Frunze həbsxanasında saxlanılmışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi: 

Həyat yoldaşı – Belotskiy Moris Lvoviç (o da həbs 

olunub); 

Oğlu – Belenkiy Georgi – 15 yaş, 
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Oğlu – Belotskiy Sandro – 4 yaş. 

1939-cu il oktyabrın 15-də Hərbi Prokurorluğun Qərarı 

ilə N.D.Lordkipanidzeyə qarşı cinayət təqibinə dəlilsizlik 

səbəbilə xitam verilmişdir.  

Lordkipanidze Nina Davıdovna haqqında əlavə 

məlumatımız yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Dövlət Milli 

Təhlükəsizlik Komitəsinin arxivi, №7218-su. 

 

16. Maer Emil Henrixoviç – 1918-ci il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Şamxor rayonununda doğulub, yerli, 

milliyyəti-alman, SSRİ vətəndaşı, fəhlə ailəsi, bitərəf. 1940-cı 

ildə Tbilisi Musiqi Texnikumunu bitirib, Qırğızıstan SSR Oş 

vilayətinin Frunzenski rayonunun Haydarkan kəndində 

yaşamış, 1№-li mədən sexində siqnalçı olaraq çalışmışdır. 

1942-ci il noyabrın 26-da Oş vilayətinin Frunze rayon 

NKVD-si tərəfindən faşist Almaniyası leyhinə antisovet 

təbliğatı apardığına üçün həbs olunub. RSFSR CM-nin 58-10, 

2-ci və 58-11 maddələri ilə ittiham olunub. 

1943-cü il sentyabrın 21-də Oş Vilayət Məhkəməsi 

tərəfindən həmin maddələr üzrə 10 il azadlıqdan 

məhrumetmə, əmlakının müsadirəsi və 5 il bütün 

hüquqlardan məhrumetmə cəzası ilə məhkum edilmişdir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi: 

Ata: Maer Henrix Xristyanoviç, 1889-cu il təvəllüdlü, 

Gürcüstan SSR-də doğulub, 1938-ci ildə NKVD tərəfindən 

həbs olunub və 10 il azadlıqdan məhrum edilib; 

Ana: Maer (soyadı: Breynina) Anna Yakovlevna, 1896-cı 

il təvəllüdlü, Şərqi Qazaxıstanın Predqornoye kəndində 

yaşayıb, tikiş emalatxanasında çalışırdı; 

Bacı və qardaşları: Maer Gertruda Henrixovna, 1932 təv.;  

Maer Leyev Henrixoviç, 1934-cü il təv. 
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Hər ikisi Azərbaycan SSR-in Mark kəndində doğulub, 

Şərqi Qazaxıstanın Predqornoye kəndində yaşamışlar. 

1943-cü il oktyabrın 12-də Qırğızıstan SSR Ali Məhkə-

məsinin qərarı ilə Oş Vilayət Məhkəməsinin hökmü 

dəyişdirildi – RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 58-11 maddəsi 

çıxarıldı. 

4 aprel 1958-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəməsi Oş 

Vilayət Məhkəməsinin 23 sentyabr 1943-cü il hökmünü və 

Qırğızıstan SSR Ali Məhkəməsinin 12 oktyabr 1943-cü il 

tarixli qərarlarını ləğv etdi: Emil Henrixoviç Mayerə qarşı 

qaldırılan cinayət işinə dəlil yetməzliyindən xitam verildi. 

Maer Emil Henrixoviç haqqında əlavə məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Təhlükəsizlik 

Dövlət Komitəsinin arxivi, fond - SU, AUD üçün №7973-su. 

 

17. Məmmədov Məmməd Yusif oğlu – 1902-ci il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-nin Ağdam rayonunda doğulub, 

yerli, SSRİ vətəndaşıdır, sosial mənşəyi orta kəndli, milliy-

yəti türk, bitərəf, təhsillidir. 1933-cü ildə Ağdam rayonundan 

Qazaxıstan SSR-yə sürgün edilmişdir. 

Həbs olunana qədər Kant fəhlə qəsəbəsində Rabkoop 

―Bolşevik‖ yeməkxanasının müdiri işləyib, Qırğızıstan SSR, 

Kant vilayəti, Kant qəsəbəsi, Vostoçnaya küçəsi, ev №12-də 

yaşamışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil): 

Həyat yoldaşı: Məmmədova Rubaba İbrahim-Xəlil qızı, 

1910-cu il təvəllüdlü, Tiflis şəhərində doğulub; 

Qızları – Məmmədova Məhsəti – 1931 təv.;  

Məmmədova Sabirə – 1933 təv.;  

Məmmədova Anaxanım 1942 təv.; 

Oğlu – Məmmədov Nəriman – 1938 təv. 
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1942-ci il avqustun 21-də Qırğızıstan SSR-nin NKVD-si 

tərəfindən 58-10, 2-ci və 58-11 maddələri ilə ittiham edilərək 

həbs olunmuşdur. 

1943-cü il noyabrın 10-da Qırğızıstan SSR-in Dövlət 

Təhlükəsizlik Komitəsinin qərarı ilə dəlil yetməzliyindən 

Məmmədov Məmməd Yusif oğlunun işinə xitam verilmişdir.  

Məmmədov Məmməd Yusif oğlu haqqında əlavə məlu-

mat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Təhlükəsizlik 

Dövlət Komitəsinin arxivi, fond - SU, AUD üçün № 6941-su. 

 

18. Məmmədov Ənvər Maqtəsimoviç – 1917-ci il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-nin Ağdaş rayonunn Orta-Qəsil 

kəndində doğulub, milliyyəti türk, Qırğızıstan SSR-in Kant 

şəhərində yaşayıb, çalışan fəhlə.  

11.08.1942-ci ildə antisovet fəaliyyətinə görə həbs 

edilmiş, 10.11.1943 il tarixində qaldırılmış cinayət işinə 

xitam verilmiş, həbsdən azad edilmişdir.  

 

19. Müzəfərov-Kərimov Fərrux – 1888-ci il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Əlibayramlı rayonunda doğulub, yerli, 

SSRİ vətəndaşıdır, sosial mənsubiyyəti kəndli-kulak, milliy-

yəti türk, bitərəf, təhsilsiz. Həbs olunana qədər Qırğızıstan 

SSR-nin Çuy vilayətinin Kaqanoviç rayonundakı 2 №-li 

çuğundur sovxozunda fəhlə işləyib, orada yaşamışdır.  

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

Həyat yoldaşı – Güllü, 49 yaş;  

oğlu – Məhəmməd, 18 yaş;  

oğlu – Oğlan, 14 yaş;  

qızı – Aliyə, 1 yaş.  

11 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarına əsasən RSFSR CM-nin 58-

10, 1-ci və 58-11 maddələri ilə həbs olunmuşdur.  
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25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD üçlü-

yü‖nün qərarı ilə cəza maddəsi təyin edilmədən 10 il müd-

dətinə islah-əmək düşərgəsinə göndərilmişdir.  

1957-ci il dekabrın 31-də Qırğızıstan SSR Ali Məhkə-

məsinin məhkəmə kollegiyasının qərarı ilə Qırğızıstan SSR-

nin keçmiş ―NKVD üçlüyü‖nün 25 fevral 1938-ci il tarixli 

qərarı ləğv edilmiş və Müzəfərov-Kərimov Fərruxun işinə 

xitam verilmişdir. 

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin məhkəmə kollegiyasının qərarı ilə keçmiş 

―NKVD üçlüyü‖nün 25 fevral 1938-ci il tarixli qərarı ləğv 

olunmuş, Müzəfərov-Kərimov Fərruxa qarşı yönələn cinayət 

işi cinayət tərkibinin olmaması səbəbi ilə dayandırılmışdır.  

Müzəfərov-Kərimov Fərrux haqqında əlavə məlumat 

yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlü-

kəsizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, AUD üçün №7699-su. 

 

20. Nəsirov Qambat (Qəmbər) Nəsir oğlu – 1868-ci il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Noraşen (Şərur) rayonunun 

Təzəkənd kəndində doğulub, SSRİ vətəndaşı, sosial 

mənsubiyyəti – kəndli-kulak, milliyyəti türk, bitərəf, 

təhsilsizdir. 1933-cü ildə ―kulak‖ olaraq həbs olunub, 

antisovet fəaliyyətinə görə Qırğızıstan SSR-nin 1№-li əmək 

məntəqəsinə sürgün edilmişdir. Həbs olunana qədər 

Qırğızıstan SSR-in Kalininski rayonundakı fəhlə qəsəbəsində 

fəhlə olaraq çalışıb, Qırğız SSR Çuy vilayətinin Kalininski 

rayonunun Kalininskoye kəndində 1№-li fəhlə qəsəbəsində 

yaşayıb. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

Həyat yoldaşı – Səfəri, 55 yaş;  

oğlu – Ağaverdi, 12 yaş;  

qızı – Çimnaz, 9 yaş.  
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11 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-sinin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı ilə RSFSR CM-nin 58-10, 1-ci 

və 58-11 maddələri ilə həbs olunub. 25 fevral 1938-ci ildə 

Qırğızıstan SSR ―NKVD üçlüyü‖nün qərarı ilə 10 il müd-

dətinə islah-əmək düşərgəsində həbsə məhkum edilmişdir.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəməsi-

nin məhkəmə kollegiyasının qərarı ilə keçmiş ―NKVD 

üçlüyü‖nün 25 fevral 1938-ci il tarixli qərarı ləğv olunmuş, 

Nəsirov Qambat (Qəmbər) Nəsir oğluna qarşı cinayət işinə 

cinayət tərkibinin olmaması səbəbi ilə xitam verilmişdir.  

Nəsirov Qambat (Qəmbər) Nəsir oğlu barəsində əlavə 

məlumat yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond - SU, AUD üçün №7699-su. 

 

21. PaĢayev Allahverdi MəĢədi Məhərrəm oğlu – 

1900-cü il təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Naxçıvanda 

doğulub, SSRİ vətəndaşı, sosial mənsubiyyəti orta kəndli, 

milliyyətcə türk, partiya üzvü deyil, az təhsilli. 1933-cü ildə 

antisovet fəaliyyətinə görə Qırğızıstan SSR-nin 1№-li əmək 

məntəqəsinə sürgün edilmişdir. Həbs olunana qədər Qırğı-

zıstan SSR-in Çuy vilayətinin Kalinin rayonundakı Kalinin 

kəndinin 1№-li əmək məntəqəsində fəhlə olaraq çalışıb, orada 

yaşamışdır.  

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  

Həyat yoldaşı Zivər Dünyamalı qızı;  

qayınatası – Dünyamalı Yusupov, Azərbaycan SSR-in 

Naxçıvan rayonunda yaşayır;  

kürəkəni – Bayramov Novruz, Qafqazda prokurorluqda 

çalışır;  

atası – Məhərrəm, 1 №-li əmək qəsəbəsində çalışır.  

11 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarına əsasən RSFSR CM-nin 58-
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10, 1-ci və 58-11 maddələri ilə həbs olunmuşdur. 25 fevral 

1938-ci ildə Qırğızıstan SSR ―NKVD üçlüyü‖nün qərarı ilə 

10 il müddətinə islah-əmək düşərgəsində həbsə məhkum 

edilmişdir.  

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

sinin məhkəmə kollegiyasının qərarı ilə keçmiş ―NKVD 

üçlüyü‖nün 25 fevral 1938-ci il tarixli qərarı ləğv olunmuş, 

Paşayev Allahverdi Məşədi Məhərrəm oğluna qarşı qaldırılan 

cinayət işində cinayət tərkibinin olmaması səbəbi ilə dayan-

dırılmışdı.  

Paşayev Allahverdi Məşədi Məhərrəm oğlu haqqında 

əlavə məlumat yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, AUD üçün №7699-su. 

 

22. Rəfibəyov Qəzəmfər (Qəzənfər) Mixayıl oğlu –

1920-ci il təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Kirovabad (indiki 

Gəncə) şəhərində anadan olub, milliyyəti azərbaycanlı, SSRİ 

vətəndaşı, sosial mənşəyi qulluqçu, orta təhsilli. 1939-cu ildə 

Azərbaycan SSR-nin Ağdam şəhərində pedaqoji texnikumu 

tibb feldşer ixtisası üzrə bitirmiş, 1939-cu ilin oktyabr 

ayından 1943-cü ilin mart ayına kimi sıravi Qızıl Ordu əsgəri, 

feldşer, tibb rotasının komandiri və 1943-cü ilin dekabrından 

Ümumittifaq Kommunist (bolşeviklər) Partiyasının üzvü 

olmuşdur. 

Qırğızıstan SSR-in Oş vilayətinin Oş rayonu, Ak-Car 

kənd sovetinin tabeliyindəki səhiyyə bölməsində tibb 

məntəqəsinin müdiri vəzifəsində çalışmış və orada 

yaşamışdır. 

1943-cü il noyabrın 5-də RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 

58-10 maddələrin 2-ci bəndi ilə törətdiyi cinayətə görə 

Qırğızıstan SSR Oş RO NKQB tərəfindən həbs edilmişdir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil):  
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Atası – Rəfibəyov Mixayıl Bağır oğlu – 9 yanvar 1943-cü 

ildə vəfat edib. 

Anası – Rəfibəyova Almas Əkbər qızı, 1904-cü il 

təvəllüdlü, Oş şəhəri, Karl Marks küçəsi, ev 48-də yaşayırdı. 

Qardaşı – Rəfibəyov Müzəffər, 1923-cü il təvəllüdlü, 

Qırmızı Orduda xidmət edirdi. 

Qardaşı – Rəfibəyov Faiq, 1926-cı il təvəllüdlü, anası ilə 

birlikdə yaşayırdı, Molotov adına məktəbin şagirdi. 

Qardaşı – Rəfibəyov Tofiq, 1930-cu il təvəllüdlü, anası 

ilə birlikdə yaşayırdı, Molotov adına məktəbin şagirdi. 

1943-cü il dekabrın 24-də Oş vilayət məhkəməsi 

tərəfindən ―əks-inqilabi fəaliyyət‖ inə görə RSFSR CM-nin 

58-10, 2-ci maddəsinə əsasən 10 il azadlıqdan, 5 il seçki 

hüquqlarından məhrum edilmiş, şəxsi əmlakı müsadirə 

olunmuşdur. 

1944-cü il yanvarın 10-da Qırğızıstan SSR üzrə xüsusi 

işlər üzrə prokurorluq tərəfindən iş yenidən araşdırılsa da, 24 

dekabr 1943-cü il tarixli Oş vilayət məhkəməsinin hökmü 

qüvvədə saxlanılmışdır. 

1944-cü il yanvarın 11-də Qırğızıstan SSR Ali Məhkə-

məsinin cinayət işləri üzrə məhkəmə kollegiyası Rəfibəyov 

Q.M. nın cinayət işinə yenidən baxsa da, 24 dekabr 1943-cü il 

tarixli hökmünü qüvvədə saxlamışdır. 

1944-cü il oktyabrın 26-da Qırğızıstan SSR xüsusi işlər 

üzrə prokurorluğu Rəfibəyov Q.M. -nin işi bir daha 

araşdırılsa da, hökm dəyişdirilməmişdir. 

1957-ci il iyunun 22-də Qırğızıstan SSR Dövlət Təhlükə-

sizliyi Orqanlarında aparılan istintaqa nəzarət şöbəsi cinayət 

işi materialları ilə tanış olmaqdan imtina etmiş, sənəd və 

materiallarını arxivə təhvil verilmişdir. 

1990-cı il aprelin 19-da Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

sinin Plenumu tərəfindən 24 dekabr 1943-cü il tarixli Oş 

vilayət məhkəməsinin hökmü və 1944-cü il yanvarın 11-də 
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verilmiş qərar ləğv olunmuş, Rəfibəyov Qəzənfər Mixayıl 

oğluna qarşı qaldırılan ittihamlara xitam verilmişdir. 

Rəfibəyov Qəzəmfər (Qəzənfər) Mixayıl oğlu haqqında 

əlavə məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Təhlükəsizlik 

Dövlət Komitəsinin arxivi, fond SU, AUD üçün №.10055-su. 

 

23. Rəfiyev Rəfi Həsən oğlu, 1900-cü il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Qasım-İsmayıllı (indki Goranboy) 

rayonunun Borsunlu kəndində doğulub, yerli, SSRİ vətəndaşı, 

sinfi mənsubiyyəti kəndli-kulak, milliyyəti türk, bitərəf, 

təhsilli. 1930-cu ildə Azərbaycan SSR CM-nin 72-ci maddəsi 

ilə GPU Kollegiyası tərəfindən 3 il müddətinə azadlıqdan 

məhrum olunmuşdur. 

Həbs olunana qədər Qırğızıstan SSR-in Frunze vilayəti, 

Kant rayonu, Kant qəsəbəsi, Komsomol küçəsi ev № 29-da 

yaşamış, Kant şəkər zavodunun yeməkxanasında tədarükçü 

olaraq çalışmışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar dəqiq deyil): 

Anası – Rafiyeva Qəət, 65 yaşında, Azərbaycan SSR-də 

anadan olmuş, Bakı şəhərində yaşayırdı. 

Həyat yoldaşı – Rafiyeva Əsmayə, 1917-ci il təvəllüdü, 

Azərbaycan SSR-də doğulub, evdar qadın. 

21 avqust 1942-ci ildə Qırğızıstan SSR KRO NKVD-nin 

19 avqust 1942-ci il tarixli qərarı ilə RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10, 2-ci və 58-11 maddələri ilə həbs edil-

mişdir.  

1943-cü il noyabrın 10-da Qırğızıstan SSR DQB-nin 

qərarı ilə RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 58-10, 2-ci bəndi və 

58-11 maddələri ilə ittiham üzrə cinayət işinə xitam verilmiş, 

Rəfiyev Rəfi Həsən oğlu həbsdən azad edilmişdi. 

Rəfiyev Rəfi Həsən oğlu haqqında əlavə məlumat 

yoxdur. 
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Əsas: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi №6941-su. 

 

24. Ryabov Vasiliy Sergeyeviç – 1896-cı il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Bakı şəhərində doğulub. Sosial mənsu-

biyyəti fəhlə, milliyyəti-rus, SSRİ vətəndaşı, bitərəf, aztəh-

silli, hərbi mükəlləfiyyətli, ailəli. Qırğızıstan SSR-nin Çuy 

vilayətinin Tokmok şəhərində, Kirpiçnaya küçəsi, ev № 23-

də yaşayır, sürücü işləyirdi. 1919-1923-cü illərdə Qızıl 

Orduda vzvod komandirinin müavini olaraq xidmət etmişdir. 

1942-ci il fevralın 2-də NKVD-nin Qırğızıstan SSR-nin 

Frunzensk vilayəti üzrə İdarəsi tərəfindən RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10, 1-ci maddələri ilə nəzərdə tutulan cina-

yətlərə görə həbs edilmişdir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi: 

Həyat yoldaşı: Ryabova Anna Qriqoryevna, 1897-ci il 

təvəllüdlü, Xarkov quberniyasından, evdar qadın; 

Qızı – Ryabova Vera Vasilyevna, 1925-ci il təvəllüdlü, 

Almatı vilayətində doğulub; 

Qızı – Ryabova Tatyana Vasilyevna, 1927-ci il təvəl-

lüdlü, Almatı vilayətində doğulub. 

Ryabov V.S. həbs olunana qədər iki dəfə məhkum 

olunmuşdu: 1927-ci ildə oğurluqda şübhəli bilinən şəxsi 

döydüyü və 1939-cu ildə yol nəqliyyat hadisəsi ilə bağlı 

RSFSR-in 111-ci maddəsi ilə 6 ay məcburi əmək cəzasına 

cəlb edilmişdi. 

11 iyun 1942-ci ildə Frunze vilayət məhkəməsinin qərarı 

ilə 7 il müddətinə azadlıqdan, 2 il müddətinə seçki hüquqla-

rından məhrum olunmuşdu.  

1945-ci ilin iyulunda Ali Məhkəmənin Cinayət 

Kollegiyası Frunzenski Vilayət Məhkəməsinin 1942-ci il 11 

iyun tarixli hökmünü ləğv etdi və dəlillər olmadığı üçün 

Ryabov V.S. -nin işinə xitam verildi. 
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Ryabov Vasiliy Sergeyeviç haqqında əlavə məlumat 

yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlükə-

sizlik Komitəsinin arxivi, fond – SU, cinayət işi №7970-su. 

 

25. Səlimov Məmmədiyyə Əhməd oğlu – 1914-cü il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-nin Ağdaş rayonunun Ləki kənd 

sakini, yerli. SSRİ vətəndaşı, sosial mənsubiyyəti – kəndli-

kulak, milliyyəti türk, bitərəf, orta təhsilli. 1933-cü ildə NQÇİ 

(ОГПУ) tərəfindən məhkum olunaraq Qırğızıstan SSR-ə 

sürgün edilmişdi. 

Həbs olunmazdan əvvəl Kant vilayətində türk ibtidai 

məktəbində müəllim işləmiş və Qırğızıstan SSR-in Kant 

vilayətindəki Frunze şəkər zavodunun 2№-li fəhlə qəsəbə-

sinin 2-ci bölməsində yaşamışdır. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (dəqiq deyil): 

Həyat yoldaşı – Krasnyanskaya Vera İvanovna; 

Qardaşı – Səlimov Hacı, 11 yaş; 

Bacısı – Məşədova Nuriyə, 28 yaşında, ailəli, Azərbaycan 

SSR-nin Ağdaş rayonunda yaşayırdı. 

1938-ci il fevralın 11-də Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10, 1-ci və 58-11-ci maddələri ilə həbs olun-

muşdur. 

1938-ci il fevralın 25-də Qırğızıstan SSR ―NKVD 

üçlüyü‖nün qərarı ilə cinayət məcəlləsi təyin edilmədən 10 il 

müddətinə islah-əmək düşərgəsində həbs cəzasına məhkum 

olunmuşdur. 

1957-ci il dekabrın 31-də Qırğızıstan SSR Ali 

Məhkəməsinin məhkəmə kollegiyasının qərarı ilə Qırğızıstan 

SSR NKVD-nin keçmiş üçlüyünün 25 fevral 1938-ci il tarixli 

qərarı ləğv edilmiş və Səlimov Məmmədiyyə Əhməd oğluna 

qarşı qaldırılan cinayət işinə xitam verilmişdir. 
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Səlimov Məmmədiyyə Əhməd oğlu haqqında əlavə 

məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlü-

kəsizlik Komitəsinin arxivi, fond SU, cinayət işi №7699-su. 

 

26. Səfərov MəĢədi Ələkbər Abdulla oğlu – (digər adı 

Sofarov Mişodi Aliokper) 1888-ci il təvəllüdlü, Azərbaycan 

SSR-in Noreşen rayonunun Təzəkənd kəndində doğulub. 

SSRİ vətəndaşı, sosial mənsubiyyəti - kəndli-kulak, milliyyəti 

- türk, bitərəf, aztəhsilli.  

1930-cu ildə Azərbaycan NQÇİ (ОГПУ) ―üçlüyü‖ ün 

qərarı ilə antisovet təbliğatına görə 3 il azadlıqdan məhrum 

edilmiş, 1933-cü ildə əks-inqilabi fəaliyyətinə görə Qırğızıs-

tana sürgün edilmişdi. 

Həbsə qədər Çüy vilayətinin Kant rayonunda çuğundur 

sovxozunda sahə briqadiri işləmişdir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (dəqiq deyil): 

Həyat yoldaşı – Səfərova Fatma, 40 yaş, evdar qadın; 

Oğlu – Məmməd, 14 yaş;  

Oğlu – Mehdi, 12 yaş;  

Oğlu – İbrahim, 9 yaş;  

Oğlu – Abdulla 4 yaş. 

1938-ci il fevralın 11-də Qırğızıstan SSR NKVD-nin 4 

fevral 1938-ci il tarixli qərarı əsasında RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10, 1-ci və 58-11-ci maddələri ilə həbs edil-

mişdir.  

25 fevral 1938-ci ildə Qırğızıstan SSR-nin ―NKVD 

üçlüyü‖nün qərarı ilə 10 il müddətinə islah-əmək 

düşərgəsində həbs cəzasına məhkum edilmişdi. 

31 dekabr 1957-ci ildə Qırğızıstan SSR Ali Məhkəmə-

sinin qərarı ilə hökm ləğv olunmuş, cinayət işi dayandı-

rılmışdır. 
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Səfərov Məşədi Ələkbər Abdulla oğlu (digər adı ilə – 

Sofarov Mişodi Aliokper) haqqında əlavə məlumat yoxdur.  

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlü-

kəsizlik Komitəsinin arxivi fond SU, cinayət işi №7699-su. 

 

27. Sultanov Ġsmayıl Abduloviç – 1914-cü il təvəllüdlü, 

Azərbaycan SSR-in Ağdaş rayonunda doğulub, milliyyəti-

tatar. 1937-ci ildə Azərbaycan SSR-in CM-nin 206-cı 

maddəsi ilə 3 il azadlıqdan məhrum edilərək, Qırğızıstan 

SSR-nin Tyan-Şan vilayətində yerləşən Nəzərət-Əmək 

Koloniyasına göndərilmişdir. 

1940-cı il aprelin 28-də NKVD-nin Qırğızıstan SSR-nin 

Tyan-Şan vilayəti üzrə idarəsinin qərarı ilə RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 16-58-14-cü maddələri ilə həbs edilib. 28 

sentyabr 1940-cı ildə 3 il müddətinə seçki hüquqlarından, 5 il 

müddətinə azadlıqdan məhrum olunmuşdur. 

26 oktyabr 1989-cu ildə Qırğızıstan SSR-nin Ali 

Məhkəməsinin qərarı ilə hökm ləğv olunmuş, cinayət işi 

dayandırılmış, Sultanov İsmail Abduloviç reabilitasiya 

edilmişdir. 

Sultanov İsmail Abduloviç haqqında əlavə məlumat 

yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlü-

kəsizlik Komitəsinin arxivi fond – SU, cinayət işi №9559-su. 
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28. ġexet Davıd Aronoviç – 1909-cu il təvəllüdlü, Bakı 

şəhərində doğulub, SSRİ vətəndaşı, milliyyəti yəhudi, təhsilli, 

1934-cü ildə Varşava Universitetinin hüquq fakültəsini 

bitirmişdir. Çalışanlar ailəsində böyümüş, bitərəf. Frunze 

vilayətinin Voroşilov kəndi, Frunze küçəsi № 35-də yaşayır, 

Voroşilov rayon xalq məhkəməsinin hüquq məsləhətxana-

sında vəkil olaraq çalışırdı. 

15 oktyabr 1943-cü ildə NKVD tərəfindən RSFSR 

Cinayət Məcəlləsinin 58-10, 2-ci bəndi ilə antisovet 

təbliğatına görə həbs olunmuşdur. 

Həbs zamanı ailə tərkibi:  

Atası – Şexet Abram-Aron Davidoviç, 1881-ci il 

təvəllüdlü, Frunze şəhərində smetaçı işləyirdi; 

Anası – Şexet Reyziya Xaimovna, 1885-ci il təv.; 

Həyat yoldaşı – Şexet Şaynulya Volfovna, 1906-cı il təv.; 

Oğlu – Şexet Aleksandr Davidoviç, 1936-cı il təv. 

1 mart 1944-cü ildə NKVD-nin Xüsusi müşavirəsinin 

qərarı ilə 8 il müddətinə islah-əmək düşərgəsinə göndəril-

mişdir. 

26 may 1989-cu ildə Qırğızıstan SSR Prokurorluğunun 

qərarı ilə 16 yanvar 1989-cu il tarixli SSRİ Ali Soveti 

Rəyasət Heyətinin fərmanı əsasında hökm ləğv olunmuş, 

cinayət işinə xitam verilmişdir. 

Şexet Davıd Aronoviç haqqında əlavə məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlü-

kəsizlik Komitəsinin arxivi, cinayət işi № 11509-su. 

 

29. ġirinov Vildir (Bildir) Nabi oğlu – 1903-cü il 

təvəllüdlü, Azərbaycan SSR-in Ağdam rayonunda doğulub, 

SSRİ vətəndaşı, sosial mənşəyi kəndli, milliyyəti türk, bitərəf, 

təhsilsiz. 

Həbs olunmadan Frunze adına Kant şəkər çuğunduru 

sovxozunun 1-ci bölməsində suçu işləyib, Qırğızıstan SSR, 
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Kant vilayəti, Kant qəsəbəsi, Komsomlskaya küçəsi, ev №10-

da yaşayırdı. 

Həbs zamanı ailə tərkibi (adlar qeyri-dəqiqdir):  

Həyat yoldaşı: Şirinova Səhər Axvırdovna, 40 yaş, 

Azərbaycan SSR doğumlu; 

Qızı – Şirinova Xatun, 18 yaş; 

Oğlu – Şirinov Aşdar, 15 yaş; 

Oğlu – Şirinov Nağmət, 4 yaş; 

Qardaşı - Əhmədov Bəni Nəbi oğlu, 32 yaş, Azərbaycan 

SSR doğumlu. 

21 avqust 1942-ci ildə Qırğızıstan SSR KRO NKVD-nin 

19 avqust 1942-ci il tarixli fərmanı ilə RSFSR Cinayət 

Məcəlləsinin 58-10, 2-ci və 58-11 maddələri ilə həbs edil-

mişdir. 

1943-cü il noyabrın 10-da Qırğızıstan SSR DQB-nin 

qərarı ilə RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 58-10, 2-ci və 58-11-

ci maddələri ilə ittiham üzrə cinayət işinə xitam verilmiş, 

Şirinov Vildir (Bildir) Nabi oğlu həbsdən azad edilmişdir. 

Şirinov Vildir (Bildir) Nabi oğlu haqqında əlavə məlumat 

yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət 

Təhlükəsizlik Komitəsinin arxivi, fond - SU, AUD üçün 

№6941-su. 

30. Yarski (MuhammədĢin) ġigab Həsən oğlu –1898-ci 

il təvəllüdlü, Bakı şəhərində doğulub, milliyyəti -tatar, SSRİ 

vətəndaşı, sosial mənşəyi-fəhlə, ali təhsilli. Ümumittifaq 

Kommunist (bolşeviklər) Partiyası Qırğızıstan vilayət komi-

təsinin mətbəə şöbəsində təlimatçı işləyir, Frunze şəhəri, 

Kirov küçəsi ev № 40-da yaşayırdı.  

1916-cı ilin mayından, 1917-ci ilin martına qədər Əndi-

canda (Özbəkistan) yürüş rotasında xidmət etmiş, 1921-ci 

ildə 4-cü Türküstan atıcı briqadasında Pişpekdəki briqada 

qərargahının katibi vəzifəsində çalışmışdır. 1931-ci ilin 
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iyulundan 1934-cü ilin aprelinə qədər Leninqradda Şərq 

İnstitutunda təhsil almışdır. 

1934-cü il aprelin 25-də ÜK(b)P MK-nin (ЦК ВКП (б)) 

göstərişi ilə Krımda, Feodosiya dəmiryol stansiyasına göndə-

rilib, orada 1936-cı ilin aprel ayına qədər partiya təşkilatının 

katibi olaraq xidmət etmiş, 1936-cı ilin mayından, dekabrına 

qədər Frunze şəhərində Qırğız ÜK(b)P MK da mətbuat 

təlimatçısı vəzifəsində çalışmışdır.  

1937-ci il yanvarın 20-də RSFSR Cinayət Məcəlləsinin 

58-10, 1-ci bəndi ilə cinayət törətməkdə təqsirli bilinib, 

NKVD tərəfindən həbs edilmişdir. 

Həbs zamanı ailə tərkibi: 

 Həyat yoldaşı: Yarskaya Aziza Əhmədbəy qızı, 33 yaş, 

evdar xanım; 

 Qızı – Yarskaya Nuriya, 12 yaş; 

 Qızı – Yarskaya Nandı, 10 yaş; 

 Oğlu – Yarski ... (ad oxunmur). 

1937-ci il iyunun 9-da SSRİ DİN-in Xüsusi müşavi-

rəsinin qərarı ilə 3 il müddətinə əmək düşərgəsinə 

göndərilmişdir. 

1958-ci il iyulun 29-da Qırğızıstan SSR Ali Məhkə-

məsinin cinayət işləri üzrə məhkəmə kollegiyasının qərarı ilə 

SSRİ NKVD-nin 9 iyun 1937-ci il tarixindən Yarsky 

(Muhammədşin) 

 Ş.X. ilə bağlı hökm ləğv edilmiş, əməllərində cinayət 

tərkibi olmadığı üçün işə xitam verilmişdir. 

Yarski (Muhammədşin) Şigab Həsən oğlu haqqında əlavə 

məlumat yoxdur. 

Mənbə: Qırğızıstan Respublikası Milli Dövlət Təhlü-

kəsizlik Komitəsinin arxivi № 5366-su. 
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7. EPĠLOQ. Evə QayıdıĢ 

 
Çoxminlərlə insanın həyatına son qoyan, bir o qədər də 

taleləri məhv edən amansız siyasi repressiyalar – insan hü-

quqlarının pozulması, həbslər, işgəncələr, qanunsuz əməllər –  

bir sözlə, bütün cəza tədbirlərlərini özündə ehtiva edən sovet 

eksperimentləri illərində dəhşətli faciələr yaşamış 

Azərbaycan xalqının taleyindən bəhs edən bu tarixi-ədəbi 

hekayəmizi qeyri-ənənəvi, ―Vətənə qayıdış‖ bölümü ilə 

bitirmək qərarına gəldik…  

2024-cü ilin sentyabr ayında, Diasporla İş üzrə Dövlət 

Komitəsinin təşəbbüsü ilə Bakıda ―Xaricdə yaşayan 

azərbaycanlı alimlərin Forumu‖ keçirildi. Həmin tədbirin 

iştirakçılarından biri bu gözəl oçerkin müəllifi, tanınmış 

yazıçı Eldar Əhədov idi.  

Forumda iştirak edənlər arasında ―Qırğızıstan Respub-

likasının əməkdar həkimi‖ kitabımızın müəllifi, tibb elmləri 

namizədi, Qırğızıstan və Azərbaycan arasında dostluq bağ-

larını genişləndirən görkəmli ictimai xadim və peşəkar cərrah 

Akif Qədir oğlu Alaferdov da var idi. Bu sətirləri Azərbay-

canın erməni işğalından azad olmuş tarixi torpaqlarına 

qovuşmanın bəxtiyarlığını yaşayan düşüncə və təəssüratlarını, 

keçmişin acı xatirələrini bizimlə paylaşan bu kitab müəllifinə 

– Akif bəyə ithaf edirəm. 

 

Vətən Hissi 
 

Ana torpaq... Bu sözlərdə böyük məhəbbət, iftixar, 

yenilməzlik və sonsuz əzəmət var… Biz Bərdədən, Ağdam-

dan keçib, Xankəndinə, sonra Şuşaya gedəcəyik. Daha doğru-

su, bir zamanlar Ağdam şəhərinin yerləşdiyi, lakin illərlə 

keçmiş gözəlliyi silinən bir ərazidən… ―İddiaçılar‖ – 

nəsildən-nəslə ―soyqırım‖ hayqıranlar hələ də bir pəncərə 
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şüşəsinin sınmadığı, bir divarın çatlamadığı evlərində yaşa-

maqda idilər. 

Yaşadıqları bəzi əraziləri könüllü tərk edib, gedənlərin 

evləri bunca zaman keçsə də, hələ də baxımlı, toxunulmamış 

və səliqəli idi.  

Yol yoldaşımın adı Akif Qədir oğlu Alaferdovdur. 

Sevinclə parlayan gözləri, üzündəki şirin təbəssümlə bütün 

avtobusun oxuduğu mahnıları dinləyir, əlində tutduğu bayrağı 

ritmə uyğun dalğalandırırdı. 

İki gün öncə tanış olub, yaxınlaşdığımız Forum 

iştirakçıları ilə başlayan sevincli, bir o qədər də, həyəcanlı 

səyahətimizdən əvvəl Xankəndinə, sonra vətənimizin mə-

dəniyyət paytaxtı – Şuşaya qovuşacağdıq… Bakıdan 

Qarabağa başlayan yolçuluğumuzda üzərimizə xəfif bir 

yorğunluq çöksə də, ovqatımız son dərəcə yüksək idi. 

Səfər yoldaşım haqqında düşüncələrimi dilə gətirmək 

istədim… Akif müəllim Qırğızıstanda, doğma Azərbaycan-

dan min kilometrlərlə uzaqda Sovet hakimiyyəti dövründə 

cəmiyyətin tam nəzarət altına alınması, genişmiqyaslı 

həbslər, siyasi qətliamlar, tədbirlər silsiləsi döründə minlərlə 

sürgün edilmiş bir azərbaycanlı ailəsində doğulub böyümüş-

dü. Lakin doğma torpaqlarından qopan bu məcburi köçkün 

soydaşlarımız kimsəyə qəzəb, kin bəsləməmiş, talelərilə 

barışıb, zəhmətlə yaşamış, övladlarını yetişdirmiş, yeni vətən-

lərində onlara qucaq açanlarla həmrəy olub, sevgi 

paylaşmışlar.  

 İllər keçmiş, indi respublikanın hüdudlarından kənarda 

tanınan, çox sayda ixtisaslı mütəxəssislər yetişdirən 

travmatoloq – Akif Qədir oğlu Alaferdov Qırğızıstan Respub-

likasının əməkdar həkimi, tibb elmləri namizədi, bir çox 

monoqrafiyaların, metodik tövsiyələrin, çox sayda elmi 

məqalələrin müəllifidir. Peşəkar karyerasında əldə etdiyi 

nailiyyət və uğurlarla yanaşı, Alaferdov ―Qırğızıstan-
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Azərbaycan‖ Dostluq və Əməkdaşlıq Cəmiyyətinin prezi-

denti, qarşılıqlı əməkdaşlığın möhkəmlənməsində mühüm yer 

tutan ictimai xadimdir. 

Səyahətimizin hansısa məqamında anidən düşündüm ki, 

Akif müəllimin bəlli bir yaşına rəğmən getdiyimiz yolu 

aydınladan, ruhunun təzahürü olan bu saf uşaq təbəssümü o 

qədər sevimli, o qədər hərarətli və təsirli idi ki, sanki bu 

təbəssümün sahibi səkkizinci onilliyini yox, ilk onilliyini 

yaşayır! 

Avtobusun dəhlizində rəqs edən qızlar, ortada oxunan 

nəğməni öz titrəyən səsi ilə müşayiət edən professor Məsud 

müəllim, əlində bayraq tutmuş həmvətənlərimiz səfərimizi 

özünəməxsus, unudulmaz və olduqca dərin mənəvi-emosio-

nal ab-havası ilə rəngləndirirdi. 

Akif müəllim də, mən də hər kəslə birlikdə ruha məlhəm 

olan gənclik nəğmələrimizi oxuyurduq. Qəlbimiz Xankəndinə 

və Şuşaya tələsirdi... 

Bəli, biz dünyanın müxtəlif ölkələrində yaşayır və 

çalışırıq. Amma biz bir yerdəyik. Biz vətənimizi, torpağımızı 

yalnız bu gün və ya dünən deyil, hər zaman sevirik. Biz bu 

sevgidə birliyik. 

 

Cıdır düzü 
 

Xankəndindən yamyaşıl, kollu-koslu qayaların arasından 

dolanaraq irəliləyən yol, avtobuslarımızı getdikcə daha da uca 

dağlara çıxarır, hər dönüş Şuşaya çatdığımız anı daha da 

yaxınlaşdırırdı. Artıq Xankəndi binalarının damları dərinlikdə 

qalmışdı, tur avtobuslarımız isə yavaş, lakin dayanmadan 

yollarına davam edirdi. 

―Xaricdə Yaşayan Azərbaycanlı Alimlərin Forumu‖nun 

iştirakçıları avtobusun şüşələrindən gördüklərini izləyir, 
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bəziləri səbirsizliklə, bəziləri gizli həyəcanla, bəziləri də 

maraqla yola baxırdılar. 

Demək lazımdır ki, Şuşa bir çoxumuz üçün həqiqətən də 

zühur etdi! Avtobuslar tam girişdə dayandı və biz dərhal 

otelin qarşısında gülümsəyərək bizi nahara gözləyən 

izdihama qarışdıq. Bu – milli birliyimizin, həmrəylik 

ənənələrimizin başlanğıcı və davamı idi! 

Oteldə Qarabağ Universitetinin rektoru Şahin Bayramov 

və onun rəhbərlik etdiyi ali təhsil ocağının kollektivi ilə çox 

maraqlı görüşümüz oldu. Rektor bizimlə söhbətində 

universitetin gələcəyindən, qarabağlı gənclərin arzularından, 

ümidlərindən, gələcək layihələrindən, əldə edəcəkləri nəti-

cələrə olan inamlarından danışdı. Təbii ki, xaricdə fəaliyyət 

göstərən aparıcı Azərbaycan alimlərinin dəstəyi Qarabağ 

Universitetinin tələbələrinin bilik və bacarıqlarına öz təsirini 

göstərəcək, buna əsla şübhə etmirik. 

Maraqlı söhbətə görə hörmətli rektora təşəkkür etdikdən 

sonra, nəhayət, şəhərə yola düşdük. 

İllərdir tanıdığım və tez-tez söhbət etdiyim böyük Sibir 

yazıçısı, müharibə veteranı Viktor Petroviç Astafyev deyərdi: 

―Musiqiçilər və şairlər Allaha ən yaxın olanlardır‖. Astafyev 

sadəcə ―Çar balığı‖ və ―Vasyutkino gölü‖ əsərlərinin deyil, 

həm də müharibədə yaşadığı qorxunc hadisələrdən bəhs 

etdiyi ―Lənətlənmişlər və öldürülmüşlər‖ romanının 

müəllifidir.  

Mən indi bərpa olunmuş üç unikal abidənin önündə 

dayanıram: bəstəkar Üzeyir Hacıbəyli, şairə Xurşidbanu 

Natəvan və xanəndə Bülbül – onlar ömürlərinin sonuna qədər 

bütün canlı aləmə sevgi bəxş edən insanlar idi. Burada, 

doğulub boya-başa çatdıqları öz doğma torpaqlarında Şuşanın 

işğalı zamanı onların heykəlləri görünməyən vəhşiliyin 

hədəfinə çevrilib, güllələnib, sıradan çıxarılmışdı. Səbəb? Tək 

bildiyim budur: Musiqiçilərin, şairlərin abidələrini yox 
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edənlər bir varlıq kimi özlərini xatırlanmaq hüququndan 

məhrum edənlərdir… 

Natavanın, Hacıbəylinin evlərinin xarabalıqları diqqətimi 

çəkdi. Onlara bombalar yağdırılmamışdı. Bu evləri mənəviy-

yatdan uzaq düşənlər o hala gətirmişlər; Mən onların milliy-

yətini dilə gətirməyəcəyəm. Şeir, sənət yaradıcılarının 

xatirələrini yaşadan abidələrə atəş açanların, insanların tərk 

etdiyi boşalmış evləri yağmalayanların milliyyəti olmur.  

Bulaqda üzümü yuyub, Şuşanın qala qapılarına doğru 

yollandım. Əksər həmkarlarım artıq qala divarlarının o üzünə 

keçmiş, sevinclə şəkil çəkdirirdilər. Mən isə şəkərli diabetim 

və yorğun ayaqlarımla xeyli geridə qalmışdım. Qapının 

ətrafındakı sərt zəmin o qədər nahamar və qayalıq idi ki, 

yerimək sürətim haradasa sıfıra enmişdi. Ayaqlarımı hərəkət 

etdirmək və tarazlığı qorumaq olduqca çətin idi. 

Anidən birinin zərif, lakin çox əmin əli dirsəyimdən 

tutub, məni dəstəklədi. Bu gənc qadının adını və kim 

olduğunu bilmirdim, amma məni ciddi təhlükədən, gözlə-

nilməyən bəladan, zamanın və minlərlə insan ayağının 

cilaladığı daşlara yıxılmaqdan xilas etdiyi bir gerçəkdir… 

Onun yardımı tam bir fədakarlıq idi. Bu, həm də şəfqət, 

anlayış və mərhəmət duyğusudur. Biz doğma dilimizdə – 

Azərbaycan türkcəsilə danışırdıq və mən bu xanıma (adı 

Gülxanım idi) etiraf etdim ki, Şuşa səfərim bir qəribin adi 

səfərindən çox simvolizm əks etdirən bir səyahət oldu. 

2020-ci ilin noyabrında ordumuz Şuşaya girərkən mən 

Sibirə ezamiyyətimdə polisin əlinə düşdüm. Yanımda adım, 

soyadım, şəklim və doğum yeri qeyd olunan pensiya-səyahət 

kartım olduğu üçün pasportumu götürməyi düşünməmişdim. 

Serjant məni polis bölməsinə apardı. Sonra bildim ki, onun 

soyadı Conoyandır. Şəkərli diabet xəstəsiyəm, ayaqlarım 

iltihablanmışdı və o an nəinki uzun müddət ayaq üstə dayan-

mağa, heç uzun müddət dar ayaqqabıda gəzməmə də izn 
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verilmirdi. Lakin nə Conoyan, nə də onun həmkarları məni 

buraxmaq istəmirdilər: guya mərkəzdə şəxsiyyətim 

yoxlanılırdı. Saatlarla ―yoxladılar‖, özümü rus kimi təqdim 

etməmə də eyham vurdular, sözün əsl mənasında israr etdilər, 

―səni dərhal buraxacağıq‖, – dedilər. Lakin mən inadla 

azərbaycanlı olduğumu təkrarladım və bundan sonsuz qürur 

duydum... 

Budur, bir il əvvəl Vətənimizin tarixindən bəhs etdiyim 

―Xarıbülbül‖ poemasının müəllifi olaraq, həyatımda ilk dəfə 

Şuşadayam! 

Şuşanın cənub hissəsində ―Cıdır düzü‖ adlı düzənlik 

sahəsi var. Adı təxminən ―Yarış meydanı‖ kimi tərcümə 

olunur. Qarabağ xanlığı dövründə burada ildə iki dəfə məşhur 

Qarabağ atlarının yarışları keçirilirdi.  

Burada insanlar ənənəvi olaraq Novruz bayramını və 

digər bayramları qeyd edir, müasir ―polo‖nun əcdadı olan 

―Çövkən‖ (Çovqan) atlı dəstə oyunları keçirirdilər. XIX-XX 

yüzilliklərdə geniş dağ yaylaları emalatxanalarda deyil, rəs-

samların açıq səmada sənət yaratmaları üçün sevimli məkana 

çevrildi, eləcə də, bu gözəllikləri Yaradan təbiətlə işığın 

təmasını dərk etmək üçün bir yüksəklik təmin etdi… Cıdır 

düzündən görünən dağ mənzərələri həqiqətən möhtəşəmdir! 

Burada həm də ədəbi-musiqi məclisləri, festivallar, 

yarmarkalar və rəsmi bayramlar keçirilirdi. 1989-cu ilin 

mayından 1991-ci ilə qədər burada Xarıbülbül musiqi 

festivalı keçirilirdi. Şuşa işğaldan azad edildikdən sonra bu 

ənənə yenidən bərpa olunur. 

Hörmətli Gülxanım məni avtobusa qədər müşayiət 

edərkən ona 2020-ci ilin noyabrından bəri heç kimlə bölüş-

mədiyim məzəli bir yuxumu – Cıdır düzünə qalxıb, orada 

ayaqyalın otların üstü ilə gəzdiyimi danışdım. ―Bəlkə o 

zaman ayaqlarım son dörd ildə çəkdiyim ağrılardan azad 
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olar?‖ Əlbəttə, sadəlövh səslənir, Amma siz heç möcüzəyə 

inanmayan şair, yazar gördünüzmü? 

Gülxanım məni avtobus dayanacağına qədər müşayiət 

etdi və arzumun gerçəkləşməsini dilədi. Avtobus yola düşdü. 

Lakin çətinliklər bununla bitmədi! Avtobus Cıdır düzünə 

yetişə bilmədi, sürücü dağ yamacının çox sıldırım olduğunu, 

avtobusun o yolu qalxa bilməyəcəyini söylədi. Təbii ki, 

piyada getməli olduq. Yoxsa getməyim? Bir xəyalı gerçək-

ləşdirməkdən söz edilirsə, getməmək nə anlama gəlir? 

Getdim… 

O an sərt yoxuşu çıxmaq mənim üçün olduqca ağır idi. 

Yenə də hamıdan geridə qalırdım. Bir-iki addım yuxarı 

irəliləmək üçün bir az dayanır, yaxud dar səkinin alçaq 

divarına söykənməli olurdum.  

Mən artıq digər yolçuları təqib etməkdən yorulub, sadəcə 

öz ayaqlarıma diqqət etməyə çalışırdım. Üzümdən, başımdan 

axan tər damcıları gözlərimə süzülürdü. Qəlbim sanki 

havasızlıqdan dayanacaqdı. Birdən irəlilədiyim yol istiqamə-

tində sola doğru kiçik, amma mənə sonsuz görünən bir 

düzənliyi fərq etdim... Görüntü şahanə idi! 

Nisbətən düz bir xiyabana doğru sola döndüm. Üzərinde 

―VAQİF‖ yazılan memari bir tikiliş ucalırdı. Təxmin etdim 

ki, bu, şair Vaqifin yenicə bərpa olunmuş məqbərəsinin 

xiyabanıdır. Molla Pənah Vaqif Qarabağ xanlığının birinci 

vəziri, XVIII əsrdə Azərbaycanın tanınmış siyasi və ictimai 

xadimi, ən əsası isə xalq tərəfindən çox sevilən şairlə-

rindəndir. 

Bu xiyaban mənə azacıq da olsa, dincəlmək imkanı verdi, 

lakin Cıdır düzünə yetişməli idim – əks halda, avtobuslara 

dönənlərə çatmayacaqdım. Bu fikir məni hərəkətə keçirdi, 

yenidən yuxarı doğru irəlilədim.. 

Bu yəqin ki, son illərimin ən ağır metrləri idi. Bir vaxtlar 

mən qayalara dırmaşar, tayqada maneələri aşar, tundra 
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bataqlıqlarından keçərdim. İndi insult keçirmiş bir ürəkdə üç 

―bypass‖ əməliyyatı.., demək ki, keçmiş ekspedisiya 

―şücaətlərimi‖ artıq təkrarlaya bilməyəcəm. Amma yenə də 

səylərim və əməklərim boşa getmədi. 

Cıdır düzü yaylası gözlərimin önündə açılar-açılmaz 

qarşımda xilaskarımı – Gülxanımı gördüm. Yenə bərabər 

irəliləməkdə idik. Məlum oldu ki, o, bura ―Land Rover‖ 

sürücüsü ilə, heç tanımadığı bir ilə gəlib, ondan məni yaylağa 

qaldırmaq üçün yardım istəyib, lakin mən bu ağır sürətimlə 

əraziyə çatana qədər məndən öncə mənzil başına yetişiblər.  

Biz çəmənliyə çıxdıq. Mən ayaqqabılarımı, corablarımı 

çıxarıb, yalın ayaqlarımla yamyaşıl otun üzərində – Cıdır 

düzü boyu yalın ayaqlarımla yeriməyə başladım. İlk dəfədir 

ki, heç görmədiyim, lakin azadlığı üçün az da olsa qan 

tökdüyüm torpaqda addımlayırdım. 

Cıdır düzü ilə gəzir, sevincimi yaşayır, səadətimi 

paylaşıram. Heç bir şeyə peşman deyiləm. Vaxtilə bütün 

dünyada əks-səda verən o sözləri xatırlayıram: ―Şuşa, sən 

azadsan!‖ Bu sözlər hələ də ruhumda səslənir. 

Mən Cıdır düzü ilə yeriyirəm, gülümsəyirəm, xoşbəxtəm 

və heç nəyə peşman deyiləm. O gün dünyaya səslənmiş 

sözləri xatırlayıram: ―Şuşa, sən azadsan!‖ Bu sözlər bu gün 

də ruhumu titrədir… 

Gülxanımı Cıdır düzünə çıxanların gözləri önündə açılan 

bənzərsiz gözəlliyi xatırlamam və video çəkmək üçün qısa 

müddətə yanımdan ayrıldı. Yəqin ki, onunla bir daha 

görüşməyəcəyik, lakin bundan sonra Şuşa mənim üçün 

Gülxanım, Azərbaycan isə alim qardaşlarım: Məsud bəy, 

Bəxtiyar bəy, Emil müəllim, Akif müəllim və daha bir 

çoxları… Xalqım – doğma, mehriban, səxavətli, tikən, 

yaradan, bağışlamağı, sevməyi bilən qəlbi geniş xalqım... 
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Müdriklərimiz hər zaman özlərindən sonra gələnlərə üç 

varlığı qorumağı tövsiyə etmişlər: ana dilimizi, əqidəmizi və 

anamız qədər sevdiyimiz vətən torpaqlarımızı…  

 

Eldar Əhədov, jurnalist və yazıçı 
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8. Siyasi Reabilitasiyanın Əhəmiyyəti Haqqında 
 

Bir neçə il öncə Joqorku Keneşin 1953-cü ilə qədər 

repressiyaya məruz qalanların reabilitasiyasına dair yeni 

qanun layihəsini ictimai müzakirəyə çıxardığını xatırlayırıq. 

Bu, ikinci qanun layihəsi idi. Birinci isə çox təsirsiz və 

səmərəsiz olmuşdu. Nə repressiya qurbanlarına, nə də onların 

gələcək nəslinə stalinizm dövründə törədilmiş kütləvi 

cinayətlər üçün nə bir rahatlama, nə peşmanlıq, nə də təəssüf 

duyğusu dilə gətirilməmişdir. Halbuki, ümumilikdə SSRİ 

boyunca stalinizm repressiyalarının qurbanlarının təqribən 

60%-i sovet dövründə bəraət almışdı. Yəni Stalinist ―ədalət 

yoxlamaları‖ nəticəsində saysız-hesabsız günahsız insanlara 

qarşı faciəvi səhvlərə yol verildiyi məlum olsa da, reabili-

tasiyadan sonra hakimiyyət nümayəndələri nə üzr dilədilər, 

nə də təəssüf hisslərini bildirdilər. Heç bir rütbəli məmur bu 

insanların evinə gəlib baş vermiş dəhşətli fəlakətlər, itkilər 

üçün məyus olmadı. 

O vaxt Joqorku Keneşin 6-cı çağırışı bu qanunu qəbul 

etməyə cəsarət etmədi. Halbuki layihəni Bolo Şamşiyev, Mar 

Bayciev və Zeynidin Qurmanov kimi elm, mədəniyyət və 

ədəbiyyat xadimləri dəstəkləyirdi. İlk iki şəxs bu qanunun 

qəbulunu görmədən dünyasını dəyişdi. Nəhayət, 7-ci çağırışın 

deputatları qanunu qəbul edərək işi məntiqi sonluğa bağla-

dılar. Həmin qanunun mətni kitabın başlanğıcında dərc 

olunmuşdur. 

Sovet yönümlü ideoloji təzyiq və təbliğatlara baxmaya-

raq, bütün repressiya qurbanlarının nəvə-nəticələri səbirsiz-

liklə gözləyirdi. Çünki onların hər addımda ―xalq düşməni‖ 

adlandırırdılar.  

Axı şərəf və heysiyyəti qorumaq Şərq xalqları üçün hər 

zaman ən ali dəyər olub, ən uca yerdə dayanmışdır. İndi 
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repressiyaya məruz qalan xalqlara öz əcdadlarının 

reabilitasiyası üçün yeni imkan və fürsətlər yaranmağa 

başlayırdı.  

Repressiya qurbanlarından olan Karpek Qurmanov, XX 

partiya qurultayından sonra ilk iş kimi öz yaxınlarının 

reabilitasiyası üçün müraciət etdi. O, hüquqşünas idi və bu 

işlərin necə icra olunacağını bilirdi. Bəziləri təhsilsizlik və 

məlumatsızlıq üzündən bu imkandan yararlana bilməmiş, 

bəziləri isə bu günləri görmədən vəfat etmişdi. 

Karpek Kurmanov özünü seçki hüququndan məhrum hiss 

edir, özünü və ailəsini müdafiə edə bilmirdi. Hər yerdə ona 

repressiya olunmuş qohumlarını xatırladır, işdən və təhsildən 

uzaqlaşdırır, rahat yaşamağa imkan vermirdilər. Sanki o bir 

barıt çəlləyinin üzərində idi. Reabilitasiya sənədlərini 

övladlarına əmanət edən Karpek Kurmanov onlara ciddi 

şəkildə bu sənədləri qorumağı tövsiyə etmişdi. Bu sənədlər 

çox sonra dərc olunub, ictimaiyyətə açıqlanmışdı. Çünki onun 

oğullarından biri tarixçi alim olaraq, hesab edirdi ki, post-

sovet reallığında sadəcə bəraət kağızlarını saxlamaq kifayət 

deyil – onları icraya yönəltmək, cəmiyyəti ideoloji və təbliğat 

çirkabından təmizləmək lazımdır. 

Bu günə qədər, Kurmanovlar ailəsində, yaxın qohumla-

rına haqq qazandırmaq naminə görülən böyük işlərə rəğmən, 

ulu baba, Sayak qəbiləsinin başçısı Alaşevets Kurman 

Lepesov (1926-cı ildə 5 il müddətinə Ukraynaya sürgünə 

məhkum edilmiş), oğlu Boluş Zaqornaya Volost, Alaşevets 

İskak Kurmanov, oğlu Şarapidin Lepesov və digər qohum, 

qudaları həbs edildikdən sonra izsiz yoxa çıxmışlar. 

 Qırğızıstan müstəqillik qazandıqdan sonra, ―Alaş‖, 

―Şura-İslamiyyə‖, ―Ulema‖, ―Turan‖ kimi xalq-demokratik 

partiyalarının üzvləri – Abdıkərim Sıdıqov, İşənəli Arabayev, 

Duur Soorombayev, Kasımbay Teltaev, Osmon Tınaev və 

digər xalqsevər siyasətçilər 2024-cü ilə qədər siyasi zəmində 
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reabilitasiya edilməyən bir çox görkəmli şəxsiyyətlərin 

arasında idilər. Bolşevik Femidası bu şəxsləri qəbuledilməz 

və düşmən görürdülər. 

Bu bir paradoksdur: Artıq 30 il sovet hakimiyyəti yox 

ikən, qırğız milli dövlətçiliyi dirçəlişinin qurucuları ətalətlə 

―xalq düşməni‖ hesab olunmaqda davam edirdilər?! 

Bir çox repressiya qurbanlarının məhkəmə bəraəti və 

buna dair sənədləri var idi, lakin siyasi baxımdan reabilitasiya 

olunmayan hələ də ―xalq düşməni‖ damğası üzərində qalanlar 

da az deyildi. 

Belələrinin sayı hələ də minlərlə, on minlərlə, bəlkə də 

yüz minlərlədir – adları və taleləri bolşevik təbliğatı ilə məhv 

edilmiş insanlar. 

Bundan əlavə, baş verənləri 1953-cü ilə qədər olan dövrlə 

məhdudlaşmaq mümkün deyil. SSRİ-də siyasi repressiyalar 

XX qurultaydan, Xruşşovun ―ilahiləşdirilmiş kommunizm‖ 

və Brejnevin ―yetkin sosializmi‖ dövründə də davam etmişdi. 

Stalinin ―Qulaq‖ – məcburi əmək düşərgələrini idarəetmə 

qurumu – sadəcə 1961-ci ildə ortadan qaldırılmışdı.  

Bundan sonra siyasi proseslər ―cinayətkarlığa qarşı 

mübarizə‖ adı altında aparılırdı. 1961-1962-ci illərdə 

―Alamedin Trikotaj Fabriki‖nin işi və ya 1966-cı ildə Frunze-

dəki ―Antimilis üsyanı‖ kimi hadisələr buna misaldır. 

Birinci iş – ―yəhudi işi‖ adlandırılan – Kırğızıstan KP 

MK-nın birinci katibi İshak Razzakovun vəzifədən 

uzaqlaşdırılması üçün uydurulmuş əsaslarla tərtiblənmişdi. O, 

Politbüroda ―milliyətçi‖ olaraq tanınırdı, çünki qırğız dilinə, 

milli mədəniyyətə, incəsənətə və iqtisadiyyata xüsusi önəm 

verirdi. 

Frunzedə həmin dövrdə ―trikotaj işi‖ ilə yanaşı, milis və 

prokurorluq işçiləri ilə bağlı daha iki kütləvi proses aparılırdı. 

Hakim dairələrə səs-küylü bir iş lazım idi ki, İ. Razzakovu 
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―respublikanın süqutuna səbəb olmaqda‖ günahlandırıb 

vəzifədən azad etsinlər. 

Bu proseslər zamanı 21 nəfər, o cümlədən, Razzakovun 

sağ əli olmuş, istedadlı iqtisadçı və uğurlu islahatçı Dövlət 

Plan Komitəsinin sədri Bekjan Düşaliyev güllələndi. Onun 

Böyük Vətən Müharibəsində kapitan rütbəsilə xidmət etməsi 

belə ört-basdır edildi. Müharibənin bütün sıravi iştirakçıları 

üçün məhkəmədə ölüm cəzası 15 il həbs cəzası ilə əvəz 

olundu.  

Qəsdən edilmiş bu ―səhv‖ Düşaliyevin həyatına son 

qoydu, ―xalq düşməni‖ damğası isə ailəsinin və övladlarının 

kabusuna çevrildi. 

Həmin repressiya dalğası zamanı İlya Broer adlı gənc 

vəkil də güllələndi. Tək günahı müvəkkilini peşəkar şəkildə 

müdafiə edib, istintaqın sifarişli işi saxtalaşdırmasına mane 

olmaq idi. Bu, totalitar avtoritar rejimin tarixdə görünməmiş 

bir zorakılığı idi. Respublikamızın bütün peşəkar 

hüquqşünasları SSRİ Ali Məhkəməsinin sesiyasında 

törədilmiş qanunsuzluqdan sarsılmışdılar. 

Bəs biz ―kulaklar‖ın müsadirə olunmasını, mülksüz-

ləşdirilməsi zamanı aralarında Sibirə, Urala, Uzaq Şimala, 

Ukraynaya sürgün edilmiş qırğızları, qazaxları, özbəkləri və 

Türküstanın digər sakinlərini, siyasi məhbusları, Xruşşovun 

―kommunizm quruculuğu‖nun və Brejnevin ―inkişaf etmiş 

sosializmi‖nin əleyhdarlarını, ruhi xəstəxanalarda çürüyən 

―siyasiləri‖, müxtəlif illərdə öz doğma yurdlarından depor-

tasiya edilmiş xüsusi mühacirləri, bütöv xalqları, ictimai 

qrupları – çeçenləri, inquşları, azərbaycanlıları, ahıska 

türklərini, qaraçayları, balkarları, kalmıkları, almanları, 

koreyalıları, yunanları, finləri, bolqarları hara yerləşdirək?  

Bəs 1970-80-ci illərdə elmi baxışlarına və əqidələrinə 

görə siyasi təqiblərə məruz qalan hüquqşünaslarımız 

Kubanıçbek Nurbəyov, Rafik Turqunbekov, tarixçi Sabir 
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Attokurov kimi qırğız elm xadimlərini necə unudaq?.. Görün-

düyü kimi, cavabsız qalan suallar hələ çoxdur. Bunların 

zamanında həll edilməsi, gələcək nəsillərin çiyninə yüklən-

məməsi üçün bu gün səylərimizi birləşdirməliyik. 

 

Rəyçi: İlyas Kurmanov, siyasi elmlər doktoru. 
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